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Глава 1 - Феникс Нирваны
Глубокая зимняя ночь, в замерзшем пейзаже.
Когда подул холодный зимний ветер, свеча, стоявшая на столе, замерцала, прежде чем в конце концов потухнуть, так как она не могла защититься от сильного ветра.
"Ваше Высочество, вы должны отдохнуть." Девушка в оборванных одеждах подошла, чтобы помочь женщине, сидящей на земле.
"И Чжу, иди отдыхать, я хочу посидеть здесь одна."
Выслушав приказ женщины, И Чжу ушла, не поворачивая головы.
Когда она смотрела вслед уходящей девушке, ее губы беспомощно расплылись в улыбке. Возможно, сегодня будет день её смерти.
Она, Цилиан Циньян, внучка генерала Цилиан Цзинью, основателя этой страны.
В 13 лет она стала женой Наследного Принца, получив статус Принцессы-супруги, которой все завидовали, из-за её бесконечной славы и богатства. После того, как Наследный Принц сел на престол, она стала Императрицей, вторым человеком в стране после Императора и управляла шестью огромными дворцами, наполненными богатством.
Она никогда не думала, что все это закончится из-за того, что называют «Камнем пророчества». В конце концов, ей было предъявлено обвинение в попытке восстания и её приговорили к переезду в Холодный дворец*. (* TN: Литературный перевод его названия, это дворец, куда отправляются жены, потерявшие благосклонность Императора).
Перед ней стояла Цилиан Циньи, ее младшая сестра, которой всегда нравился ее муж. И теперь, когда её мечта сбылась, она стала самым ценным сокровищем нынешнего императора, Вайшена Юняна.
А её, Цилиан Циньян, выбросили, как старый ботинок!
Обещания «пары для жизни», данные в прошлом, перестали существовать.
"Старшая сестра, ты привыкла жить в Холодном дворце?" Циньи, глядя на безмолвную Циньян, насмешливо открыла рот: "Ты имеешь право знать, что то, что ты закончила вот так, это все моё мастерство."
Услышав это, Цилиан Циньян уставилась на нее с лицом, полным шока.
Это... на самом деле сделала она!
Увидев изменение выражения Циньян, Цинъи довольно заулыбалась: "Убийство вдовствующей императрицы, смерть предыдущего императора, даже камень пророчества, всё это мои рук дело. Я смогла отобрать у тебя всё!"
После всего, что произошло, она подумала о всех людях в своем окружении, но упустила из виду свою добрую и понимающую младшую сестру. Ей всегда казалось, что она хорошо относилась к ней, но, в конце концов, потерпела поражение от рук этой женщины.
Как она могла с этим смириться?
Подумав об этом, на ее лице показалось недовольство.
"Старшая сестра, на самом деле, ты не должна винить меня, всему виной этот бессердечный отец. Он всегда думал только о тебе, старшей дочери, пренебрегая всеми нами, младшими." Говоря это, Цилиан Цинъи стиснула зубы. Она выглядела так, словно хотела разбить Циньян на миллион осколков. (* TN: Это относится ко всем дочерям или детям, которые не были первенцами или родились от незаконной жены. В тех случаях, когда практикуется многоженство, к ним также относятся дети наложниц).
"Цилиан Цинъи, он тоже твой отец, ты не должна быть такой жестокой!" Циньян сердито заговорила с Цинъи: "Даже если ты ненавидишь меня, не используй отца и всю семью Цилиан, чтобы выразить свой гнев!"
Цинъи рассмеялась: "Цилиан Циньян, позволь мне сказать тебе прямо сейчас, что Его Величество уже приговорил весь клан Цилиан к смерти, и, в конце концов, я осталась последней."
Ненависти в глазах Циньян было достаточно, чтобы поглотить человека перед ней. Она встала и бросилась на сестру с криком: "ПОЧЕМУ? ОТКУДА У ТЕБЯ СТОЛЬКО НЕНАВИСТИ, ЧТОБЫ ДЕЛАТЬ ПОДОБНОЕ? ЗАЧЕМ?"
Услышав крик, И Чжу и несколько мужчин, одетых в черное, ворвались и сдержали Циньян.
Взглянув на И Чжу, она заговорила: "Я никогда не думала, что ты будешь среди тех, кто предаст меня!"
И Чжу, даже не давая ей времени передохнуть, поставила её на колени перед Цинъи, холодно ответив: "Ваше Высочество, так называемый мудрый человек подчиняется обстоятельствам, надеюсь, вы не обвиняете эту покорную служанку!"
"Я просто хотела, чтобы ты пала передо мной. Ты ведь знаешь, что Его Величество доверчив, и будет верить всему, что я говорю, поэтому, естественно, не повезло здесь тебе." Видя, что Циньян преклонила перед ней колени, она блестяще рассмеялась.
Словно вспомнив что-то, она повернулась к И Чжу: "Скажи, как мы должны наказать эту демонессу, уничтожающую страну*?" (* TN: Исходная идиома означает что-то вроде «нанесла ущерб стране и вызвала страдания людей)
Услышав слова Цинъи, она посмотрела на Циньян, прежде чем поклониться и ответила: "Я когда-то слышала, что в стране Сиюэ есть чрезвычайно жестокое наказание, в котором вы превращаете человека в человеческую свинью, чтобы другие могли играть."
"Что такое человеческая свинья?" Цинъи посмотрела на Циньян, все еще улыбаясь. (* TN: Есть реальные доказательства, что такое наказание существовало.)
"Ваше Высочество, нужно отрезать все четыре конечности, выколоть глаза, залить уши водой, чтобы вызвать глухоту, отрезать язык, для немоты, и, наконец, положить всё это в бочку, чтобы все могли играть с ними." Глядя на Цинъи, И Чжу ответила вежливо и почтительно, как будто никогда и не служила Циньян.
Когда она слушала слова И Чжу, Циньян вдруг рассмеялась: "Добро и зло компенсируются небом, существует карма. Цилиан Цинъи, И Чжу, я буду помнить вас! Я, Цилиан Циньян, с нетерпением буду ждать вашей кончины!"
Услышав это, Цинъи посмотрела на мужчин в черном и холодно сказала: "Поторопитесь и сделайте это."
Мужчины в черном насильно удерживали Циньян и залили ей в горло какое-то лекарственное средство. Она почувствовала только болезненное жжение.
Увидев плачевное состояние Циньян, Цинъи подошла и прошептала ей на ухо: "Ах, я почти забыла сообщить старшей сестре. Перед тем, как я пришла сюда, Его Величество просил передать тебе, что он больше никогда не встретит тебя в этой жизни."
Никогда больше не встретится в этой жизни!
Циньян опустила голову, больше не глядя на лицо человека перед ней. Во дворце она укрепляла каждый свой шаг, полагая, что, если она сможет получить его сердце, сможет получить и весь мир, но в конечном счете она всё потеряла. Потеряла до такой степени, что весь ее клан умер, и в итоге получил название демоны «Разрушители страны».
"Ваше Высочество, нужно ли нам превратить упраздненную Императрицу в человеческую свинью для развлечения других?" И Чжу осторожно спросила, наблюдая за двумя сестрами.
Глядя на полумертвое состояние Циньян, Цинъи подняла уголки губ: "Естественно нужно! Просто представьте, что подумают её дети, когда увидять, что их мать упала до такого состояния?"
Слушая Цинъи, Циньян подняла голову, чтобы посмотреть в её сторону с совершенно спокойными глазами. Но в следующую секунду она внезапно встала, сбив свечу, и огонь вырос с силой ветра. Смеясь, она посмотрела на Цилиан Цинъи: "Даже если ты убьешь меня, ты все равно никогда не получишь сердце Его Величества."
Увидев Циньян такой, Цинъи захотела ударить её, однако огонь был слишком большим, поэтому её поспешно увели охранники.
Циньян сидела среди огня, насвистывая мелодию [Тысяча зверей и Феникс], и на мгновение весь дворец накрылся черными облаками. С первого взгляда казалось, что на самом деле это было огромное убийство ворон.
Она запомнит этих людей и всех тех, кто привел её к краху. Если бы у нее был еще один шанс в жизни, то она определенно заставила бы их страдать, пройти через ад и приговорила бы к вечному проклятию!
В исторических отчетах Нанчен*: Кангуан* 30-го года, упраздненная императрица Цилиан Циньян умерла в возрасте 25 лет. (* TN: Нанчен- название страны, Кангуан - исторический маркер даты)
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Глава 2 - Возрожденная в огне
Холод без остановки распространился по ее телу...
Словно, видя, как ее сын и дочь уже страдают от такой же боли, она изо всех сил старалась, но обнаружила, что ничего не может сделать. Она не могла позволить Цилиан Цинъи, этой злой ведьме, нанести вред ее детям...
Миньнин, Миньджин, пожалуйста, простите вашу мать за то, что не смогла защитить вас....
"Молодая мисс.... молодая мисс..."
Она услышала поблизости умоляющие крики. Но ведь прошло много лет с тех пор, как ее так называли. Как давно это было? Год, два года назад или даже больше?
Она вышла замуж за Вайшенг Юняна в 13 лет, и к 15 годам уже стала императрицей, управляя обширными шестью дворцами. С тех пор ее нельзя было назвать таким интимным образом.
"Зиджу, может, молодой мисс опять приснился плохой сон." Прозвучал еще один нежный голос, в котором ясно слышались тревога и беспокойство, проявляющиеся через тон.
Кто такая Зиджу? У нее никогда не было служанки с таким имени. Её слуг всегда выбирала ее мать. До последних минут она не верила, что И Чжу предаст ее, и даже предложит сделать из нее человеческую свинью, чтобы другие играли с ней.
Пульсирующее ощущение от ее руки заставило Циньян открыть глаза. Она уставилась на белые занавески кровати, висевшие перед её глазами, когда слабый аромат сливовых цветов наполнил ее нос. Прежде чем она успела открыть рот, она услышала голос: "Молодая мисс, что случилось?"
Циньян подняла голову и увидела молодую девушку в светло-голубом платье, чьи волосы были завязаны в двойной пучок, что было общей прической для всех девушек-слуг. Её встревоженный вид был довольно трогательным.
Она не ответила служанке, а посмотрела на свои руки. В течение многих лет она помогала Вайшенгу Юняну читать судебные документы, а также практиковала боевые искусства, из-за чего ее руки стали грубыми. Эта пара нежных и тонких рук не принадлежит ей. Взглянув на руки, она вдруг крикнула: "Принеси мне зеркало."
Посмотрев на Циньян, молодая девушка рядом с ней, одетая в платье цвета морской волны, быстро протянула ей бронзовое зеркало. Она посмотрела на девушку, отражавшуюся в зеркале: пара глаз в форме цветка персика, две брови, свисающие, как листья ивы, а лицо с легким румянцем цвета персиковых деревьев, с гладкой, как сливки, кожей и красной точкой* на лбу между бровей. Если убрать слабый след бледности, ее можно считать первоклассной красавицей. (* TN: Подобно бинди, это вид красоты, обычно создаваемый косметикой)
'Бaм'
Бронзовое зеркало в руке Циньян упало и разбилось... это не ее тело. Другими словами, она возродилась в чужом теле. Это была древняя история, называемая «перевоплощением в чужое тело».
"Молодая мисс." Увидев состояние Циньян, Зиджу тихо позвала ее.
Циньян посмотрела на разбитое зеркало на земле, а затем на Зиджу, отвечая: "Оно просто выскользнуло из рук". "Молодая мисс, я не это имела в виду." Зиджу мгновенно встала на колени, глядя на Циньян: "Надеюсь, молодая мисс не винит меня."
От смиренной манеры Зиджу казалось, будто она твердо верила, что Циньян взорвется в гневе в следующую секунду.
Зиджу была старшей из четырех девушек-слуг, она знала, что врожденная природа Циньян неплохая, но из-за провокаций Второй мадам, она стала надменной и грубой, считая всех ниже неё. (*TN: вторая по рангу жена домохозяйства, например, как законная жена младшего брата её отца, жены обычно занимали ранг по старшинству мужа)
Увидев действия Зиджу, остальные три служанки в комнате тоже преклонили колени.
"Надеюсь, молодая мисс простит нас."
Глядя на четырех девушек-слуг, стоящих на коленях, Циньян, казалось, что-то поняла. Она всегда снисходительно относилась к своим слугам, и сейчас ничего не изменилось: "Я не собиралась никого обвинять, в этом нет необходимости."
Услышав слова Циньян, четверка служанок с тревогой посмотрели друг на друга, но никто не посмел встать первым.
Они ясно знали, что только вчера, из-за третьей молодой мисс из второго дома, их молодая хозяйка, к сожалению, упала в воду. Но почему сегодня она так легко об этом говорит?"
"Встаньте все, я не собираюсь никого обвинять." - сказала Циньян, улыбаясь им.
Она посмотрела в окно. "Хотя сейчас ранняя весна, все еще немного холодно, лучше следить за собой, чтобы не заболеть."
Слушая сердечные слова Циньян, четверо служанок встали. Зиджу подошла к Циньян и сказала: "Молодая мисс, вас толкнула в воду третья молодая мисс, и теперь, когда вы проснулись, вы будто стали другим человеком."
После слов Зиджу глаза Циньян замерцали, ведь она придумала план: "Правда? Тогда я, наверное, ударилась головой о камни на дне озера, когда упала. Если честно, я ничего не помню, можешь рассказать мне подробности?"
У Зиджу не было ни малейшего колебания, когда она посмотрела на Циньян и рассказала ей все.
Имя этого тела - Су Циньян, она дочь Су Юня, Герцога Динши Дунгоу*, и так как ее родители находились в Циньчжоу круглый год, ее воспитывала бабушка. (* TN: Согласно исследованиям англ переводчика, титул её отца был самым высоким по рангу среди герцогов и третьего ранга знати, предположительно, это более высокий ранг, чем просто быть частью королевской семьи)
Однако главная жена второго дома, Нин Сияо, решила избавиться от Су Циньян, чтобы подняться вместе со своей дочерью Су Циньюань. Но кто знал, что, оказавшись под влиянием яда Нин Сияо, она выростет высокомерной и грубой.
Четверо высокопоставленных служанок рядом с ней, Зиджу, Байджи, Хуанцен и Лю, все страдали от оскорблений. Но по-прежнему искренне оставались на стороне Су Циньян. (* TN: у слуг тоже есть иерархия)
И самое главное сейчас был 55 год Хунцзя*. Когда она ещё была императрицей, она однажды слышала, как Вайшенг Юнян упоминал правителя Донгоу, Сюаньюань Хуна. С момента ее смерти прошло более пяти лет. (*TN: другой маркер даты)
Подумав об этом, угол губ Су Циньян закрутился в улыбке:
Вайшенг Юнян, Цилиан Цинъи, я вернулась.
С этого момента, боль, которую я перенесла, вернется вам в десятикратном размере!
Задумавшись, Циньян услышала, как её позвала Байджи: "Молодая мисс, первая молодая мисс пришла навестить вас, но вы ещё не полностью поправились. Вероятно, она выбрала не подходящее время для визита."
Тем не менее, прежде чем Циньян смогла открыть рот, в её уши вошел игривый голос: "Четвертая сестра, ты чувствуешь себя немного лучше, пожалуйста, не обвиняй третью сестру, она не хотела."
Женщина перед ней была одета в лунно-белое складчатое платье, украшенное смутной зеленой травой и разбросанными цветами, её волосы украшал реалистичный узор бабочки из нефрита. Перед ёе улыбающимся лицом, бледное лицо Циньян несколько уступало.
Глядя на эту женщину, Циньян тупо ответила: "Старшая сестра права, это всего лишь шутки среди сестер, я не держу обиды, спасибо за заботу."
От слов Циньян на лице Су Циньюань мгновенно показалось удивление. Сжав кулак, она жалобным голосом продолжала: "Четвертая сестра права, третья сестра сделала это не специально, но если дядя узнает, то скорее всего обвинит мою мать." (* TN: Отец Циньян, старший брат отца Циньюань)
Прожив 10 лет во внутреннем дворце, Циньян сразу же смогла сказать, каково намерение Су Циньюань, но не позволила ей добиться успеха так легко. Она скривила губы: "Как и говорит старшая сестра, это была просто веселая детская игра, я не скажу отцу и матери."
Су Циньюань всегда понимала, о чём думает её сестра. Но почему сегодня она не могла понять, что происходит?
Неужели Су Циньян стала умнее после падения в воду?
Но разве это не полный бред?
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"Поскольку тело четвертой сестры еще не полностью оправилось, пожалуйста, отдыхай."
"Лю, мне правда нехорошо, пожалуйста, проводи старшую сестру вместо меня." Выслушав слова Циньюань, Циньян отдала приказ выпроводить гостью.
Поскольку Су Циньюань не хотела оставаться дольше, у нее, конечно же, не было причин просить остаться.
Когда Су Циньюань собиралась уходить, она снова посмотрела на Су Циньян, но неожиданно встретилась с парой бездонных глаз. Казалось, будто эти глубокие безмятежные глаза все увидели.
Успокоившись, она быстро ушла.
"Молодая мисс, я никак не ожидала, что после падения в воду, вы так сильно поменяетесь."
Зичжу была личной служанкой Циньян, и очень хорошо знала её личность. Если бы она была такой как раньше, она бы уже взяла меч, чтобы сразиться с Су Цинтин. Но только что она смогла отправить Су Циньюань всего несколькими словами.
"Как я могу сидеть и смотреть, как кто-то использует чужие споры." Циньян скрутила браслет на запястье, когда смутно произнесла это.
Если бы это была Циньян из прошлого, она бы, вероятно, немедленно взяла свой меч, чтобы пойти в бой, но «она» этого не сделает, она более 10 лет управляла шестью дворцами и могла ясно видеть все схемы внутренних дворов. Она не потеряет самообладания от нескольких слов.
"Молодая мисс права, первая молодая мисс ничему хорошему не научит. Мы даже не знаем, специально ли это сделала третья молодая мисс." Сердито сказала Байджи, глядя на дверь. Этот угрюмый взгляд напомнил Циньян об Имэй, которая служила ей.
Слова Байджи заставили Циньян слегка улыбнуться, и это улыбающееся лицо на мгновение их очаровало.
Как правило, Циньян никогда не показывала свою улыбку, но теперь из-за шутки Байжи открыто улыбалась.
Увидев изменение на лицах четырех девушек, она слегка потерла свою щеку одной рукой, мягко улыбаясь: "С моим лицом что-то не так? Почему вы так очаровано смотрите?"
Зиджу ответила первой: "Просто молодая мисс улыбнулась нам. Как правило, вы всегда выглядите несчастной, и мы никогда раньше не видели вас с улыбкой."
Слушая Зиджу, Циньян на мгновение задумалась. У нее тоже было четыре служанки, которых она считала своей семьей, но в конце концов, все они были обезглавлены, кроме И Чжу.
Когда она посмотрела на четырех девушек перед ней. она ощутила лишь удручающее чувство в груди. Зиджу первой поняла, что с Циньян что-то не так. Подойдя к Лю, она сказала: "Лю, быстро, посмотри, что-то случилось с молодой мисс."
Слова Зиджу немедленно помогли Циньян успокоиться, когда она махнула рукой: "Неважно, вам не нужно беспокоиться." Закрыв глаза, она боролась, чтобы не заплакать.
Похоже, что даже если пройти сквозь всю боль и страдания в мире, вы все равно искренне почувствуете тепло от таких заботливых сердец.
Она крепко сжала кулак. Снова открыв глаза, они были наполнены определенной решимостью; эти бездонные глаза, носили в себе частичку беспощадности.
Поскольку она могла начать все сначала, тогда она должна рубить всех на своем пути, будь то будда или Бог, никто не сможет выстоять.
Она хотела, чтобы эти люди заплатили ей в двойне за все, что она перенесла.
Хуанцен посмотрела в глаза Циньян и сказала: "Молодая мисс совсем на себя не похожа."
"Точно, поэтому люди второго и третьего дома даже не посмеют запугивать молодую мисс." Следуя словам Хуанцен, Лю с улыбкой добавила.
"Они все используют тот факт, что мастер и мадам не бывают дома круглый год, и запугивают молодую мисс. А теперь, наоборот, молодая мисс не окажется в невыгодном положении." Байджи тоже улыбалась, глядя на Циньян.
Чувствуя движение во дворе, углы ее губ изогнулись. Этот особняк очень напоминал ей то время, когда она еще жила в резиденции генерала, но на этот раз она никому не даст водить ее за нос.
Она посмотрела на них и мягко сказала: "Зиджу, скажи, на моем дворе есть какие-то сомнительные люди, о которых следует позаботиться?"
"А как молодая мисс хочет с ними справиться?" Зиджу ответила вопросом на вопрос.
"Как насчет превратить их в человеческих свиней?"
Услышав слова Циньян, Лю удивленно открыла рот: "Молодая мисс, что такое человеческая свинья?"
Циньян посмотрела на них и ответила, не дрогнув: "Человеческая свинья ах... это..."
"Молодая мисс: прекратите, что произойдет, если ночью нас атакуют злые духи?" Хуанцен искренне сказала это, топнув ногой, когда смотрела на Циньян, и это выглядело так, будто злой дух действительно вышел.
"Если здесь и правда есть злые духи, я убью всех, с кем столкнусь. Я точно смогу защитить всех вас, не нужно беспокоиться." Циньян взяла чашку с водой, которую ей передала Зиджу, и улыбнулась.
Когда Циньян закончила говорить, Байджи добавила несколько «тьфу тьфу тьфу», прежде чем продолжить: "Молодая мисс, не говорите такой чепухи, потому что мы - скромные слуги, и сопровождать молодую мисс, - наше благословение."
В это время заурчал желудок Циньян. Услышав звук, исходящий из своего желудка, она посмотрела на них: "Давайте поедим, мой желудок уже возмущается."
"Хорошо." Получив приказ Хуанцен выбежала с комнаты со скоростью звука.
Перекусив, Циньян взяла Зиджу и Байджи с собой в сад. Это привычка, которую она выработала, когда была императрицей, нужна была ей для того, чтобы усвоить еду.
Как только они подошли к саду, послышался знакомый голос.
"Я не знаю, почему, но когда я пошла провоцировать четвертую сестру на борьбу с третьей сестрой, мне это не удалось. Я просто не могу в это поверить." Су Циньюань с досадой смотрела на девушку рядом с собой. "Сяхэ, как думаешь, что делать дальше?"
"Тогда молодая мисс должна просто придумать другой хороший план! Как могут появится резкие изменения в характере человека от простого падения в воду, четвертая молодая мисс определенно не сможет противостоять искушению." Служанка по имени Сяхэ почтительно ответила, глядя на Су Циньюань.
Услышав ответ Сяхэ, Байжи хотела выступить с обвинениями, но внезапно её сдержала Циньян. Когда Байжи обернулась, она неожиданно встретилась с глубокими безмятежными глазами Циньян. Она не знала, почему, но почувствовала холод по всему телу, после того, как остановилась на пол пути.
Циньян с озорством подмигнула Байджи, когда взяла с земли маленький камень. С нежным движением ее пальца камень приземлился возле ноги Су Циньюань. И когда она наступил на него, по инерции ее тело сдвинулось вперед, поспешно пытаясь схватиться за стоящую рядом Сяхэ. Однако кто бы мог предположить, что так и не получив помощи от Сяхэ, Су Циньюань упадет в пруд.
"О, Боже, я не ожидала увидеть такую сцену, когда приду в сад. Старшая сестра, как ты попала в воду?" Смеясь, Циньян посмотрела на упавшую Су Циньюань.
"Четвёртая молодая мисс, моя хозяйка не умеет плавать, поэтому я прошу вас, спасите мою хозяйку." Сяхэ сразу встала на колени, глядя на Циньян, и умоляла о помощи: "Пожалуйста, четвертая молодая мисс." Сказав это, она склонила голову до самой земли.
В конце концов, как только Су Циньюань спасут, она определенно обвинит Сяхэ в том, что она «не защитила свою хозяйку», и эти вопросы не имели к ней никакого отношения.
Выслушав Сяхэ, Циньян скривила губы: "Сяхэ ах! Я тоже не умею плавать." Она с усмешкой взглянула на двух девушек позади: "Зиджу, Байджи, вы умеете плавать?"
Когда они увидели, что Су Циньюань упала в воду, они почувствовали лишь большое удовлетворение в своих сердцах, и теперь, услышав вопрос Циньян, они, естественно, ответили: "Молодая мисс, эти скромные служанки никогда не учились плавать."
Циньян хлопнула в ладоши, глядя на Сяхэ, любезно напомнив: "Оу, Сяхэ, ты видишь, ни они, ни я не умеем плавать, так что ты должна как можно быстрее позвать кого-нибудь, чтобы спасти старшую сестру, иначе, вероятно, она потеряет свою жизнь."
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Как раз, когда Циньян собиралась продолжить свой курс действий, раздался величественный голос.
"Что здесь происходит?"
Однако до того, как Циньян смогла ответить, промокшее тело Су Циньюань уже было выброшено на берег. Су Мин на берегу наблюдал, как его дочь спасли и почтительно поблагодарил молодого человека рядом с собой: "Спасибо вам за ваше беспокойство, Шизи*." (*TN: Это не имя, а титул, который предоставляется назначенному преемнику, обычно сыну Принца или Лорда, связанных с королевской семьей.)
Су Циньюань посмотрела на Сяхэ, которая стояла рядом с ней, открыв рот в недовольстве, когда по лицу Сяхэ промелькнула пощечина: "Смиренная служанка*, разве ты не видела, что я падаю в воду?" (*TN: это обращение эквивалентно тому, что она назвала её сукой)
Сяхэ знала, что она не права, поэтому только закрыла свои покрасневшие щеки, встав в сторону.
"Как я мог не спасти такую красавицу." Молодой человек не смотрел на Су Циньюань, а повернул голов к Су Мину: "Я полагаю, это, должно быть, дочь Сира, она довольно элегантна."
Су Мин понимал, насколько грубо повела себя Су Циньюань и извиняющимся взглядом посмотрел на молодого человека: "Прошу прощения за то, что Шизи увидел такое смущение, это моя дочь Су Циньюань." Он указал на Су Циньюань с лестной улыбкой. Впоследствии, когда он посмотрел на Циньян, в его глазах показалось явно презрение: "Это дочь моего старшего брата, генерала Динго*." (*TN: его титул дворянства плюс позиция генерала)
Циньян полностью проигнорировал это пятно презрения в глазах Су Мина. Она посмотрела на молодого человека перед ней и поклонилась: "Рада с вами познакомиться, Шизи."
"А что здесь случилось? Циньюань, как ты упала в воду?" Спросив, Су Мин взглянул на Су Циньян, стоявшую в стороне, и это выглядело так, словно он собирался полностью её проглотить.
"Второй дядя, я просто гуляла в саду со своими служанками после еды. Кто же мог подумать, что я увижу, как старшая сестра небрежно упадет в воду." Циньян ответила, глядя на Су Мина с усмешкой: "К сожалению, ни мои слуги, ни я не умеем плавать." Всего несколькими словами она смогла полностью отбросить свою вину.
Выслушав Циньян, Су Мин посмотрел на нее, а затем взглянул на Сяхэ. Он нетерпеливо сказал: "Поторопись и уведи ее сменить одежду."
"Я...... поняла." Сказав это, она помогла бледной Су Циньюань отправится в дом.
Наблюдая за фигурой Су Циньюань сзади, мужчина сделал несколько шагов, встав рядом с Су Циньян и тихо прошептал ей на ухо: "Это было забавное представление."
Когда дыхание молодого человека достигло её ушей, Циньян неосознанно сделала шаг назад и улыбнулась: "Циньян не понимает, что означают слова Шизи. Если это всё, дядя, пожалуйста, извините Циньян за то, что мы оставим вас." Сказав это, она немедленно повернулась, чтобы уйти вместе с Зиджу и Байджи.
Увидев уходящую фигуру Су Циньян, грудь Су Мина поднялась, и он посмотрел на молодого человека: "Эта девушка, хотя и выросла рядом с моей женой, но, в конце концов, остается дочерью военной семьи. У нее нет никаких манер, я надеюсь Шизи не держит обиды."
"Ох." Когда мужчина посмотрел на Су Мина, его тон внезапно изменился: "Значит ли это, что Сир смотрит на военных сверху вниз?"
"Я бы не посмел." Су Мин явно не ожидал, что молодой человек скажет это.
"Хмпх." Поправив рукава, мужчина повернулся и ушел.
Но вспомнив сцену, которую только что увидел, его губы слегка изогнулись в улыбке: эта девушка на самом деле довольно интересная.
После того, как они вернулись в комнату, Байджи в подробностях рассказала Хуанцен и Лю, что случилось. Слушая, они хватались за животы от смеха.
"Байжи, если в будущем мы когда-нибудь закончим на улицах, твой талант рассказывать истории может даже пригодиться." Циньян сказала это, мягко смеясь и попивая чай.
Как Байджи могла не понять, что Циньян её дразнит. Она ответила, покраснев от недовольства: "Мисс, как вы можете меня так высмеивать."
"Почему высмеивать? Разве молодая мисс не похвалила тебя?" - сказала Зиджу с улыбкой, глядя на Байжи: "Если случится так, как сказала мисс, тогда Байджи будет нашей благодетельницей."
"Зиджу!" Байджи топнула ногой в знак протеста: "Я никогда больше тебе ничего не расскажу."
Видя, как они игриво хихикают, Циньян подумала о человеке, с которым сегодня столкнулась.
Когда она была еще Цилиан Циньян, у нее была близкая подруга детства по имени Чжунли Цзиншу. Цзиншу можно было считать непревзойденной красавицей Страны Нанчэн. Хотя она была старше на несколько лет, они стали близкими подругами из-за похожих интересов.
И этот молодой человек - старший сын её лучшей подруги - Мурон Цзинсюан.
Цзиншу однажды упомянула в письме о том, что правитель Дунхэ, чтобы обеспечить престол, приказал оставить новорожденного Мурона Цзинсюана в столице, чтобы он лично поднял его как политика.
Но она никогда не думала, что Мурон Цзинсюан станет таким легкомысленным человеком. Если бы Цзиншу узнала об этом, она была бы в печали.
"Зиджу, принеси мне мой цинь*." Сказала Циньян, глядя на Зиджу. (*TN: Древний струнный инструмент, похожий на доску со струнами)
Услышав слова Циньян, Зиджу удивленно посмотрела на нее.
Хотя Циньян родилась в благородной семье, она совсем не разбиралась в музыке и искусстве, почему она вдруг захотела сыграть на цинь?
Наблюдая за замершей Зиджу, Циньян улыбнулась, как будто что-то придумала: "Несколько ночей назад, во сне, я получила учения мастера по этой части, и теперь хочу сыграть для вас. Если будет плохо, не надо смеяться надо мной."
Услышав это, Байжи отправилась вместе с Лю искать цин, который хранился где-то в подвале. Осторожно протерев его, в конце, служанки положили ладан рядом с инструментом.
Наблюдая за ними, Циньян подошла к цинь и села. Она провела пальцами по струнам, чтобы проверить звук, тихо пробормотав: "Какой великолепный Вутон* Гуцинь." (* TN: Вутон - это тип дерева, из которого сделан инструмент, широко известное также как китайский зонтик, Гуцинь - полное формальное название инструмента с Гу, означающим древний или старый)
Словно вспоминая что-то, Циньян начала серьезно играть на инструменте. Неземной тон первой половины этой мелодии создавал ощущение, будто они стали едиными с природой и чувствовали себя окруженными птицами и животными. Звук второй половины постепенно опускался глубже, и последняя нота резонировала, как бы говоря о всех радостях и печалях в мире.
Когда мелодия закончилась, раздался знакомый голос: "Как вы можете играть мелодию [Тысяча Зверей и Феникс], которая была утеряна для Цзянху* уже более пяти лет?" (*TN: Боевой мир древнего Китая)
Циньян последовала за голосом и увидела, как Мурон Цзинсюан держит в руке травинку, сидя на краю её подоконника. Мужчина перед ней отличался чертами лица. Его острое и ясное лицо под свечой, выглядело исключительно красивым. Его внешность казалась несерьезной, но взгляд, который изредка исходил из его глаз, не дал бы его презирать. На нем был повседневный фиолетовый халат, с парящими облачными узорами* и обшит золотыми нитками на подоле. На его поясе красовался узор лунных белых мистических облаков*, и из него свисал один кулон из нефрита, явно высокого качества. (*TN: традиционные узоры в китайском искусстве и одежде)
"Я не знала, что Шизи посетит нас. Извиняюсь, что не вышла поприветствовать вас." Циньян прижалась к струнам цинь и встретилась глазами с Муроном Цзинсюанем, при этом сухо ему отвечая.
"Эй, красавица, вы не ответили на мой вопрос." Дразняще сказал Мурон Цзинсюань, глядя на нее: "Может, этот Шизи выглядит слишком красиво и элегантно, из-за чего вы увлеклись?"
"Шизи, пожалуйста, не говорите такие невежливые вещи, которые отклоняются от этикета, Циньян еще только предстоит достичь брачного возраста*, если кто-то со скрытыми мотивами услышит это, у меня будут проблемы." Ответила Циньян со всё еще серьезным выражением, при этом глядя на Мурона Цзинсюана. (*TN: судя по информации из истории, брачного возраста они достигали в 15 лет, но Циньян в своей прошлой жизни вышла замуж в 13)
Посмотрев на её выражение, через секунду он уже появился перед ней, поднимая её подбородок: "Маленькая леди, а может, вы действительно привлекли меня."
Несерьезные слова Мурона Цзинсюана заставили Циньян отмахнуться от его руки, и, сделав несколько шагов назад, она холодно закричала, "Какая наглость!"
Слушая Циньян, губы Мурона Цзинсюана расплылись в улыбке: "Маленькая леди, почему бы вам не рассказать мне, откуда вы знаете, как играть [Тысяча Зверей и Феникс], которую запретили в Цзянху пять лет назад?"
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Глава 5 - Шпион в саду
Голос Циньян поразил людей за дверью. Влетев в комнату, Зиджу крикнула: "Мисс, что случилось?"
Глядя на размытую отступающую фиолетовую фигуру, Циньян ответила: "Ничего, просто мышь пробежала по комнате, но я уже ее прогнала."
Закончив говорить, она подняла книгу со стола и начала читать.
Мурон Цзинсюан, лежавший на крыше, внимательно слушал каждое слово Циньян и не мог не подумать: вероятно, это была большая мышь, без сомнения.
"Мисс, уже поздно, лучше ложитесь отдыхать."
"Я пойду спать, как прочту несколько страниц." Циньян улыбнулась Зиджу, когда сказала это: "Иди, вы все можете отдыхать."
"Хорошо." Зиджу осторожно закрыла за собой дверь, когда вышла из комнаты.
Циньян положила руку на подбородок, сев на краю стола и размышляя над тем, что только что сказал Мурон Цзинсюан.
Почему она знала, как играть [Тысяча Зверей и Феникс], которая была потеряна 5 лет назад? Потому что в этом мире только одна она могла сыграть эту мелодию. И если исполнить её на флейте, сделанной из Кровавого нефрита*, то это вызовет сцену, в которой феникс сталкивается с тысячей зверей, и это было также знаком суда тысячи зверей. (*TN: как и следует из названия, это нефрит красного цвета)
Она подняла голову, чтобы взглянуть на вид за окном и тихонько произнесла: "С этого момента Цилиан Циньян прекратит существовать в этом мире."
Тем временем пожилая женщина почтительно стояла на коленях в комнате второго дома, рассказывая все, что видела и слышала в течение дня, и этой пожилой женщиной была кормилица Су Циньян - бабушка Руо.
Слушая ответы бабушки Руо, Нин Сияо продолжала вышивать носовой платок одной нитью одним стежком за раз. "Бабушка Руо, я думаю, вы ведь знаете, что делать?"
"Эта старая служанка определенно дисциплинирует четвертую молодую мисс, она выросла, выпивая мое молоко, и всегда слушала меня." С уважением ответила бабушка Руо.
Все говорят, что мудрый человек подчиняется обстоятельствам. Четвертая мисс была глупой дурочкой, и несмотря на то, что старая мадам* вступалась за нее, она не была типом хозяйки, за которую все хотели бы сражаться. Чтобы в будущем добиться выгодного выхода на пенсию, ей нужно было подумать о себе. (*TN: матриарх дома, бабушка Циньян)
Нин Сияо положила носовой платок и приказала девушке-служанке вынести мешок с серебром*, положив его в руки Бабушки Руо. Она с радостью приняла сумку, и оставив тысячу слов благодарности, покинула дом Нин Сияо.
"Мадам, почему вы так щедры с этой старухой, независимо от того, что она всего лишь наша пешка?" Нянчун сказала это, глядя на Нин Сияо. "В чем смысл тратить деньги на такую служанку."
"Чунер, деньги - это всего лишь материальный вопрос: если ей удастся убить эту милую девочку, то разве наши желания не будут удовлетворены? Кроме того, эта старушка, сама готова взять на себя вину за нападение. Это просто лучший вариант для нас." Произнеся такие жестокие слова, Нин Сияо улыбнулась, как будто вовсе не была частью этого.
"Мадам права, я упустила из виду этот момент. Той девушке повезло, что она не утонула. Какой блестящий план теперь придумала госпожа?" Нянчун присела рядом с Нин Сияо, нежно массируя ей спину.
Нин Сияо легла на мягкую кушетку, держась за лоб одной рукой, когда ответила: "Не нужно волноваться, просто дай ей несколько дней."
"Мадам права, как посмела эта девушка соперничать с мадам." Ниандун тоже начала массировать ноги Нин Сияо.
И в это же время еще одна служанка Циньян, Сяокай, стояла на коленях в третьем доме. Чай Июнь посмотрела на девушку, стоящую на коленях перед ней, и приказала служанке сделать ей массаж.
"По твоим словам, когда эта девушка проснулась, она изменилась, будто стала другим человеком." Чай Июнь сухо сказала это, глядя на девочку-слугу: "В чем причина?"
"Мадам, после того, как четвертая молодая мисс проснулась, первая молодая мисс пришла навестить ее, но в конце концов первая молодая мисс просто ушла." Девушка-служанка покорно ответила, опустив голову.
"Детские разборки - обычная вещь, но мне все же нужно, чтобы ты внимательно следила за всем, что происходит в этом дворе." Чай Июнь встала и подошла к красиво расшитой шкатулке. Вытащив браслет, она положила его в руки Сяокай: "Это твоя награда."
Сяокай почтительно кивнула Чай Июнь, когда взяла браслет: "Эта покорная служанка знает, что делать."
"Я рада, что ты понимаешь, что твоя молодая мисс в конце концов по-прежнему останется безмолвным хозяином, тебе должно быть трудно оставаться рядом с ней." Чай Июнь сказала это, погладив руки Сяокай.
Сяокай лишь покорно кивнула головой.
"Почему бы тебе не приступить к работе." Чай Июнь, все еще тепло улыбаясь, смотрела на Сяокай.
"Тогда прошу извинить меня."
"Ланджи, пусть завтра Вэньвень позаботится о четвертой молодой мисс. Хотя она не умная хозяйка, в любом случае она все еще старшая дочь главного дома. Старший брат и старшая невестка остаются в Циньчжоу круглый год, и если никто не учит её дисциплине, это не наша вина." Чай Июнь мягко сказала об этом близлежащей Ланджи.
"Мадам, вы же знаете, что четвертая молодая мисс не близка с хозяином и его женой. Я слышала, что это потому, что вторая мадам и первая молодая мисс всегда провоцируют их отношения." Серьезно ответила Ланджи.
"Вот почему мы просто будем смотреть со стороны." Чай Июнь продолжала с улыбкой смотреть на Ланджи.
"Я поняла."
Как Чай Июнь могла не знать, что Нин Сияо создает напряженность между Циньян и Су Юном, провоцируя их отношения отца и дочери. Нин Сияо из года в год говорила Циньян, что Су Юнь больше ценит сына, поэтому и оставил её в Поместье Су вместо того, чтобы взять с собой в Циньчжоу.
Ей не нравилась Су Циньян, но поскольку есть кто-то, кто позаботится о ней и без неё, она ничего не имеет против.
На следующее утро, когда Зиджу открыла дверь в комнату, она увидела, что Циньян неподвижно сидит на том же месте. Она подошла к Циньян и с беспокойством спросила: "Молодая мисс, вы же не сидели здесь все это время?"
Услышав слова Зиджу, Циньян повернулась и улыбнулась ей: "Нет, я просто рано проснулась."
Циньян не думала, что после того, как она уснет, ей приснится, как Цилиан Цинъи мучает её детей. Ее двое детей были для неё единственой радостью в этом мире, она лишь хотела, чтобы они жили мирной и здоровой жизнью, а не так, как она видела во сне.
Увидев состояние Циньян, Зиджу приказала другим служанкам принести всё нужное, чтобы Циньян могла помыться. Зиджу поняла, что после того, как Циньян проснулась, она действительно стала другим человеком. Она никогда раньше не сидела одна, совсем не двигаясь, с таким созерцающим спокойным видом.
"Зиджу, давай сегодня пойдем, покажем уважение бабушке." Циньян взглянула на небо снаружи: "Если мы пойдем сейчас, бабушка, вероятно, еще не завтракала, так что я поем с ней."
Байжи посмотрела на Циньян, которая сидела перед большим зеркалом, расчесывая волосы: "Мисс, вам никогда не нравилась Старая мадам. Вы точно хотите показать ей свое уважение?"
"В конце концов, бабушка - мой единственный близкий родственник." Глядя на свое отражение в зеркале, она ответила, улыбаясь: "Байджи, сделай мне сегодня простой двойной узел."
"Хорошо." Мастерство Байджи было очень искусным, и всего несколькими движениями, она зафиксировала волосы Циньян. Глядя на её внешность в зеркале, Байжи с радостью сказала: "Наша молодая мисс очень красивая, я правда не знаю, почему этим людям не нравится молодая мисс."
Циньян встала и легонько стукнула Байджи по голове: "Маленькая девочка, когда ты научилась делать такие саркастические замечания о своей молодой мисс."
"Мисс, я не это имла в виду!" Байджи ответила, глядя на Циньян.
"Зиджу, ты и Лю будете сопровождать меня до бабушкиного двора." Циньян вошла в комнату, где они вышивали маленький мешочек, когда говорила. Она подошла к ним и, подняв этот мешочек, осмотрела вышитые на нем цветы зимней сливы. "Как деликатно."
Уважаемые читатели, большая просьба для тех, кому нравится перевод. Голосуйте! Ставьте звездочки и нажимайте кнопку "Понравилось" (Вот такую как снизу ↓). Буду очень благодарна. ;)
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 6 - Старая мадам Су
Глава 6 - Старая мадам Су
Взглянув на маленький мешочек и прошептав несколько советов Байжи, Циньян взяла с собой Зиджу и Лю и направилась в Мэйсянюань Старой мадам. Сразу после входа в её дом, она услышала, как кто-то сказал: "Старая мадам, пришла четвертая молодая мисс." (* TN: Мэйсян - это название резиденции, означающее аромат сливовых цветов, а Юань в основном означает внутренний двор. Резиденция Су состоит из разных домов, объединенных друг с другом, и каждый родственник имеет свой «юань»)
Мгновенно, услышав о Циньян, Су Цзяши вышла со своей тростью. Циньян подошла, чтобы поддержать ее, и сказала: "Бабушка становится всё старше, позвольте я вам помогу." С улыбкой на лице, она помогла Су Цзяши вернуться в комнату.
"Четвёртая юная мисс пришла как раз вовремя, Старая мадам собиралась поесть." Юньсян поставила на стол блюда, когда увидела, что Циньян медленно подошла вместе с Су Цзяши.
"Янер, ты завтракала?" Спросила Су Цзяши, держась за Циньян.
"Янер подумала, что бабушка ещё не завтракала, поэтому пришла поесть с вами." Циньян с озорной улыбкой посмотрела на Су Цзяши: "Бабушка не рада Янер?"
Выслушав Циньян, Су Цзяши ткнула её в лоб: "Этот ребенок в самом деле непослушный, когда я была тебе не рада?"
Циньян видела, как Су Цзяши по-прежнему улыбается. Когда она смотрела на Су Цзяши, ей показалось, что она смотрит на свою бабушку в прошлом. В то время, как все отвергали все, Старая мадам защищала ее. Тогда она не смогла должным образом защитить свою бабушку, но теперь сделает всё, что в её силах.
Циньян улыбнулась, когда вытащила стул для Су Цзяши и даже лично передала ей еду.
После завтрака она села рядом с Су Цзяши и сказала с виновным выражением: "Раньше все было по вине Янер, я не заботилась о бабушке и заставляла вас грустить, отныне такого не будет."
Слушая слова Циньян, Су Цзяши похлопала ее по голове: "Глупый ребенок, как бабушка может тебя винить?! Видя, какая ты сейчас, бабушка очень счастлива."
Пользуясь случаем, Циньян со слезами бросилась в объятия Су Цзяши: "Отныне Янер определенно будет хорошей для бабушки."
Су Цзяши прислушалась к Циньян, обняла ее и начала успокаивать мягким голосом: "Дитя мое, не говори так."
Сказав это, Су Цзяши вытерла слезы Циньян носовым платком. Ощущая тепло, она подняла голову, чтобы посмотреть на Су Цзяши. Взяв носовой платок, она вытерла слезы и игриво ответила: "Бабушка, отныне эта внучка будет приходить сюда каждый день, чтобы кушать с вами."
"Ха-ха, да, да." Су Цзяши сказала это, погладив руку Циньян: "Сюйсян ах, принеси тот высококачественный шелк, что Герцог Ан послал вчера для моей Янер."
Получив приказ, Сюйсян отправилась готовить ткань, однако не ожидала, что столкнется с Нин Сияо и Су Циньюань из второго дома.
"Приветствую, мадам, первая молодая мисс." Сюйсян поклонилась им.
"Хмпф." Нин Сияо взглянула на Сюйсян, прежде чем войти в комнату с Су Циньюань. Однако она не ожидала, что увидит, как Су Циньян массирует ногу Су Цзяши.
"О, что такое?" Недружелюбно сказала Су Цзяши, посмотрев на пару мать-дочь.
Услышав тон Су Цзяши, Нин Сияо ответила, не обращая на него внимания: "Дорогая свекровь, вчера наша Юанер упала в воду из-за нее, я надеюсь, вы выслушаете нашу Юаньер."
После этого Нин Сияо взглянула на Су Циньюань.
Су Циньюань слезливо заговорила: "Надеюсь, бабушка вступится за Юаньер."
Увидев это, Циньян скривила губы. Она не остановила руки, продолжая массировать ногу Су Цзяши: "Старшая сестра, ты, определенно ошибаешься, обвиняя меня. Разве я толкала тебя в воду?"
Су Цзяши, несомненно, знала все, что происходило в резиденции Су. Она сузила глаза, смотря на Су Циньюань, и ответила: "Ты сказала, что Янер заставила тебя упасть в воду, у тебя есть доказательства?"
"Да, Сяхэ вчера была рядом со мной, она может подтвердить." Су Циньюань по-прежнему, как цветок под дождем, слезно умоляла: "Хотя я не пострадала, я все равно надеюсь, что бабушка заступится за Юаньер."
"Как ты смеешь!" Крикнула Су Цзяши, тяжело ударив по трости: "Вы держите меня за дурочку?"
"Дорогая свекровь, вы не можете так предвзято к ней относиться, потому что она старшая дочь главного дома." Нин Сияо выразила протест, глядя на Су Цзяши: "Я знаю, что, поскольку старший брат и старшая невестка не приезжают сюда круглый год, вы вступаетесь за неё, но в этом вопросе, я надеюсь, что вы встанете на сторону Юаньер."
Услышав слова Нин Сияо, Циньян саркастически рассмеялась. Она остановила руки и сухо ответила Нин Сияо: "Вторая тетя продолжает говорить, что есть моя вина в том, что старшая сестра упала в воду. Но когда упала я, Вторая тетя не винила старшую сестру! Это потому что старшая сестра - ваша дочь?"
После слов Циньян, Су Цзяши снова обратила свое внимание на Нин Сияо: "Янер права, в тот день, когда она упала в воду никто не винил Циньюань!"
"В таком случае Янер тоже попросит бабушку вступиться за меня." Сказав это, Циньян опустилась на колени рядом с Су Цзяши.
Нин Сияо впилась взглядом в Су Циньян. Это выглядело так, будто она готова разорвать её на миллион кусочков.
"Янер, пожалуйста, встань, пол холодный." С любовью сказала Су Цзяши, глядя на Циньян.
"Если бабушка не согласна с Ян'ер, тогда Ян'ер не встанет." Циньян посмотрела на Су Цзяши и сказала с серьезным лицом: "Вчера после обеда я взяла с собой Зиджу и Байджи, чтобы погулять в саду. Совсем случайно я просто увидела, как сестра свалилась в воду. К сожалению, ни Ян'ер, ни другие девушки не умеем плавать. Если так всё равно виновата Ян'ер, тогда..." Сказав это, Циньян, подражая Су Циньюань, вытерла слезы и добавила ".... тогда лучше, если Ян'ер просто умрет."
Су Цзяши впилась взглядом в Нин Сияо, а затем помогла Циньян встать: "Милый ребенок, что ты, глупая, говоришь! Как ты можешь так легко говорить о смерти? Если ты умрешь, что тогда делать этой старушке?"
"Дорогая свекровь, вы не можете быть такой предвзятой, Юаньер тоже ваша внучка!" Нин Сияо вскрикнула от недовольства.
"Как ты смеешь! Я все ещё глава этого дома! Нин Сияо, ты хочешь, чтобы я умерла от гнева!" Су Цзяши крикнула, ругая свою невестку.
Видя ситуацию, Нин Сияо пошатнулась и сразу отступила. В конце концов, Старая мадам все еще глава этого дома. Хотя она занималась большинством дел в резиденции Су, у Старой мадам оставалась самая большая власть над этим домом.
"Извините, дорогая свекровь, Сияо была невнимательной, я надеюсь, вы простите меня." Нин Сияо смиренно поклонилась Су Цзяши.
"Если это всё, ты можешь идти!" Всё ещё холодно ответила Су Цзяши.
Увидев состояние Старой мадам, Нин Сияо оставалось лишь забрать Су Циньюань и покинуть Мэйсянюань. Уходя, она даже посмотрела на Сюйсян.
Наблюдая за отступающей фигурой, Циньян не могла не улыбнуться. Она уже не та Су Циньян, а Цилиан Циньян, вернувшаяся из ада. Этот тривиальный вопрос для нее был ничем, не говоря уже о пустяковой враждебности Нин Сияо.
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"Бабушка, не сердитесь! Вторая тетя просто слишком переживает за старшую сестру, если бы это была моя мама, она, скорее всего, тоже попыталась бы вступиться за меня." Циньян сказала это, когда налила чашку чая и передала ее Су Цзяши.
"Глупое дитя, твоей бабушке было 16 лет, когда она вышла замуж за твоего дедушку. Я прожила здесь уже более 50 лет, я могу четко сказать, о чем она думает. Но для тебя, должно быть, это трудно."
Циньян покачала головой, когда искренне ответила: "Я могу быть возле бабушки, поэтому Ян'ер не думает, что это сложно. Кроме того, отец, мать и старшие братья пытаются защитить нашу страну, на самом деле это Ян'ер нужно на них равняться."
"Умница! Умница!" Су Цзяши сказала это, погладив Циньян по голове: "Раньше ты определенно не сказали бы чего-то подобного, кажется, наша Янер наконец повзрослела."
"Янер раньше была невоспитанной, но теперь я понимаю кропотливые усилия отца и матери." Ответила Циньян с таким же серьезным лицом.
"Мадам, я принесла ткань." Юньсян сказала это, внося четыре катушки ткани и положив их на стол: "Я принесла всю ткань, так что молодая мисс может выбрать несколько цветов, которые ей по вкусу и сделать себе одежду."
Циньян подошла к столу и погладила мягкую ткань обеими руками. Когда Циньян стала императрицей, все, что она носила, было сделано из такого шелка. Было немного печально увидеть его снова, вернувшись к жизни. Когда она умирала, это было всё, что у ней осталось. И в этой новой жизни она предпочла бы носить одежду из обычной ткани, чем снова коснуться шелка.
"Бабушка, Янер здесь не нужна такая высококачественная ткань, почему бы вам не оставить ее для себя." Улыбаясь, Циньян повернулась к Су Цзяши.
"Глупое дитя, бабушка стареет, я не пользуюсь такой тканью." Су Цзяши посмотрела на Циньян, притворяясь строгой: "Может, Янер не понравился подарок бабушки?"
Услышав такой детский жест от Су Цзяши, Циньян неохотно ответила: "Хорошо, тогда Янер возьмет его."
Су Цзяши наблюдала, как Циньян ярко улыбнулась: "Я немного устала, Янер, почему бы тебе не вернуться к себе? Сюйсян и остальные позаботятся о ткани, а ты все еще не полностью поправилась , так что будь аккуратнее."
"Спасибо за заботу, бабушка, тогда прошу извинить меня." Циньян вежливо поклонилась Старой мадам, прежде чем обернуться и уйти.
Как только она вышла из Мэйсянюаня, она увидела знакомую тень. Размышляя об этом, ее губы скривились в улыбке.
"Мадам, похоже, четвёртая юная мисс сильно изменилась." Улыбнулась Сюйсян, заговорив к Су Цзяши.
"Сюйсян, ты думаешь, что поведение Ян'ер раньше было игрой? Я все время думала о том, почему Юань'ер такая яркая, а Ян'ер по личности совсем не похожа на главную дочь. Но теперь я вижу, что Ян'ер, это дитя, определенно, потомок генерала!" Су Цзяши сказала это, немного вздохнув: "Я просто боюсь, что однажды, если Ян'ер когда-нибудь горько разочаруется, она перестанет признавать эту семью."
"Мадам, вы не должны так говорить." Сюйсян посмотрела на Старую мадам, все еще улыбаясь: "Возможно, всё так, как вы говорите, но, в конце концов, четвертая молодая мисс ещё ребенок, она никогда так не сделает!"
Размышляя над словами Сюйсян, Су Цзяши ответила: "Ты права, Янер в конечном счете все ещё ребенок."
Вернувшись в свой двор, Нин Сияо сразу снесла всё со стола. Су Циньюань стояла в стороне, наблюдая за матерью. Заметив, что она немного остыла от гнева, Циньюань заговорила со всей серьезностью: "Мама, что нам теперь делать? Похоже, четвертая младшая сестра действительно стала другой."
Слушая слова Су Циньюань, Нин Сияо в недоумении ответила: "Какая четвертая сестра? Эта кроткая девка не заслуживает того, чтобы ты называла её сестрой!"
Су Циньюань выслушала мать, а затем кивнула головой: "Тогда как нам с ней справится?"
"Юаньер, пока просто сосредоточься на своей учебе. Тебе не нужно беспокоиться о таких вещах. Для тебя мать уничтожит все препятствия." Нин Сияо погладила голову Су Циньюань: "Сейчас тебе просто нужно подумать о том, как разрушить репутацию этой суки в школе."
"Я поняла." Су Циньюань усердно кивнула головой на слова Нин Сияо.
"Юаньэр, ты должна знать, что именно ты в будущем выйдешь замуж за наследного принца, и именно ты станешь императрицей." Нин Сияо смотрела на Су Циньюань с яркой улыбкой.
Слушая Нин Сияо, Су Циньюань покраснела, "Я понимаю."
"Теперь можешь идти." Нин Сияо сказала это, ещё раз посмотрев на Су Циньюань: "Нанься, проведи первую мисс."
Получив приказ, Нанься провела Циньюань в её комнаты.
Наблюдая, как она уходит, Нин Сияо села, попивая чай, как будто о чем-то думала.
"Вэй-мама, у вас есть хорошие идеи?" Нин Сияо посмотрела на пожилую женщину, стоящую в стороне.
"Мадам, все говорят, что самое важное для девушки - ее репутация, если мы хотим уничтожить репутацию четвертой мисс, когда она достигнет брачного возраста, она, безусловно, не сможет выйти замуж." В глазах бабушки Вэй вспыхнул свет.
Нин Сияо взглянула на бабушку Вэй и поняла, что она имеет в виду. Она ответила: "А ну ка расскажите."
"У этой старой служанки есть сын, он работает в борделе, если мы сможем продать четвертую мисс в этот бордель, я считаю, что через месяц её замучают до смерти." Бабушка Вэй лукаво посмотрела на Нин Сияо.
"Хорошо, тогда я оставлю это дело вам! После того, как всё будет сделано, найдите кого-нибудь, чтобы избавиться от бабушки Руо." Беспощадно ответила Нин Сияо.
"Поняла."
Когда Циньян вернулась в свой внутренний двор, все девушки-слуги собрались вокруг, глядя на что-то восхитительное. Увидев их, она с улыбкой сказала: "Что там такого интересно, что никто даже не заметил моего возвращения?"
"Мисс, смотрите, мы не знаем, откуда она взялась, но здесь маленькая лиса." Зиджу с улыбкой указала на маленькое животное, свернувшееся в клубочек на каменном столе.
"Мы заметили этого малыша после того, как закончили уборку этим утром." Байджи тоже улыбнулась: "Мисс, а нам можно оставить его, как домашнее животное?"
Циньян подошла к каменному столу и посмотрела на лежащую маленькую лису. Все её тело было белым, как снег. Она никогда не думала, что после пятилетнего промежутка снова встретит эту маленькую лису.
Она протянула руку, чтобы погладить мягкий мех и тихо прошептала: "Яояо."
Словно услышав шепот Циньян, маленькая лиса открыла глаза, прежде чем прыгнуть в руки Циньян, и потерлась о её щеки.
"Мисс, я никогда бы не подумала, что эта маленькая лиса признает в человеке хозяина, но можно по одному взгляду сказать, что мисс здесь сильнейшая." Лю сказала это, улыбнувшись маленькой лисе в объятиях Циньян: "Мисс, вы назвали её Яояо?"
Циньян посмотрела на четырех служанок с лисой на руках: "Отныне её будут звать Яояо."
Она все еще помнила тот день, когда этот человек дал ей лису и сказал с нежным взглядом:
Цветущее персиковое дерево, блестящие цветы; сочетаясь с женихом, будет гармоничная семья*. (?)
(*TN: Название этого стихотворения - Таояо, это классическое стихотворение из Шицина, «Книги песен», ранние сборники китайских стихотворений и одна из пяти классических вещей конфуцианства)
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Вот так, Яояо осталась в резиденции Циньян Яншуань*. Всем четверым девушкам-служанкам очень понравилась Яояо, и, будто развиваясь по-человечески, маленькая лиса всегда держалась ближе к Циньян. (*TN: название ее резиденции)
Когда Мурон Цзинсюан появился на углу подоконника, он увидел, как маленькая лиса дремала на коленях Циньян. Увидев это, он весело скривил губы: "Похоже, тебе очень понравилась эта маленькая лиса."
Услышав голос, Мурона Цзинсюана, Циньян подняла голову, чтобы посмотреть на него: "Мурон Шизи*, похоже, вам совсем нечем заняться раз вы всегда в резиденции Су?"
Мурон Цзинсюан прислонился к подоконнику, погладил свой подбородок и сказал со зловещим выражением: "Этот Шизи просто интересуется красивой женщиной."
"Оу." Циньян уставилась на Мурона Цзинсюана и ухмыльнулась: "Циньян не знала, что Шизи интересуется мной, но если Шизи чувствует, что Циньян отличается от дочерей других семей, и думает, что она его интересует..." Она налила себе чашку чая и собирался выпить глоток, когда Мурон Цзинсюан вырвал её.
Он посмотрел Циньян в глаза и улыбнулся: "Тогда что?"
Циньян знала, что не сможет соперничать с мужчиной перед ней, поэтому налила себе еще одну чашку: "Тогда я боюсь разочаровать Шизи." Циньян подняла взгляд, посмотрела в глаза Мурону Цзинсюану и ответила холодным голосом: "Я, Су Циньян, никогда не была хорошим человеком."
Выслушав Циньян, он слегка засмеялся: "Красавица, ты действительно не такая, как говорят слухи." Как раз, когда он захотел поболтать с Циньян, она избежала этого.
"Я уже раньше говорила, мужчине и женщине нельзя быть наедине*, я надеюсь, Шизи это понимает." (* TN: Это распространенный этикет в древние времена, учитывая «чистоту» женщины, буквальный перевод в большей степени связан с тем, что «мужчинам и женщинам запрещено находиться в физическом контакте»)
Мурон Цзинсюан посмотрел на маленькую лису на её коленях и поднял бровь: "Разве тебе не понравилась лиса, которую подарил тебе этот Шизи?"
Что? Услышав, что он сказал, Циньян взглянула на лису на своих коленях. Словно чувствуя ее взгляд, лиса робко свернулась калачиком. Она посмотрела на Циньян и заговорила: "Хозяйка, Мурон Шизи спас меня. Все эти 5 лет он был очень добр ко мне, но он не знает, что вы уже когда-то были моей хозяйкой."
Циньян прислушалась к тому, что сказала маленькая лиса, и посмотрела на Мурона Цзинсюана: "Где Шизи достал эту лису?"
Он дразняще посмотрел на Циньян: "Если ты расскажешь старшему брату, как ты можешь играть [Тысяча Зверей и Феникс], тогда я расскажу, откуда у меня эта маленькая лиса."
Даже видя, как бесстыдно себя ведет Мурон Цзинсюан, Циньян не рассердилась. Она села в сторону, глядя на лису в своих объятиях: "Яояо, скажи, как мне справиться с Шизи?"
Услышав это, маленькая лиса вытянула острые когти и поцарапала Мурона Цзинсюана. Он сразу же схватил маленькую лису: "Вот мелочь неблагодарная. Не забывай, кто тебя спас."
"Шизи, так как вы дали мне Яояо, тогда, естественно, она уже мой питомец." Циньян встала и попыталась вырвать Яояо, однако разница в высоте затруднила это.
"Красавица, если ты поцелуешь старшего брата, я верну тебе эту лису, как насчет этого?" Мурон Цзинсюан посмотрел на Циньян, все ещё с озорством улыбаясь.
Слушая Мурона Цзинсюана, Циньян сузила глаза и ответила: "Вы обещаете?"
"Конечно, я сдерживаю свои слова." Сказав это, он повернул щеку к Циньян. Циньян изначально хотела освободить змею, чтобы она укусила его, но неожиданно Мурон Цзинсюан схватил змею за голову. Затем он поймал руки Циньян: "Красавица, не будь такой злой."
Циньян постоянно боролась в объятиях Мурона Цзинсюана. "Лучше прекрати, иначе я не могу гарантировать, что не задушу твою змею."
Чувствуя, что Циньян мгновенно успокоилась, Мурон Цзинсюан положил змею на стол. "Красавица, твои увлечения определенно особенные, я не могу поверить, что ты выращиваешь ядовитую змею."
"Если Шизи думает, что Циньян слишком порочна, вы можете уйти." - холодно сказала Циньян.
Когда-то Цилиан Циньян училась у мастера, способного понять язык зверей, но боялась, что другие узнают об этой особой способности, поэтому никогда не использовала ее должным образом. Но теперь она Су Циньян, и живет ради мести, поэтому почему бы ей не использовать все свои умения.
Мурон Цзинсюан просто напросто не знал, что испытала Циньян, чтобы стать такой. Более того, он чувствовал, что у нее вправду есть намерения убить, как будто она вернулась из чистилища.
Несмотря на постоянную улыбку на её лице, он знал, что за этой улыбкой стоит чувство настороженности и отчуждения. Если кто-то захочет довести её до предела, они должны подготовиться стать жертвой в любое время.
Хотя, именно это ему в ней и нравилось.
"Эй, красавица, эти четыре девушки рядом с тобой не так уж умелы в боевых искусствах, что на счет того, что я дам тебе своих телохранителей?" Мурон Цзинсюан посмотрел на Циньян с серьезным лицом.
"Хорошо! Но я буду благодарна уже за то, что вы никому не поможете меня убить." Холодно ответила Циньян.
Убить?
Мурон Цзинсюан сузил глаза, глядя на Циньян: "Неужели кто-то в резиденции Су собирается тебе навредить? Ты старшая дочь генерала Су, кто посмеет это сделать?"
Циньян подняла голову и, посмотрев на «Искусство войны» на столе, ответила, не менее благодарно: "Это не то, что нужно знать Шизи."
Выслушав Циньян, Мурон Цзинсюан неосознанно потер нос: "Тогда я завтра отправлю к тебе Фэнцина."
"Благодарю за вашу заботу." Она ответила, подняв голову.
Мурон Цзинсюан повернулся, чтобы снова взглянуть на Циньян, прежде чем уйти. Проведя взглядом исчезающую фигуру, Циньян повернулась и спросила маленькую лису: "Яояо, как ты узнала, что это я?"
Маленькая лиса поднялась на стол и заплакала: "Хотя вы не похожи на себя в прошлом, ваш запах не изменился."
Циньян втянула лисицу в объятия: "Яояо, как ты жила эти пять лет, он хорошо к тебе относился?" Она сказала это тихим голосом, лаская мягкий мех.
Маленькая лиса потерлась о лицо Циньян и сказала: "В тот вечер, когда хозяйка умерла, я сбежала. Затем, некоторое время блуждая, меня поймали торговцы животными, а два года назад меня спас Мурон Шизи. Я оставалась с ним до сих пор."
"Яояо, здорово, что ты смогла вернуться ко мне." Циньян посмотрела на маленькую лису и искренне улыбнулась.
"Госпожа, вы разочарованы, что я не смогла укусить этого злодея?" Золотая кольчатая змея скользнула со стола на плечо Циньян и зашипела.
Циньян посмотрела на неё и погладила по голове: "Даже я не сравнюсь с Шизи в умениях боевых искусств. Как бы ты смогла причинить ему вред?"
Змея издала шипящий звук, прежде чем снова упасть на запястье Циньян. В одно мгновение тело змеи превратилось в золотой браслет.
Циньян подняла браслет и поцеловал его: "Теперь у меня есть только вы."
Маленькая лиса похлопала Циньян по плечу лапой и сказала: "Мы всегда будем на стороне хозяйки."
Циньян посмотрела на горящий огонь свечи и закрыла глаза: Начав новую жизнь, даже если её проклянут вечным осуждением, она все равно, несомненно, уничтожит своих врагов.
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Глава 9 - Внебрачный ребенок резиденции Су
Вернувшись в свою комнату, Мурон Цзинсюан вяло сел на табурет. К нему вышел человек, одетый в черное: "Мастер, вы вернулись?"
"Фэншуан, исследуй, что произошло в резиденции Су за последние годы." Мурон Цзинсюан холодно посмотрел на Фэншуана.
В этот момент у него был суровый облик, совершенно отличающийся о того, каким он был рядом с Циньян: "Самое главное, я хочу знать всё, что связано с Су Циньян."
Выслушав приказы мастера Фэншуан ответил: "Я понял."
"И ещё, завтра отправь Фэнцина охранять Циньян." - холодно сказал Мурон Цзинсюан.
"Но Фэнцин - самый сильный секретный охранник мастера, даже нам сложно соответствовать его навыкам боевых искусств. Если он отправится защищать четвертую мисс Су, то что будет делать мастер?" Фэншуан серьезно посмотрел на Мурона Цзинсюана.
"Это не имеет значения." Мурон Цзинсюан ответил, не обращая внимания на серьезность слуги: "Кроме того, ты действительно думаешь, что эта четвертая молодая мисс - обычная леди?" - добавил он, попивая чай.
Мурон Цзинсюан видел, какой была Су Циньян в прошлом: глупой, грубой и непослушной. Ее дела поднимали на смех все благородные и богатые дети столицы. Ее радикальные изменения оказались немного выше его ожиданий.
Фэншуан знал, что его мастер всегда очень точно судит о людях. Как его подчиненный, даже по отношениях с вопросами Дицю*, он тоже кое-что знал. Су Циньян часто становилась предметом шуток на досуге у многих людей. (*TN: название страны или королевства, наверное)
"Мастер, почему вас волнуют дела четвертой мисс?" Фэншуан все еще смотрел на Мурона Цзинсюана с серьезным лицом.
"Естественно, потому что я думаю, что она станет моей будущей невестой." Мурон Цзинсюан встретился с глазами Фэншуана и вернулся к своей беззаботной манере: "Если вы все не укрепите хорошие отношения с моей будущей принцессой-супругой, не обвиняйте меня, что настанут времена, когда я отвернусь от вас."
"Мастер!" Немедленно закричал Фэншуан.
Хотя его мастер, несомненно, уже достиг брачного возраста, и вокруг него было много женщин, ни одна из них не смогла завоевать его сердце. Но неожиданно он забеспокоился о четвертой мисс из усадьбы Генерала.
"Именно так." Глядя на Фэншуана, Мурон Цзинсюан сказал с серьезным лицом: "Отправь нескольких людей следить за резиденцией Су, по словам этой милашки, кто-то хочет от неё избавиться."
"Понял." Сказав это, Фэншуан исчез.
Мурон Цзинсюан посмотрел на ночное небо, покручивая нефритовое кольцо на большом пальце. Его губы распахнулись.
Впереди много дней, у него еще есть время подождать, пока она не вернет себе память.
После того, как Циньян закончила утренние приготовления, она взяла с собой Зиджу и Байджи, и направилась в Мэйсянюань, чтобы снова поесть вместе с Су Цзяши. Тем не менее, сегодня Старую мадам также навестил сын наложницы третьего дома, Су Цинкон. Раньше она слышала от Старой мадам, что наложница третьего дома Дэн Янь не просто превосходная красавица, но ещё и цветок Су Янь Цзя. (*TN: Это не настоящий цветок, на сколько знает англ. переводчик, но он относится к женщине, которая не только красива, но и понимающая. Фраза берет свое начало от исторического анекдота в отношении одной из знаменитых древних китайских красавиц Ян Гуйфэй)
"Янер, ты пришла!" Как только Су Цзяши увидела Циньян, она крикнула с теплой улыбкой. Она обняла Су Цинкона: "Это младший сын Дэн Янинь*, которого зовут Цинкон. Вы с ним когда-то ходили к Дэн Янинь предложить ладан." (*TN: Это устаревший способ обращения к наложницам семьи, оно соответствует слову тети по материнской стороне, которое используется и сегодня)
Су Цинкон с улыбкой сказал Су Циньян: "Здравствуй, Четвертая старшая сестра."
Циньян подошла к Су Цзяши и улыбнулась Цинкону: "Цинкон, несомненно милый. Конечно, ведь Дэн Янинь красавица."
"Старшая сестра тоже милая." Су Цинкон посмотрел на Циньян, его глаза во время улыбки изогнулись полумесяцем.
Циньян, увидев внешность Цинкона, в глубине души немного обрадовалась. Она подняла пирог с красной фасолью и положила кусок в его миску: "Конеру нравится этот торт с красной фасолью?"
Цинкон посмотрел на пирог в своей миске, и съел его. Глядя на Циньян с забитым фасолью ртом, он ответил: "Как вкусно." "Юньсян принеси маленькому парню чашу с кашей." Циньян с улыбкой посмотрела на Юньсян.
После этих слов, Юньсян наполнила чашу кашей из стоящего рядом глиняного горшка и поставила ее перед Цинконом. Циньян, взяла ложку каши и начала дуть на неё, чтобы охладить. Это поведение шокировало Су Цзяши, оно выглядело настолько естественным, будто это происходило более тысячи раз.
Циньян не заметила шокированного взгляда Су Цзяши, и с улыбкой положила охлажденную кашу перед Цинконом: "Конер, теперь ты можешь съесть свою кашу вместе с пирогом." Она погладила его маленькую голову, а затем переставила пирог, стоявший прямо перед ней, ближе к нему.
Су Цинкон никогда раньше не ощущал такого душевного тепла, даже от своей матери Дэн Янь. Он посмотрел на Циньян.
"Четвертая старшая сестра так добра ко мне."
Возможно, потому, что Циньян когда-то была матерью, рядом с этим ребенком она почувствовала себя немного счастливее. Она смотрела на Цинкона с искренней улыбкой: "Тогда отныне каждый день приходи к бабушке, и я буду играть с тобой, как насчет этого?"
Су Цинкон сразу кивнул на слова Циньян.
"Янер, кроме Цинхэ, только тебе на самом деле нравится этот ребенок." Су Цзяши похлопала Цинкона по голове. Даже угол ее глаз улыбался.
Циньян взглянула на Су Цзяши, а ее глаза свернулись в улыбке: "Бабушка, мне правда нравится Конер."
"Бабушка знает, что у нашей Янер очень доброе сердце. Не такое, как у тех безжалостных людей, которые пытаются навредить тебе." Она сказала это, погладив плечо Циньян.
Циньян слушала слова Су Цзяши, четко их понимая. Су Цзяши, хотя и становилась старше, все еще ясно видела всё, что происходит в резиденции Су. Она знала даже те вещи, о которых Циньян никогда не рассказывала.
Циньян чувствовала, что во всей резиденции Су, никто кроме Су Цзяши, не был с ней близок. Она очень простая, и всегда помнила доброту близких к ней людей, и, к сожалению, для тех, кто желал ей зла, у нее очень хорошая память.
После завтрака, Циньян немного поболтала с Су Цзяши, и только собравшись уходить, Су Цинкон внезапно спросил её: "Старшая сестра, подожди, ты научишь меня читать и писать? Мама сказала, что я недостаточно взрослый, чтобы записываться в школу, но пятая старшая сестра уже записана."
Циньян подняла маленькие руки Цинкона: "Хорошо, я слышала, что сейчас в саду прекрасное освещение, как насчет того, что мы начнем прямо сейчас? Я научу тебя, как читать и писать."
"Да!" Су Цинкон радостно улыбнулся, но по неизвестным причинам его маленькое лицо опустилось и он грустно сказал: "А я не разонравлюсь старшей сестре? Мать говорит, что я слишком глупый и что позорю своего отца."
"Глупый ребенок, есть старая поговорка: "Озеро не замерзает на ночь, а капание воды не проникнет сквозь камень за один день." Ты еще молод, что бы ты так легко сдаваться." Циньян с улыбкой посмотрела на Цинкона.
Цинкон подумал и кивнул ей, а потом бессознательно сжал кулак.
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Циньян привела Цинкона в сад и направилась прямо к павильону. Там ещё со вчерашнего дня остались чернила и кисть. Она приказала Байжи приготовить немного закусок, чтобы они могли что-нибудь поесть, когда проголодаются.
"Мисс, со вчерашнего дня осталось ещё немного каллиграфической бумаги. Чему вы планируете сегодня обучать молодого мастера?" Зиджу посмотрела на Циньян и начала колотить чернильницу умелыми движениями.
Циньян помогла Цинкону подняться на каменный стул и тепло сказала ему: "Конер, ты когда-нибудь слышал, как твоя пятая сестра читает какие-нибудь стихи?"
Цинкон в ответ покачал головой: "Нет, никогда."
Циньян подняла кисть и макнула в чернила. Немного поразмыслив она записала «Семистрочный стих» Цао Цзи, это было первое стихотворение, которое выучил Минин. Возможно, тогда он не понимал его значения, но теперь должно быть понял.
"Опустив в воду бобовый стебель, чтобы вскипятить бобы, бобы в горшке кричали: мы рожденные от одного и того же корня, так почему мы встаем друг другу в горле?" Зиджу прочитала стихотворение вслух тихим голосом: "Мисс, я помню, это «Семистрочный стих» Цао Цзицзяня* из периода Трех королевств." (*TN: Цао Цзицзянь - это вежливое обращение к Цао Цзи)
Циньян положила кисть и кивнула Зиджу: "Правильно, это стих Цзицзяня." Положив лист бумаги перед Цинконом, Циньян сказала: "Прочитай его со мной несколько раз, а затем попробуешь сам, хорошо?"
Цинкон тепло улыбнулся Циньян.
Дэн Янь стучала деревянной рыбкой* с благочестивым взглядом, до тех пор, пока рядом с ней не закричала девушка-служанка. Затем она положила инструмент, встала и посмотрела на Линхуа: "Что случилось?" (*TN: инструмент, который используются при чтении буддийских сутр, чтобы помочь сохранить ритм)
"Янинь, я только что слышала, что четвертая мисс повела молодого мастера в сад, чтобы учить писать. Должна ли я отправиться туда, чтобы забрать молодого мастера?" Линхуа смотрела на Дэн Янь взволнованными глазами, когда говорила.
Дэн Янь явно засомневалась в словах Линхуа: "Ты уверена, что это была четвертая мисс?"
Линхуа послушно ответила: "Да, это точно она."
Дэн Янь покачала головой: "Почему четвертая юная мисс вдруг заинтересовалась нашим Конером." Словно вспомнив что-то, её глаза сразу расширились. Она посмотрела на Линхуа, и закричала настойчивым голосом: "Быстрее, отведи меня к Конеру."
Прибыв в сад, Дэн Янь неожиданно услышала, как Цинкон читает [Семистрочный стих]. Она встала в стороне и, внимательно наблюдая за ними, поняла, что у Циньян не было ни малейших плохих намерений по отношению к её сыну.
"Янинь, ты пришла посмотреть потому что беспокоишься за Конера?" Сказала Циньян, глядя на Дэн Янь, прятавшуюся за камнем.
Дэн Янь совсем не ожидала, что Циньян уже заметила ее присутствие. Поправив одежды она вышла из своего укрытия. Когда Цинкон увидел Дэн Янь, он подбежал к ней с улыбкой: "Мама, четвертая сестра учит меня читать и писать."
Дэн Янь с любовью щелкнул его по носу: "Конер, ты помнишь, что я тебе говорила?"
Цинкон сразу опустил голову: "Янинь."
"Конер, это не значит, что я не хочу, чтобы ты называл меня матерью, просто здесь у меня такой статус." Небрежно сказала Дэн Янь.
"Конер, поскольку Янинь здесь, почему бы тебе не прочитать стих, которому я тебе научила?" Циньян сказал это, с улыбкой подойдя к Цинкону.
Послушав Циньян, он зачитал [Семистрочный стих] для Дэн Янь. Хотя Цинкон не понимал значения этого стихотворения, как Дэн Янь могла его не понять.
Изначально рожденные от одного корня, почему мы должны стоять в горле друг друга!
"Четвертая мисс, у тебя найдется время сегодня вечером?" Дэн Янь с улыбкой посмотрела на Циньян.
"Конечно." Циньян подняла глаза и встретилась со взглядом Дэн Янь, съев красную фасолину.
"Четвертая сестра, можно я найду тебя завтра, чтобы дальше учиться читать и писать?" Цинкон, стоявший в объятиях Дэн Янь, повернулся к Циньян.
"Хорошо, старшая сестра будет ждать тебя здесь." Циньян все ещё с улыбкой смотрела на Цинкона, но затем, словно вспомнив что-то, добавила.
"Старшей сестре нужно завтра идти в школу, как насчет того, что ты найдешь меня после моего возвращения?"
Цинкон кивнул Циньян, а затем вышел из сада вместе с Дэн Янь.
"Мисс, я слышала, что Дэн Янинь всегда искренне посвящала себя Будде, почему она внезапно пришла к вам?" - тихо спросила Зиджу, наблюдая за уходящими фигурами.
"Зиджу ты когда-нибудь слышала о том, что «если встать спиной к большому дереву твоя тень станет больше»? Если Дэн Янинь может стать для меня достойным союзником, то почему я должна быть против этого?" Сказав это, она подняла кисть и начала писать что-то на бумаге.
Привычка практиковать каллиграфию развилась у Циньян после того, как она стала императрицей. Она писала на бумаге очень естественно:
Прибыв туда, где немного воды, сиди и смотри, как поднимается облако.* (*TN: Это буквальный перевод пословицы для оптимизма, это примерно означает, что впереди нас ждут лучшие дни)
После того, как Циньян закончила заниматься каллиграфией, она некоторое время сидела в павильоне, а затем вернулась в свою резиденцию.
Некоторые вещи нельзя оставлять в стороне, все таки ей сейчас только 14 лет, она ещё успеет понемногу выложить свои козыри. Однако сейчас самое главное - найти сообщника. Пусть даже это подкрепится так называемой любовью.
"Мисс, вы вернулись, Лю приготовила куриный суп с измельченным бамбуком, который её научила готовить Сюйсян специально для вас." Как только Лю увидела, что Циньян вошла в резиденцию, она подошла к ней, чтобы поприветствовать.
"Хорошо, я вполне довольна навыками Лю." Вернувшись в свою комнату, прежде чем Циньян успела нормально сесть, маленькая лиса уже вскочила ей на руки.
"Мисс, эта лиса очень вас любит." Байджи сказал это, щелкнув Яояо по голове: "Яояо, тебе не нравится, чем я тебя кормлю?"
Яояо посмотрела на Байжи круглыми глазами, а затем протерлась об её руки.
"Ох, эта малышка точно знает, как очаровать других." Байджи сказала это, поглаживая мягкий мех Яояо.
Циньян втянула Яояо в свои объятия: "Конечно же, наша Яояо очаровательна."
"Зиджу, завтра мне нужно идти в школу, помоги приготовить мои вещи." Циньян посмотрела на Зиджу, стоявшую у стола, и, выходя во внутренний двор, взяла с собой лису: "Яояо, как насчет того, чтобы завтра мы вместе поучились?"
"Мисс!" Неохотно закричала Байджи: "В школу нельзя приносить животных."
Прежде чем Циньян смогла ответить, раздался еще один голос: "Мисс, эта старая служанка услышала, что вы выздоровели, поэтому решила принести вам что-нибудь." С этими словами, в руки Циньян была вручена корзина.
Циньян с улыбкой посмотрела на бабушку Руо: "Бабушка Руо, спасибо вам за заботу." Она повернулась к Хуанцен: "Поторопись и возьми корзину."
Хуанцен неохотно приняла корзину. В прошлый раз именно потому, что мисс съела что-то от бабушки Руо, у нее началась диарея. Она не знала, какой трюк приготовила бабушка Руо в этот раз.
"Ах, мисс! Генерала и мадам нет дома круглый год, эта старая служанка должна заботиться о вас." Бабушка Руо посмотрела на Циньян и легкомысленно сказала: "Ваши четверо служанок не особо хороши, как насчет того, чтобы я нашла для вас других?"
Когда Хуанцен хотела вмешаться, услышав слова бабушки Руо, она увидела, что Циньян сделала шаг вперед и сказала маленькой лисе на руках: "Яояо, что бы ты сделала, если бы тебе кто-то не понравился?"
Словно услышав приказ, маленькая лиса выпустила острые когти и мгновенно вцепилась в бабушку Руо. Служанки, стоявшие за спиной Циньян, не могли удержаться от смеха, когда ее лицо скривилось от боли.
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"О Боже, бабушка Руо, как вы можете быть такой беззаботной!" Циньян сказала, притворившись удивленной: "Хуанцен, поторопись и принеси для бабушки Руо оставшееся лекарство, которое я вчера использовала. Если останется шрам, это будет моя вина."
Бабушка Руо сдержалась от желания убить маленькую лису. Однако она увидела, что Циньян все такая же, как раньше, и подумав о корзине, почувствовала облегчение.
Когда бабушка Руо увидела мазь в руках Хуанцен, она мгновенно схватила её, совершенно не обращая внимания на Циньян.
Увидев это, Циньян подняла уголки губ: "Бабушка Руо, эти четверо рядом со мной с самого детства, я не хочу других, так что все в порядке."
Бабушка Руо изначально хотела продолжать убеждение, но, увидев, что Циньян собралась уйти, ей осталось только проглотить слова и уйти с мазью.
"Мисс, только что Яояо была слишком милой." Подумав о недавнем поведении Яояо, Хуанцен не смогла сдержаться от смеха. Вскоре после этого остальные 3 девочки тоже рассмеялись.
"Точно! Кто знает, что у бабушки Руо сейчас на уме. В прошлый раз у мисс разболелся живот, потому что она съела что-то, отправленное бабушкой Руо." Вспомнив, что произошло в прошлый раз, Байджи вспыхнула от раздражения.
"Бабушка Руо просто использует тот факт, что я пила её молоко." Сказала Циньян холодным голосом: "Я предполагаю, что теперь она, должно быть, уже подумала о том, как сообщить об этом моей добродушной второй тете."
"Мисс, как вы узнали, что бабушка Руо предала нас?" Зиджу с серьезным выражением взглянула на Циньян.
Что касается вопроса с бабушкой Руо, Зиджу ранее упоминала об этом предыдущей Циньян, но она никогда не принимала ее слов близко к сердцу. Но, глядя на это сейчас, она, похоже, уже поняла маленькую уловку бабушки Руо.
"Если вы не хотите, чтобы другие узнали, что вы сделали, тогда не делайте это сами, иначе в конечном счете вас раскроют." Циньян посмотрела на них и сухо сказала: "Если я правильно догадалась, завтра в школе меня ждет большой сюрприз."
"Мисс, хотите взглянуть, что принесла бабушка Руо?" Хуанцен сказала это, готовясь открыть крышку корзины.
"Выбрось всё это. Притворяйся, что принимаешь вещи, которые посылает бабушка Руо, после чего просто выбрасывай их." Циньян посмотрела на служанок: "Хуанцен, разве ты не научилась готовить куриный суп с бамбуком? Когда будет ужин?"
"Мисс, почему вы только что сказали, что в школе вас ждет сюрприз? Неужели первая молодая мисс сделала что-то еще?" Байджи посмотрела на Циньян с серьезным лицом и спросила.
"Байджи, мы все так долго сопровождали юную мисс, как ты все еще не понимаешь схемы второго дома?" - сказала Зиджу, разочарованно посмотрев на Байджи.
"Это всего лишь немного хитроумные трюки, вот и все." Ухмыльнулась Циньян: "Меня это не беспокоит, хотя, если они продолжат проверять мои пределы терпения, я уверена, они даже не узнают, как умерли." После этого она взглянула на браслет на своем запястье.
"Мисс, этот браслет такой нежный." Лю улыбнулась, глядя на украшение Циньян.
"Но почему он выглядит так странно?" Зиджу оставалась рядом с Циньян ещё с детства. Циньян, как правило, никогда не любила подобные аксессуары, так почему она вдруг решила носить браслет.
"А кто сказал, что это браслет?" После того, как Циньян открыла ладонь, браслет превратился в золотую кольчатую змею, обернутую вокруг ее руки.
"Мисс, разве это не золотая кольчатая змея? Скорее выбросьте её!" Лю немедленно закричала, глядя на змею: "Если она вас укусит, даже сам Хуатуо не смог бы спасти вас, если бы был жив." (*TN: Хуатуо - известный врач, живший в конце династии Хань)
"Конечно, я это знаю." Циньян ответила совсем безразлично: "Я её хозяйка, поэтому, она мне не навредит." Сказав это, Циньян приблизила лицо к змее, и змея зашипела, словно возвращала её чувства.
"Мисс, это не хорошо!" Хуанцен в панике прибежала с кухни.
Увидев ее внешность, Зиджу ответила с жестким выражением: "Что случилось?"
"Печенье, которое принесла бабушка Руо..." Хуанцен, вспомнила, что видела, и не знала, с чего начать.
"Что случилось с печеньем?" Байджи, смеясь посмотрела на Хуанцен.
"Если тебе есть что сказать, просто скажи это. Здесь только наши люди, так что не беспокойся." Бесстрастно сказала Циньян, глядя на Хуанцен: "Может, выпечка была отравлена?"
Услышав слова Циньян, у Хуанцен тут же расширились глаза: "Мисс, как вы узнали?"
"Я знала, что так будет." Циньян совсем не выглядела потрясенной, скорее, у нее был спокойный и непоколебимый взгляд.
"Мисс, тогда что нам теперь делать?" Хуанцен с беспокойством посмотрела на Циньян: "Я отложила печенье, но кто знал, что на кухне окажутся крысы."
Когда Циньян собралась что-то сказать, она услышала, как Лю крикнула из-за двери: "Мисс, снаружи стоит человек, который говорит, что он ваш охранник."
Она вспомнила, что сказал Мурон Цзинсюан накануне и ответила: "Впусти его."
Фэнцин посмотрел на Циньян и почтительно поздоровался с ней: "Приветствую мою леди."
"Как тебя зовут?" - спросила Циньян, глядя на него.
"Этого слугу зовут Фэнцин." Фэнцин сказал, все еще уважительно глядя на молодую девушку.
"Фэнцин, каковы твои навыки в боевых искусствах?" - сказала Циньян, глядя на корзину на столе. В её голове созрел план.
Если кто-то не обижает меня, я не стану обижать их. Если кто-то меня обидел, я отвечу тем же.
"Я боюсь, в стенах Дицю для меня нет противника." Фэнцин посмотрел на Циньян и уверенно ответил.
"Зиджу, ты знаешь, где живет сын бабушки Руо? И кто с ним живет?" Циньян перевела взгляд на Зиджу.
"У бабушки Руо двое сыновей, оба живут в деревне на окраине города, по моему, она называется деревня Ю. У нее четыре внука. И говорят, что ее невестка - просто красавица." Зиджу посмотрела на Циньян и рассказала всю информацию, которую знала о бабушке Руо.
"Фэнцин, я думаю, с твоими способностями ты в состоянии найти, где они живут." Циньян с улыбкой посмотрела на Фэнцина: "Просто доставь эту корзину к ним домой."
"Мисс, вы собираетесь отомстить бабушке Руо?" Лю в шоке уставилась на Циньян.
"Если кто-то не обижает меня, я не стану обижать их. Если кто-то меня обидел, я отвечу тем же." Холодно сказала Циньян, глядя на чай в руке.
Уставившись на Циньян, Фэнцин подумал: «Разве его хозяин не точно такой же, как эта девушка?» Похоже, ему действительно лучше завоевать благосклонность будущей невесты господина.
"Я займусь этим немедленно." Фэнцин поднял корзину и исчез.
"Хуанцен, я голодна, ты приготовила ужин?" Циньян, улыбаясь, посмотрела на служанок.
"Ах!" В смущении вскрикнула Хуанцен: "Я сейчас же всё подготовлю."
Посмотрев на уходящую Хуанцен, Циньян беспомощно потерла виски: "Лю, иди, помоги Хуанцен с ужином."
"Сию минуту."
"Я пойду почитаю. Когда ужин будет готов, позовите меня." - сказала Циньян, направляясь во внутреннюю комнату.
Однако она не ожидала, что как только войдет, тут же увидит знакомую фигуру: "Шизи, вы, определенно странно интересуетесь моей спальней!"
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Как только Су Циньюань вернулась из школы, она направилась прямо во двор Нин Сияо. Войдя, она увидела, что Нин Сияо сидела за столом, усердно что-то вышивая.
"Мама, я вернулась." Су Циньюань с улыбкой посмотрела на Нин Сияо: "Я уже сделала то, что ты хотела и распространила слухи об этой гнусной девке."
Нин Сияо положила вышивку в сторону и с улыбкой посмотрела на Су Циньюань: "Мама знала, что наша Юаньер лучшая." Она потянула дочь ближе и посадила рядом с собой.
"Нянцю, принеси закуски, которые мы заранее приготовили, чтобы молодая мисс немного поела." Нин Сияо обратилась к девушке-служанке, стоявшей рядом с ней.
Через мгновение Нянцю принесла тарелку с очень нежной выпечкой.
Глядя на тарелку перед Су Циньюань, Нин Сияо с улыбкой сказала: "Я сама всё приготовила, специально для тебя."
Циньюань взяла печенье и, немного откусив, с улыбкой ответила: "Ммм... Мама, твои навыки просто превосходны."
"Глупый ребенок, конечно, у твоей мамы превосходные навыки." Нин Сияо сказала это, похлопав ее по голове: "Скоро начнется ежегодный конкурс талантов, ты готова?"
Су Циньюань решительно кивнула: "Конечно, я готова." Она прыгнула в объятия Нин Сияо: "Кроме того, ты ведь знаешь, что мы каждый раз используем эту девку как ступеньку."
Естественно, Нин Сияо очень гордилась, при упоминании конкурса талантов. Глупость Су Циньян служила прекрасным контрастом для элегантности ее дочери. Самое главное, в конце каждого конкурса происходило настоящее шоу, когда Су Циньян выставляла себя полной идиоткой. Эта постоянная сцена делала ее особенно счастливой.
Когда бабушка Руо прибыла во внутренний двор Нин Сияо, они как раз начали есть. Увидев фигуру бабушки Руо, Нин Сияо крикнула ей: "Бабушка Руо, вы обо всём позаботились?"
"Да, мадам, я оставила четвертой мисс выпечку с тем лекарством, которое вы мне дали." Послушно ответила бабушка Руо.
"О, бабушка Руо! Что случилось с вашим лицом?" Смущенно спросила Нин Сияо, увидев следы когтей на лице старой служанки.
"Это все вина маленькой паразитки." Резко ответила она: "Если эта маленькая дрянь когда-нибудь окажется у меня в руках, я определенно её придушу."
Нин Сияо взглянула на Нянчун. Служанка достала мешочек с серебряными монетами и протянула их бабушке Руо: "Это от мадам."
Бабушка Руо взяла серебряный мешок и с благодарностью посмотрела на Нин Сияо. Ещё немного поговорив, она ушла.
"Мадам, эта медицина - яд, против которого даже нет противоядия, если четвертая мисс умрет, нас определенно могут заподозрить." Сказала Нянчун с серьезным выражением.
"Если четвертая молодая мисс умрет, бабушка Руо станет нашим козлом отпущения." Нин Сияо посмотрела на блюда, отвечая совершенно равнодушно.
"Я поняла."
Вернувшись во двор Чай Июнь, Су Цинвэнь, поставила свою школьную сумку на стол и заговорила: "Мама, сегодня в школе старшая сестра распространяла слухи о четвертой сестре."
"О, и что за ужасы она рассказывала?" С любопытством спросила Чай Июнь.
"Твоя дочь не хочет учить такие слова, но если завтра четвертая сестра пойдет в школу, я боюсь, что все будут ждать, как она опозорится." Небрежно сказала Су Цинвэнь, глядя на Чай Июнь.
"Вэньер, ты уже подготовилась к ежегодному конкурсу талантов, он ведь начнется совсем скоро?" Сказала Чай Июнь, ласково глядя на дочь.
"Сегодня Фуджи* сказала нам, что в этом году на конкурс приедут все принцы и лорды." Су Цинвэнь с улыбкой посмотрел на Чай Июнь: "Мама, я слышала, что второй принц довольно выдающийся." (*TN: Это архаичный способ обращения к учителям или ученым)
"Второй принц?" Чай Июнь посмотрела на Цинвэнь, улыбаясь: "А я слышала, что, хотя у второго принца есть наложница, позиция принцессы-супруги* все еще пуста. Неужели, Веньер нравится Второй принц?" (*TN: в том же смысле, что и законная жена, поскольку в их стране допускается многоженство)
"Мама!" Су Цинвэнь внезапно закричала, а потом покраснела: "Я уже встречалась с ним несколько раз на фестивале Врат Дракона."
После этих слов, она покраснела ещё сильнее.
Чай Июнь выслушала Цинвэнь и кивнула головой, всё четко понимая. "Вэньер, мама понимает твои чувства, поэтому тебе определенно нужно хорошо выступить на конкурсе талантов. Если ты хорошо себя покажешь, тогда этот Второй принц тоже в тебя влюбится."
Цинвэнь посмотрела на Чай Июнь, кивнув головой: "Я поняла."
"И ещё, Вэньер, что бы завтра ни случилось, ты должна защищать Янер, она ведь твоя младшая сестра." Сказала Чай Июнь серьезным тоном.
"Хорошо."
Чай Июнь последнее время постоянно оставалась в своем дворе, занимаясь живописью. Но несмотря на это, она по-прежнему очень хорошо разбиралась в вопросах, касающихся резиденции Иншуан. В том числе, что вчера бабушку Руо поцарапала маленькая вредительница.
Говорят, что Су Циньян выращивала чисто белую лису, которая была очень умной. Вот почему, когда Су Циньян сказала ту фразу, она бросилась на бабушку Руо. Хотя, если подумать, Су Циньян никогда не была хорошей.
Во дворе Дэнши*, когда Су Цинхэ вернулась, она увидела маленькую фигуру Цинкона. Она подошла к Дэн Ян и поприветствовала ее поклоном, "Янинь." (*TN: Это похоже на высказывание «клан Дэн», поскольку женщины не изменяют фамилии, когда вступают в брак, поэтому их обычно называют так. Например, имя бабушки Циньян, Су Цзяши - из которого Цзяши - «клан Цзя», что и есть ее девичьей фамилией)
"Старшая сестра, ты вернулась." Цинкон с улыбкой посмотрел на Цинхэ и вскочил ей на руки: "Старшая сестра, сегодня я выучил стихотворение. Меня научила четвертая старшая сестра."
"Четвертая сестра?" Су Цинхэ наклонила голову и посмотрела на Цинкона с шокированным выражением: "Разве четвертая старшая сестра не смотрела на нас, как на внебрачных* детей?" (*TN: буду использовать это слово вместо рожденных от наложниц)
"Четвертая молодая мисс сильно изменилась." Дэн Ян посмотрела на Цинхэ и серьезно сказала: "Сегодня четвертая мисс научила твоего младшего брата читать [Семистрочный стих]." Она затащила Цинсюэ в объятия: "Если бы только твоя мать могла навсегда сохранить сердце твоего отца, тебе бы не пришлось так много страдать."
"Как мы можем страдать, когда у нас есть возможность быть с матерью." С улыбкой сказала Су Цинхэ: "Кроме того, у меня ещё есть младший брат."
"Хэер, сегодня в школе, первая и вторая молодые мисс снова запугивали тебя?" Дэн Ян с улыбкой посмотрела на Цинхэ и убрала её разбросанные волосы за ухо.
"Нет, но я боюсь, что четвертая сестра скоро будет в беде." Беспомощно сказала Су Цинхэ.
"Что ты имеешь в виду?"
"Я не знаю, что сказала старшая сестра, но все ждут, когда четвертая сестра опозорится." Ответила Су Цинхэ с серьезным лицом: "И я думаю, что с этого момента четвертой сестре будет нелегко."
"Если это правда, то я определенно хочу увидеть, как четвертая мисс выйдет из ситуации." Дэн Ян сказала это, взяв кусочек печенья, и съела его, слегка сжав губы в улыбке.
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Мурон Цзинсюан выслушал ее с легкомысленной улыбкой: "Меня интересуют только красавицы."
Циньян отказалась признавать его слова: "Если вы сказали красавицы, то я полагаю, Шизи ошибся. Старшая сестра и вторая сестра - вот хорошо известные красавицы усадьбы Су, но почему Шизи пришел сюда?"
"Это потому, что в моих глазах красавица здесь только ты." Сказал Мурон Цзинсюан с озорной улыбкой. Он потер подбородок и дразняще сказал: "Мне понравилась фраза, которую ты написала: "Прибыв туда, где немного воды, сиди и смотри, как поднимается облако."
Услышав его, Циньян сморщила брови: "Зачем вам моя каллиграфия?"
Мурон Цзинсюан все еще улыбался: "Ты хочешь знать?"
От его манеры говорить Циньян стало неловко: "Если у вас больше нет ничего важного, тогда, пожалуйста, уходите!" Циньян посмотрела на него и указала на дверь.
"Красавица, разве ты не скучаешь по старшему брату?" Бесстыдно спросил Мурон Цзинсюан.
"С чего бы? Мы с вами не близки. Я не знала, что у Шизи такие мысли." Циньян ответила, даже не отрывая голову от книги.
Мурон Цзинсюан взглянул на Циньян, а затем исчез в окне.
"Мисс, Хуанцен закончила готовить ужин." Зиджу подняла занавески и позвала Циньян, сидящую во внутренней комнате.
"Хорошо."
Циньян очень понравилась кулинария Хуанцен, ее готовка действительно хорошо сочеталась с обычными вкусами Циньян. Через несколько дней она подготовила для служанок некоторые рецепты.
Вскоре после ужина резиденция Иншуан приветствовала Дэн Ян.
Видя, как Дэн Ян постепенно приближается, Циньян с улыбкой поприветствовала её: "Янинь, вы пришли."
Циньян провела Дэн Ян в комнату, "Зиджу приготовь чай."
"Янинь, что привело вас в мою резиденцию?" Спросила Циньян, посмотрев на Дэн Ян.
"Четвертая молодая мисс, я знаю, что в вашей личности произошли большие изменения, но я никогда не думала, что вы станете такой решительной." Дэн Ян посмотрела на Циньян и удовлетворенно кивнула.
Навстречу комплименту Дэн Ян, Циньян кивнула, улыбаясь: "Янинь ведь не пришла сюда, чтобы просто похвалить меня?"
"Четвертая мисс, увидев сегодня, как вы обращались с Конером, я поняла, что вы действительно искренне любите его. В третьем доме я непопулярная хозяйка, и даже мой муж не посещал меня уже в течение долгого времени. Если однажды со мной что-нибудь случится, вы сможете защитить моего Конера." Дэн Ян сказала это, сразу опустившись на колени.
"Янинь, почему вы так формальны." Циньян сказал это, помогая Дэн Ян подняться: "Не волнуйтесь, пока я здесь, я защищу Конера."
"Четвертая мисс, я знаю, что ваша жизнь здесь, в усадьбе Су, тоже сложная. Мадам из второго и третьего домов смотрят на вас, как тигрицы, которые наблюдают за своей добычей. Когда Хэер вернулась, она рассказала мне кое-что, что произошло в школе." Сказав это, Дэн Ян направила свой взгляд на Циньян. Она могла видеть выражение её лица, но удивилась, что Циньян абсолютно спокойна.
"Оу." Циньян подняла тон голоса, посмотрев на Дэн Ян, после чего понимающе рассмеялась: "Это не более, чем сюрприз, который они подготовили для меня в школе."
Дэн Ян немного озадачила реакция Циньян. Она никогда не думала, что Циньян сможет предсказать нынешнюю ситуацию. Она улыбнулась и сказала: "Правильно, первая молодая мисс, безусловно, подготовила для вас отличный сюрприз."
"Разумеется, это предсказуемо! С личностью Нин Сияо, я бы удивилась, если бы Су Циньюань не клеветала меня перед другими." Циньян открыто называла все имена: "Кроме того, в моем дворе тоже есть некоторые сомнительные люди."
"Четвертая мисс, но как вы справитесь с этой ситуацией?" Дэн Ян почувствовала, что это ее шанс запустить сомнение в ее сердце.
"Как справлюсь?" Циньян подняла голову, посмотрев на Дэн Ян. Этот взгляд выглядел ужасно восхитительным, но то, что произошло после этого, было несравненно жестоким: "Если кто-то не обижает меня, я не стану обижать их. Если кто-то меня обидел, я отвечу тем же."
Дэн Ян почувствовала, что, когда Циньян говорила, все ее тело, будто излучало сильную ауру. Такая аура появляется только у тех, кто долго служил на поле битвы.
"Янинь, вы готовы заключить со мной союз? Я могу гарантировать вам мирную и здоровую жизнь." Уверенно сказала Циньян, посмотрев на Дэн Ян. Этот высокий взгляд, по неизвестным причинам, заставил Дэн Ян подумать о достойном облике нынешней императрицы.
"Четвертая мисс, как я могу верить вашим словам?" Дэн Ян посмотрела на Циньян серьезным взглядом.
Циньян знала, что Дэн Ян не поверит ей просто так. Она поднесла голову к Священным Лилиям в своем дворе и небрежно сказала: "Я знаю, что Янинь сейчас мне не верит, но у нас еще есть время, не так ли?"
"Не то, чтобы я вам не верила." Дэн Ян посмотрела на Циньян и улыбнулась: "Вы должны знать, что все эти 10 лет или около того, вы жили совсем не так. Все говорят, что после падения в воду ваша личность сильно изменилась. И только теперь я понимаю, что это правда."
"Янинь, не нужно так хвалить меня, я не достойна этого." Циньян отвернулась от Дэн Ян и направился к шахматной доске на столе: "Вы знаете, как играть в шахматы?"
"Совсем немного." Дэн Ян не понимала, почему Циньян спросила об этом.
"Что произойдет, если ваша шахматная фигура станет помехой?" Циньян посмотрела на Дэн Ян все ещё улыбаясь. Однако она не собиралась позволять Дэн Ян ответить, и продолжила, "устранять все, на своем пути, это мой образ жизни."
Дэн Ян никогда не ожидала услышать такие слова от Циньян. Девушка, в ее возрасте не могла сказать таких слов. Она всегда думала, что Циньян ребенок, которого легче всего обидеть в усадьбе Су, но, глядя на неё сейчас, это совсем не так.
Если бы не было никаких неудач, то она была бы столь же изменчивой, как луна в усадьбе Су.
"Четвертая мисс, я готова заключить с вами союз." Дэн Ян посмотрела на Циньян и сказала серьезным тоном.
Циньян удовлетворенно подняла угол губ: "Тогда отныне, помимо бабушки, вы будете для меня самым близким человеком в усадьбе Су."
Дэн Ян немного удивилась. Она не ожидала, что Циньян скажет это и лишь тепло ответила: "Конечно, я всегда буду стоять рядом с вами."
"Это будет лучше всего." Циньян прислонилась к столу и посмотрела на Дэн Ян, все еще с непоколебимым выражением.
"Если это всё, тогда мне нужно возвращаться." Дэн Ян с искренней улыбкой посмотрела на Циньян.
"Хорошо." С этими словами Циньян подняла шпильку и положила ее в руки Дэн Ян. После того, как Циньян что-то прошептала ей, наложница не могла не расширить глаза.
Увидев выражение лица Дэн Ян, Су Циньян поняла, что ее слова определенно повлияли на нее. Однако сейчас самое важное - это по возможности уничтожить бесполезных пешек рядом с собой.
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Увидев как Зиджу, проводит Дэн Ян, Циньян крикнула холодным голосом: "Фэнцин, как обстоят дела с моей просьбой?"
Фэнцин в доли секунды появился у двери и почтительно ответил: "Да, хозяйка, я обо всём позаботился."
Циньян подошла к нему и вручила бумажку: "Купи все, что написано на бумаге. Если не сможешь найти способ, расскажи об этом Шизи. Я уверена, он знает где это достать."
Когда Фэнцин услышал слова Циньян, его лицо покраснело. Хотя его отправили сюда защищать её, он все равно информирует Мурона Цзинсюана о некоторых своих делах. Тем не менее, когда она так прямо указала ему об этом, Фэнцин немного смутился.
"Фэнцин, я знаю, что ты принадлежишь Шизи, но сейчас я нуждаюсь в людях. Поэтому позволю тебе сообщить ему о моей ситуации." Циньян посмотрела на Фэнцина, небрежно заговорив.
После последних слов Циньян он тоже смутился; но лишь с уважением ответил: "Спасибо за понимание, мисс."
"Фэнцин, я надеюсь всё, что написано на бумаге, будет завтра доставлено в мою резиденцию Иншуан." - сказала Циньян, все еще в непринужденной манере.
"Я немедленно позабочусь об этом." Сказав это, Фэнцин исчез в воздухе.
В следующую секунду он появился в спальне Мурона Цзинсюана. Вручив ему бумажку, он сказал: "Мастер, как вы думаете, зачем молодой мисс эта ядовитая змея? Может, она хочет придумать какое-то ядовитое лекарство."
Мурон Цзинсюан погладил Фэнцина по голове и неохотно сказал: "Ты узнаешь, когда придет время, просто позаботься об этом."
Единственное, что Мурон Цзинсюан любил больше всего в этой жизни, это собирать все виды ядовитых животных. На его территории это не проблема.
"Мастер, разве вы не боитесь, что эти ядовитые животные навредят мисс?" Сказал Фэнцин, глядя на Мурона Цзинсюана: "Даже мы были бы в ужасе, увидев этих ядовитых тварей, не говоря уже о молодой мисс."
Мурон Цзинсюан посмотрел на Фэнцина с легкомысленной улыбкой: "Это неплохая идея, но я сомневаюсь, что ты сможешь убедить эту девушку отказаться от ядовитых существ."
"Ладно, тогда я отправлюсь сейчас же." Фэнцин сказал это и скрылся.
"Фэншуан, ты провел расследование, о котором я тебя просил?" Холодно зазвучал голос Мурона Цзинсюана.
Сразу после этого, перед ним появился мужчина в черном: "Я уже расследовал большую часть."
"Продолжай." Сказал Мурон Цзинсюан, поддерживая себя одной рукой на столе. Когда свечи освещали одну сторону его лица, он выглядел просто очаровательно; его алые глаза слабо различались в темноте.
Фэншуан передал все детали относительно расследования одну за другой. Наконец, он добавил: "Бабушка Руо, которая раньше была на стороне четвертой юной мисс Су, похоже, перешла на другую сторону, хотя мисс уже это знает."
"Что-нибудь еще?" Мурон Цзинсюан посмотрел на Фэншуана, и заговорил все тем же холодным голосом.
"Она также сказала кое-что, что очень подходит личности Шизи."
"Ох, и что же она сказала?"
"Если кто-то не обижает меня, я не стану обижать их. Если кто-то меня обидел, я отвечу тем же." Фэншуан посмотрел на Мурона Цзинсюана, который явно удивился, а потом с уважением ответил.
"Хорошо!" Мурон Цзинсюан похвалил слугу: "Пойди помоги Фэнцину с его заданием."
"Понял." Ответив, Фэншуан тоже исчез.
Мурон Цзинсюан вспомнил, что, слышал эти слова, словно она разговаривала сама с собой, когда он был на её крыше. Должно быть, она умеет разговаривать с животными. Вот почему те слова, которые звучали так, будто она говорила сама с собой, на самом деле были адресованы животным в её комнате.
Мурон Цзинсюан подул в специальный свисток, висящий на его шее. Вскоре после этого на пороге появился гигантский серебряный питон. Он погладил его по голове и сказал: "Иди, защити четвертую мисс Су, понял?"
Получив приказ, питон исчез без следа. Мурон Цзинсюан когда-то обучался у Даосского жреца Юньяна. Хотя он не смог овладеть языком всех зверей, он выучил язык змей. Это даже привело к тому, что жрец Юньян когда-то считал, что Мурон Цзинсюан хладнокровный змей.
"Мастер, вы считаете, что четвертая юная мисс Су владеет языком всех зверей, поэтому позволили Фэнцину добыть много ядовитых змей?" Фэнлуо, свисающий вниз головой, как летучая мышь за дверью, посмотрел на Мурона Цзинсюана и искренне спросил.
"Мы узнаем это, когда вернется питон." Равнодушно ответил Мурон Цзинсюан, прислонившись к дверному проему.
Мурон Цзинсюан посмотрел на ночное небо, покрытое звездами; его губы свернулись в улыбке. "Было бы интересно сейчас оставить усадьбу генерала."
Утро следующего дня.
"AХ--" Внезапный крик Хуанцен напугал бесчисленное множество птиц. Циньян смущенно открыла всё ещё спящие глаза и вышла из комнаты, неохотно крикнув: "Хуанцен, почему ты кричишь так рано утром?"
"Мисс, питон! Питон!" Хуанцен указала на серебряного питона, который лежал свернувшись в клубок недалеко от них и в страхе закричала.
Когда Циньян проследовала за взглядом Хуанцен, она увидела питона, поднявшего голову. Его глаза издавали безгранично холодное чувство. Он даже зашипел, как будто мог мгновенно проглотить все, что приблизиться.
"Мисс, откуда в нашем дворе появился питон!" Байджи вскрикнула, издалека глядя на животное.
"Кто сказал тебе прийти?" Шаг за шагом Циньян с улыбкой подошла к питону.
"Мисс, вы сумасшедшая, почему вы говорите со змеей!?" Увидев действия Циньян, Зиджу в замешательстве закричала: "Мисс, это очень опасно." Она сказала это, пытаясь вернуть хозяйку.
Циньян махнула Зиджу рукой, указывая, что это не проблема. Подойдя к питону, она протерла его глянцевую кожу: "Кто сказал тебе прийти сюда?"
Питон прошипел, как бы говоря: "Мой хозяин приказал мне защищать вас."
Циньян потерлась лицом о его голову: "Тогда помоги мне поблагодарить твоего хозяина."
Все наблюдали за действиями Циньян и ошибочно считали, что она просто напугана, поэтому так себя ведет. Она погладила голову питона: "Только обернись вокруг этого столба и никому не причиняй вреда."
Питон посмотрел на Циньян и снова зашипел. Затем он быстро последовал её словам. Войдя во двор нельзя было сказать, что там есть питон.
"Мисс, откуда появился этот питон?!" Зиджу спросила с явным страхом на лице, глядя на Циньян, которая уже направлялась внутрь.
"Он просто приполз сюда сам по себе." Войдя в комнату, Циньян начала умываться: "Можете быть уверены, он никому из нас не навредит."
"Мисс, какую вам сегодня сделать прическу в школу?" Байджи посмотрела на отражение Циньян в зеркале и улыбнулась.
"Собери волосы в пучок." Циньян с улыбкой посмотрела на Байджи: "Иногда мне нужна прическа по моему стилю."
Байджи быстро уложила волосы Циньян; все приготовления были завершены. Зиджу отодвинула шторы и позвала: "Мисс, Юньсян пришла, чтобы спросить, не хотите ли вы позавтракать со Старой мадам."
"Скажи Юньсян, чтобы немного подождала." - ответила Циньян из внутренней комнаты.
Вскоре после того, как Циньян открыла дверь, она увидела, что Юньсян беседует с Зиджу: "Юньсян, давай вместе отправимся к бабушке."
Когда Юньсян повернула голову, она увидела, что Циньян одета в зеленое цветочное платье юнцзин* с меховой мантией из норки, задрапированной сверху: "Мисс, почему вы одели зеленое платье?" (*TN: юнцзин - тип шелкоподобной ткани)
Циньян, улыбаясь, схватила Юньсян за руку: "В школе многие ходят в ярких платьях. Я не собираюсь с ними конкурировать, поэтому буду носить такую одежду."
"Наша мисс - красавица от природы, поэтому она будет хорошо выглядеть независимо от того, что оденет." - сказала Байджи, показывая Юньсян язык. Этот вид на самом деле позабавил Циньян.
"Мисс, сегодня мы с Зиджу будем сопровождать вас в школу." Хуанцен с улыбкой стояла в стороне.
"Хорошо, тогда приготовьте закуски." Сказав это, Циньян последовала за Юньсян, направляясь к Старой мадам.
После завтрака Су Цзяши бережно предупредила Циньян, прежде чем позволить ей уйти.
Дойдя до двери, она услышала неудовлетворенный голос Нин Сияо: "Как ты можешь позволять себе, чтобы старшие тебя ждали?"
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Попрощавшись, Циньян обернулась и села в свой экипаж. Бабушка Руо последовала за Циньян и даже вручила ей контейнер с едой.
Циньян улыбнулась, приняв еду из рук старой служанки: "Спасибо за беспокойство, бабушка Руо."
Увидев, что Циньян улыбается, бабушка Руо подумала, что она все еще не знает обо всем, что произошло. Она почувствовала себя немного довольной от её внешности.
Когда конный экипаж неуклонно продвигался вперед, Циньян, даже не глядя на контейнер, крикнула холодным голосом: "Фэнцин."
"Я здесь." Фэнцин внезапно появился за каретой: "Что вам нужно, мисс?"
Циньян протянула ему контейнер для еды: "Как обычно."
"Понял." Фэнцин посмотрел на Циньян и вспомнил её указания прошлой ночью: "Мисс, то, что вы хотели, ночью будет доставлено в резиденцию Иншуан."
"Хорошо." Небрежно ответила Циньян.
Фэнцин, взглянув на Циньян, бесследно исчез. Она тоже практиковала боевые искусства, поэтому знала, что навыки Фэнцина, безусловно, первоклассные. Его появление и бесследное исчезновение, почему-то напомнило ей о Муроне Цзинсюане.
"Мисс, боевое искусство этого телохранителя - определенно отличное!" Хуанцен и Зиджу были в восторге от навыков Фэнцина.
"Естественно." Циньян, не колеблясь, похвалила его.
"Мисс, вы не были в школе последние несколько дней. Скорее всего, вы попадёте на учения Фуджи." Хуанцен посмотрела на Циньян и заговорила серьезным тоном.
"Хуанцен!" Зиджу глянула на нее и покачала головой.
Циньян увидела, что они смотрят друг на друга и, улыбаясь, сказала: "Неважно."
Сейчас она почти полностью адаптировалась к личности Су Циньян. Предыдущая Су Циньян не только плохо справлялась с заданиями, но и не имела друзей в школе из-за высокомерного и грубого характера. На самом деле многие её ненавидели. Но самое главное, грубое и необоснованное поведение Циньян привело к тому, что другие дети семейства на её фоне выглядели еще лучше.
"Мисс, я не хотела." Хуанцен посмотрела на Циньян и сказала в покорной манере: "Я знаю, что мисс не любит эту школу."
Циньян похлопала Хуанцен по плечу и ответила с решительным взглядом: "Я знаю, что ты заботишься обо мне, поэтому, пока я здесь, я буду защищать всех вас."
Когда Зиджу хотела что-то сказать, кучер отодвинул занавески и позвал их: "Мисс, мы прибыли."
Циньян сошла с экипажа с помощью Зиджу и Хуанцен. Подняв голову, она увидела позолоченный знак с надписью «Зал Богу».
Зал Богу - лучшая школа в Дицю; оттуда вышли многие высокопоставленные чиновники и дворяне Дунхэ. Правительственные чиновники и аристократы гордились, когда их дети могли сюда записаться. И по совпадению Су Циньян тоже стала ученицей Зала Богу.
Су Циньюань и Су Цинвэнь уже вошли в зал. Заметив Циньюань, её окружила группа девушек. По одному взгляду можно было сказать, что она очень популярна.
"Циньюань, ты пришла." Молодая девушка в синем платье небрежно позвала её: "Почему я не вижу эту глупую четвертую мисс из вашей семьи. Я слышала, что сегодня она придет в школу."
Говоря о детях усадьбы Су, в верхней части списка определенно была Су Циньюань, с её выдающимся поведением. Мало того, что она прекрасна, она также была искусна в цинь. Никто в зале не мог соперничать с ее навыками. И, используя ее внешний вид, она легко сходилась с людьми. Количество парней в Зале, влюбленных в Су Циньюань, тоже было не маленьким. К сожалению для них Су Циньюань не считала их достойными; это была лишь односторонняя любовь.
Что касается второго места, его занимала законная дочь усадьбы Су третьего дома, вторая молодая мисс, Су Цинвэнь. Хотя ее внешность немного уступала Циньюань, ее рукописи с энтузиазмом обсуждали аристократические дети Дицю. Кроме того, многие собирали её работы по высокой цене.
Что касается Су Циньян, она, безусловно, была величайшим посмешищем Зала Богу. Она не только не знала ни одного из четырех искусств*, она даже не могла понять самые основные материалы. К счастью, учителя, которые преподают в Зале Богу, - талантливые люди. Даже к такой глупышке, как Су Циньян, они все равно относились очень великодушно. (*TN: К четырем искусствам относятся: Цинь, Го, Каллиграфия и Живопись)
"Циньюань, я заметила, что четвертая мисс вашей семьи - твой контраст. На её фоне, ты выглядишь ещё лучше." Ду Юлин всегда была простой, но она не любила глупых людей, таких как Су Циньян.
"Циньян - красота нашей школы." - сказал Цуй Ханкун. Ему очень нравилась Су Циньюань, но все в Зале знали, что это безответно.
"Почему она еще не появилась?" Нетерпеливо закричала девушка в синем.
Она очень хотела, чтобы Су Циньян выставила себя дурочкой. Раньше, каждый раз приходя в школу, она становилась объектом всех насмешек.
"Смотрите, вон пришла эта уродина." После голоса Ван Сюэюань все посмотрели в сторону входа.
Они увидели, как медленно приближается молодая девушка. На ней было зеленое цветочное платье из юнцзинь с белой норковой накидкой сверху.
Она медленно подошла; низ её платья не двигался ни на дюйм. Она слегка подняла подбородок, а на губах красовалась слабая улыбка, ее черты были спокойными и непоколебимыми. Пара глаз, как у лисы, в этот момент казались чрезвычайно завораживающими.
Ее внешний вид сейчас не походил на обычную девушку, а скорее на достойную императрицу.
Зал постепенно успокоился.
"Циньюань, когда твоя младшая сестра стала такой удивительной?" Девушка в синем сказала это, толкнув Су Циньюань, стоявшую рядом с ней.
"Пфф, что значит удивительной, она просто гнусная девка." Сказала Су Циньюань с явным презрением.
"Циньюань, я слышала, что четвертой мисс вашей семьи не хватало манер. Вы обе выросли под присмотром второй мадам, почему такая разница?" Ду Юлин посмотрела на Су Циньюань и довольно громко спросила.
"Моя мать изо всех сил старалась позаботиться о четвертой сестре, но кто знал, что она станет такой." Су Циньюань бросила взгляд на Циньян, а ее алые глаза наполнились негодованием.
"Похоже, старшая сестра не знает, в чем разница между собственной дочерью и чужим ребенком?" Циньян подняла голову и посмотрела на Циньюань.
"Естественно, чужую дочь нельзя сравнивать с собственной."
Девушка в синем, рядом с Су Циньюань, с недовольством посмеялась.
Когда Ло Исинь издалека увидела Циньян, она поняла, что её темперамент стал другим. Она подошла к ней и потянула за рукав: "Янер, тебе уже лучше?"
Су Циньян с теплой улыбкой повернулась к Ло Исинь: "Да, не о чем беспокоиться."
Девушка перед Циньян - легитимная дочь главного дома ее дедушки по материнской линии Маркиза Ангуо. Циньян знала, что законная жена главного дома Лю Юэцюн и ее мать Ло Бин были близкими друзьями. Отношения между ними очень хорошие, и Ло Исин ее единственная подруга в школе.
"Ян'ер, не принимай их слова близко к сердцу." Ло Исин смотрела на нее с улыбкой и привела на её место.
Циньян не ответила Ло Исинь, вместо этого она посмотрела на толпу и улыбнулась.
Если кто-то не обижает меня, я не стану обижать их. Если кто-то меня обидел, я отвечу тем же!
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Циньян ясно поняла, что в такой ситуации никто не собирался отказываться от возможности добиться признательности Су Циньюань. Подумав так, уголок губ Циньян поднялся.
Осмотрев толпу, она снова взглянула на учебник. В своей прежней жизни, как Цилиан Циньян, она была одной из величайших талантливых женщин Нанчэн; она не только преуспела в четырех искусствах, но даже верховая езда и стрельба из лука не были для неё проблемой.
Су Циньян взглянула на Цуй Ханькуна, который направлялся к ней. Она знала, что он младший сын министра юстиции Дунхэ.
По словам Зиджу, Цуй Ханькун считался тираном номер один в Зале Богу. И так как ему больше всех нравилась Су Циньюань, он, вероятно, хотел использовать эту возможность, чтобы привлечь её взгляд.
"Эй, я слышал, ты соблазняла мужчин, потому что не смогла справиться с одиночеством." Цуй Ханькун подошел к ней и сказал, глядя на нее сверху вниз.
Циньян опустила книгу, даже не взглянув на Цуй Ханькуна. Вместо этого она легко сказала: "О, я не ожидала, что молодой мастер Цуй узнает что-то такое скрытное."
Увидев, что Циньян так беззаботно с ним разговаривает, он недовольно добавил: "Разве я не ошибаюсь?" Заговорив, он поднял ее за воротник: "Су Циньян, что ты имеешь в виду?"
Хотя Су Циньян уже 14 лет, пухлый мальчишка мог легко поднять ее худенькое тело .
Изначально, Цуй Ханькун просто хотел, чтобы Циньян уступила ему, но вместо этого услышал, как ее беспечный голос проникает в его уши: "Молодой мастер Цуй, мой отец - нынешний генерал Динго. Как вы думаете, что с вами произойдет, если вы попытаетесь меня сейчас убить?"
Цуй Ханькуну оставалось только опустить Су Циньян обратно вниз. В конце концов, если он сейчас попытается ей что-то сделать, это будет трудно объяснить, когда он вернется домой.
Когда толпа увидела эту сцену, никто не беспокоился. Более того, никто даже не выступил, чтобы помочь Су Цинян. В их глазах она посмешище Зала Богу.
Однако, прежде чем толпа смогла отреагировать, Цуй Ханькун, который изначально стоял, внезапно опустился на колени. От этой картины, вся комната закричала.
"Хех." Циньян холодно рассмеялась, наблюдая, как Цуй Ханькун встает. Но кто знал, что, как только ее слова выйдут, он снова окажется на земле.
"Молодой мастер Цуй, хотя ваше поведение было неуместным, не нужно было заходить так далеко и встать на колени." Циньян посмотрела на Цуй Ханькуна, который был на земле, и сказала без особых эмоций: "Я этого не заслуживаю."
"Су Циньян, когда это я преклонял перед тобой колени!?" Как только Цуй Ханькун попытался встать, он снова упал.
Увидев Цуй Ханькуна на земле, Су Циньян быстро потянула угол своего рукава ко рту и с насмешкой произнесла.
"Молодой мастер Цуй, у мужчин золото под коленями*, вам совершенно не нужно так формально мне кланяться." Сказав это, она вернулась на свое место и села. (*TN: Это выражение означает, что мужчинам не стоит легко преклоняться перед другими, потому что они должны сохранять достоинство)
Цуй Ханькун тоже смутился - почему он встал на колени перед Циньян? Казалось, он не мог себя контролировать. Повернув голову, он увидел, что Су Циньюань радостно смеется над ним.
Увидев её улыбку, Цуй Ханькун сразу почувствовал себя возбужденным, несмотря на то, что опозорился перед своей богиней.
Тем не менее....
Он суровым взглядом посмотрел на Су Циньян. Есть много способов поиздеваться над этой девушкой, не нужно спешить.
Между тем, в самом углу здания Юлонжай* молодой человек в белом, взглянул на молодого человека в пурпурном, который дегустировал чай, и озадаченно спросил: "Цзинсюан, разве это не твой телохранитель, Фэнцин? Когда он стал так близок к четвертой мисс Су?" (*TN: название места, примерно означает «Ассамблея Драконов»)
Мурон Цзинсюан, похоже, не слышал собеседника. Его глаза были прикреплены к Залу Богу, недалеко от того места, где он сидел. Он стал свидетелем всего, что там произошло. Эта четвертая мисс Су становится все более интересной.
Он ясно видел, как она тайком подавала сигналы Фэнцину, стоявшему в темноте, и все же могла вести себя совершенно невинно, глядя на собственную работу.
"Цзинсюан, ты вообще слушаешь меня?" Возмущаясь, молодой человек в белом посмотрел на него. Когда он последовал его взгляду, он увидел девушку в зеленом.
Он не смог разглядеть лицо девушки; но её простая зеленая одежда слишком выделялась среди ярких разноцветных нарядов. Её легко можно было заметить по одному взгляду.
"Сю Ран, ты знаешь четвертую мисс Су?" Мурон Цзинсюан поднял чашку и медленно начал пробовать чай: "Ах как может чай быть таким освежающим?"
Сю Ран услышал голос Мурона Цзинсюана и ухмыльнулся. Старшая дочь усадьбы - Су Циньюань, не только искусно играла на цине, но и была непревзойденной красавицей Донге. Однако четвертая дочь усадьбы Су - Су Циньян - посмешище Дицю.
Мало того, что Су Циньян была грубой и глупой, она вела себя чрезвычайно высокомерно. И самое главное, на «конкурсе талантов» в прошлом году она выставила себя полной идиоткой перед вторым принцем.
"Почему ты внезапно заинтересовался этой идиоткой." Сю Ран в замешательстве посмотрел на Мурона Цзинсюана. Более того, как его хороший друг, он знал, что хотя он и выглядел снаружи легкомысленным человеком, который часто посещает публичные дома, внутри он никогда не был близок с женщинами.
"Идиоткой?" Мурон Цзинсюан поднял бровь на слова Сю Рана. Поглаживая подбородок, он игриво сказал: "Если бы ты познакомился с этой красавицей, ты бы не думал, что она идиотка."
Способна сыграть мелодию [Тысяча Зверей и Феникс], говорит на языке зверей и даже контролирует всех животных, как эта леди может быть идиоткой?
Хотя он слышал, как его мать читала в письме от её самой дорогой подруги, бывшей императрицы Наньчэн, Цилиан Циньян, она не только могла говорить на языке зверей, но и контролировать всех животных. Самое главное, мелодию [Тысяча Зверей и Феникс] написала именно она.
Более того, она могла захватить целую страну своим [Танцем Цинчэн*]. (*TN: Это выражение, чтобы описать кого-то или что-то настолько прекрасное, что может свергнуть целый город или страну)
Однако Цилиан Циньян убили пять лет назад. Говорят, в ту ночь, когда она умерла, собралось множество воронов, и в конце концов она встретила свой конец, даже не оставив трупа.
Но откуда Су Циньян знала [Тысяча зверей и Феникс]?
Сю Ран не согласился с мнениям Мурона Цзинсюана и сказал в полном презрении: "Если она не идиотка, то как стала посмешищем для всех простых людей Дицю?"
Мурон Цзинсюан в ритме постукивал пальцем по столу: "Что, если раньше она притворялась, чтобы скрыть свои истинные намерения."
"Какое притворство, это просто детская игра." Сю Ран продолжил говорить с презрением: "Четвертая мисс Су просто идиотка, как она может что-то задумать." Для него Су Циньян была бесполезной идиоткой.
Мурон Цзинсюан выслушал Сю Рана и покачал головой: "Сю Ран, если ты когда-нибудь встретишь четвертую мисс Су в будущем, тебе лучше так не думать."
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Сю Ран просто не хотел верить словам Мурона Цзинсюана, и у него не было никаких более или менее хороших чувств к этой идиотской молодой мисс.
"Как насчет того, чтобы мы сделали ставку?" С насмешкой сказал Мурон Цзинсюан, глядя на скептическое выражение своего друга.
Сю Ран был владельцем магазина Цзюлондзай только по имени, но даже будучи политическим заложником, его сердце все равно было абсолютно лояльным к Нянчэн. Мурон Цзинсюан постоянно получал от него информацию.
Даже новость о смерти Цилиан Циньян, он услышал из уст Сю Рана.
"Какую ставку? Мне совершенно не интересно." Сю Ран поднял маленькую чашку и начал пробовать чай, однако, когда он посмотрел на Мурона Цзинсюана, его собеседник был совершенно бесстрастным.
"Как насчет того, чтобы ты пошел со мной в Зал Богу? Мне просто нужно кое-что от этого Цуй Ханькуна." Мурон Цзинсюан озорно улыбнулся, ударив по столу: "По пути я могу познакомить тебя с четвертой мисс Су."
"Чэ." Сю Ран сморщил брови: "Я уже сказал, что меня не интересует четвертая мисс Су, почему ты заставляешь меня пойти с тобой?"
Мурон Цзинсюан покачал головой: "Узнаешь, когда придет время."
Увидев выражение Мурона Цзинсюана, Сю Ран понял, что не сможет отказаться от его требования. В конце концов, он сейчас живет в его поместье. Хотя Мурон Цзинсюан принц с другой фамилией, чтобы держать его под контролем, Сюаньюань Хун отдал ему усадьбу в Дицю.
Тем не менее, если бы не прежняя Императрица, которая постоянно защищала Сю Рана, он не смог бы прожить так долго. Но, в конце концов, красавица ушла из этого мира.
Сю Ран в конечном счете отправился с Муроном Цзинсюаном. Хотя из углового здания Юлонжай можно было увидеть всю полноту Зала Богу, их разделяло не менее чем две улицы.
Когда они прибыли, как раз наступило время перерыва. Увидев Мурона Цзинсюана, все девушки засветились от любви. Сю Рану даже стало неловко.
Он всегда ненавидел такое внимание.
"Разве это не Мурон Шизи? Почему он пришел в Зал Богу?" Тихо прошептала одна девушка: "Мурон Шизи известен как цветок снаружи*, но, глядя на него сейчас, похоже, у него есть какое-то состояние." (*TN: Это идиома, означающая, что человек красив и радует глаз снаружи, но имеет сложный характер)
"Разве ты не знаешь? Мурон Шизи - самый красивый парень в Донге, а человек рядом с ним, Сю Ран, считается самым красивым мужчиной Нянчэн." Тихонько ответила другая девушка.
Когда Цуй Ханькун увидел Мурона Цзинсюана, он передал ему в руки одну вещь: "Шизи, это то, что вы хотели."
Мурон Цзинсюан посмотрел на руку и улыбнулся: "Спасибо, молодой мастер Кун."
Если Цуй Ханькун был маленьким тираном Зала Богу, то Мурон Цзинсюан - определенно большим тираном Дицю. Однако, Сюаньюань Хун был рад это видеть.
Сю Ран игнорировал все любовные взгляды, но все равно чувствовал, что кто-то за ним наблюдает всё это время. Когда он повернулся, чтобы посмотреть, он увидел, как девушка в зеленом осматривает его сверху вниз. Однако ее взгляд не был похож на остальные, полные благоговения и увлечения, он был спокойным и невозмутимым, как нетронутая вода.
Она подняла голову, приветствуя его взглядом, а ее губы слегка изогнулись в улыбке. Она никогда не думала, что встретит незаконнорожденного* сына Маркиза Вуана из Нянчэн, Сю Рана. Она помнила то время, когда специально заставила алую птицу (?) взять псевдоним Лю Шан и войти в Донге в качестве имперского музыканта, чтобы защитить его. (*TN: рожден от наложницы)
Циньян не пошла к нему, как другие девушки. Вместо этого, увидев Сю Рана, она снова бросила взгляд на учебник, как будто ничего не случилось.
Увидев ее взгляд, Сю Ран, по-видимому, вспомнил о Цилиан Циньян. За это время его выбрали в качестве политического заложника, а покойная императрица послала кого-то его защищать. И этим человеком был имперский музыкант Донге, Лю Шан.
"Красавица, ты совсем мной не интересуешься?"
Когда Су Циньян услышала голос Мурона Цзинсюана, она не могла не поднять брови. Она просто знала, что если он сюда пришел, это не для чего-то хорошего.
Как только Мурон Цзинсюан заговорил, их окружил звук шепота.
Вероятно, это были слухи о ее чистоте.
Су Циньян с улыбкой посмотрела на Мурона Цзинсюана: "Я уже слышала, что Мурон Шизи - любит женщин, но, глядя на него сейчас, это, очевидно, правда."
Мурон Цзинсюан не понимал истинного смысла слов Циньян. "Все, вероятно, не знают, но Мурон Шизи часто посещает бордели. Хонлоу, ах....." (*TN: Буквально это означает «красный дом», но более точно, в то время это являлось синонимом развлекательного дома, места, где можно есть, пить и развлекаться женщинами)
Циньян продолжала, сделав притворный вид жалости: "Все тамошние девушки искренне жаждут ваше высочество. А вы их отбросили, чтобы прийти пофлиртовать в Зал Богу."
После слов Циньян, Мурон Цзинсюан безмолвно уставился на нее. Он, конечно, был частым гостем того Борделя, но это всё из-за проклятого старика. Если бы он не тратил время на Хонлоу, то как он смог бы построить здесь фундамент. Хотя это был довольно будоражащий способ.
"Неужели я попала в чувствительную точку Шизи?" Циньян абсолютно не давала ему возможности ответить.
"Ах." Мурон Цзинсюан неохотно покачал головой. На его губах появилась завораживающая улыбка: "Я не знал, что вы так внимательно следите за мной. Если вы мной заинтересовались, я обязательно буду вас лелеять." Его тон был очень неоднозначным, заставив толпу девушек оглянуться на Су Циньян с ревностными взглядами.
Су Циньян не ожидала, что Мурон Цзинсюан будет бесстыдным до такой степени. Все еще улыбаясь, она сказала: "Мурон Шизи, я еще не достигла брачного возраста, если кто-то со скрытыми мотивами такое услышит, это определенно навредит моей репутации." Слегка склонив колени, она поклонилась Мурону Цзинсюану: "Надеюсь, теперь Шизи будет осторожен в словах."
Увидев ее такой, Мурон Цзинсюан больше её не дразнил. Уходя, он показал толпе лучистую улыбку, в результате чего окружающие девушки были поражены.
Ло Исинь подошла к Циньян и тихо прошептала, с явным беспокойством в голосе: "Циньян, как ты в конечном итоге привлекла Мурона Шизи, он не тот, кого легко спровоцировать."
Су Циньян нахмурила брови, будто не услышала слова Ло Исинь. Несмотря на то, что этот Мурон Цзинсюан несколько раз врывался в ее спальню, ему все еще потребовалось приходить в Зал Богу и оставлять ей такую трудную проблему.
Ах, Су Цзиньян горько улыбнулась. Если бы только она могла достать кровавый нефрит и создать флейту, чтобы получить контроль над «Павильоном Тысячи Животных», тогда ей не пришлось бы страдать от такого унижения.
Но у нее все равно есть возможность медленно оправиться, верно?
"Су Циньян, ты, бесстыдная шлюха, не только соблазняешь других мужчин, но и смеешь пытаться соблазнить Мурона Шизи." Внезапно к ней вышла девушка в розовом с резким заявлением. Когда она собралась дать Циньян пощечину, в ее руке появилась резкая боль.
Су Циньян посмотрела на девушку и нежно коснулась своего браслета. Взглянув на нее, она улыбнулась: "Мисс Вэй, прежде чем протянуть руку, чтобы ударить кого-то, лучше проверить, имеете ли вы на это право."
Уважаемые читатели, большая просьба для тех, кому нравится перевод. Голосуйте! Ставьте звездочки и нажимайте кнопку "Понравилось" (Вот такую как снизу ↓). Буду очень благодарна. ;)
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Услышав Циньян, Вэй Юнь все равно хотела ударить ее, но чувствовала только сосредоточенную боль в ладони.
Она открыла руку, и увидела, что ее ладонь полностью темно-фиолетовая. Это очевидный признак отравления.
Вэй Юнь посмотрела на Циньян и закричала: "Су Циньян, что ты со мной сделала!"
Су Циньян быстро взглянула на аудиторию и оглянулась на Вэй Юнь: "Очевидно же, что ты сама пришла ко мне, я ничего не делала."
Ду Юлин скрестила руки и ухмыльнулась: "Я не думала, что великая четвертая мисс усадьбы Су станет использовать такой презренный трюк." Она повернула свой взгляд к Су Циньюань, сидящей рядом с ней: "Юаньер, я не ожидала, что твоя четвертая сестра знает это колдовство."
Су Циньюань разочарованно покачала головой: "Я тоже не думала, что четвертая сестра такая." Однако ее тон отражал радость от беды другого человека.
"Что здесь случилось?"
Внезапно прозвучал негромкий голос. Повернув головы, все увидели человека в черном. Это преподаватель следующей лекции - Мо Хен.
Прежде чем он смог заговорить снова, зазвучал голос Вэй Юнь. Она спряталась за ним и жалобно сказала: "Учитель Мо, вы пришли как раз вовремя, Су Циньян пытается меня убить, посмотрите." Сказав это, она показала Мо Хену свою темно-фиолетовую ладонь.
Су Циньян посмотрела на Мо Хена, слегка улыбаясь; зазвучал ее четкий голос: "Учитель Мо, мисс Вэй первой пыталась меня ударить. Но если вы говорите, что я ее отравила, тогда предъявите доказательства."
Властный вид Су Циньян заставил Мо Хена вскинуть брови. В его памяти, четвертая мисс Су, хотя и не могла идти в ногу с лекциями и была посмешищем школы Зала Богу, она всегда вела себя трусливо. Когда она стала такой агрессивной?
Прежде чем Мо Хен смог решить их конфликт, ее голос снова вошел в его уши: "Учитель Мо, у меня нет ничего, кроме этого браслета."
Уверенная улыбка Циньян потрясла всех в аудитории. Когда она стала такой?
"Четвертая сестра, если ты действительно нанесла вред мисс Вэй, тогда тебе нужно извиниться и загладить свою вину." Любезно высказалась Су Циньюань, видя, как все смотрят на Су Циньян.
"Старшая сестра." Су Циньян ответила жалостливым голосом: "Ладно, чтобы это сказал кто-то другой, но я твоя младшая сестра, как ты можешь обвинять меня."
Су Циньюань не ожидала, что Су Циньян скажет что-то подобное. На мгновение взглянув на неё, она сказала: "Четвертая сестра, я просто была внимательной."
Заметив состояние Вэй Юнь, Су Циньян молча посчитала в голове: "1, 2, 3." и прежде, чем кто-либо смог отреагировать, Вэй Юнь рухнула на пол.
Увидев это, Мо Хену оставалось только сказать ученикам разойтись, а затем позвать на помощь врача.
Доктор сказал Мо Хену, что Вэй Юнь была отравлена, и что это яд полосатого крайта. От его яда нет противоядия. Эти слова были равнозначны тому, что Мо Хен мог начинать устраивать похороны.
Мо Хен знал, что, если что-то подобное случится в школе, ему придется взять на себя ответственность. Но единственное, что он мог сделать, это отправить кого-нибудь сообщить об инциденте её родителям.
Увидев больную и хрупкую Вэй Юнь, родители спокойно приняли свою судьбу и забрали дочь домой. Они даже не потрудились спросить, кто из них это сделал; В конце концов, она всего лишь дочь наложницы. Им было все равно, умрет она или нет.
"Циньян, ты в порядке?" Ло Исинь подошла к ней и с беспокойством спросила: "Вэй Юнь может умереть, ты правда ни в чем не виновата?"
Посмотрев на Ло Исинь, Циньян ухмыльнулась: "Естественно, это не имеет ко мне никакого отношения."
И что, если она вернется к ней злым духом мести? Если кто-то встанет у неё на пути, она, не колеблясь, потащит их за собой в ад. Все это только начало.
"Циньян, ты действительно сильно изменилась."
Выслушав печальные слова Ло Исинь, Циньян посмотрела вдаль.
Ло Исинь услышала слабый голос Циньян, как будто он исходил из глубины ада.
"Только те, кто однажды умерли, смогут понять, что жить - это обратить вспять всё, что натворили люди."
"Цзинсюан, как эта девушка может держать рядом с собой полосатого крайта?" Сю Ран смотрел на него с озадаченным взглядом: "Эту змею не так легко приручить."
Мурон Цзинсюан ухмыльнулся и засвистел в свисток. Перед ними появился серебряный питон.
"Как она?" Мурон Цзинсюан погладил змея по голове, когда он терся о его одежду.
Дергая своим длинным языком, он прошипел: "Она очень хорошо ко мне отнеслась, и совсем не испугалась."
"Хорошо." Цзинсюан все так же ласково гладил голову змея: "Можешь возвращаться." Как будто получив приказ, питон сразу же исчез.
"Цзинсюан, если бы я не знал, что ты понимаешь язык змей, я бы подумал, что тебя прокляли." Неохотно сказал Сю Ран, посмотрев на Цзинсюана.
По-видимому, Мурон Цзинсюан не слышал его, так как сказал сам себе: "Су Циньян не такая простая, как кажется."
"Я почувствовал от неё высокую и благородную ауру, будто на меня смотрела Императрица." Сю Ран не понимал, почему тоже дал ей такую оценку.
Сю Ран уже встречался с Су Циньян. Впервые он увидел её на фестивале Врат Драконов пять лет назад. Это был его первый год в Донге. По правде говоря, тогда эта трусливая девочка показалась ему довольно отвратительной. Особенно, когда опозорилась в публичном месте перед многими людьми. Он даже подумал, почему у такого великого генерала, как Су Юнь, такая дочь.
Второй раз он встретился с Су Циньян на конкурсе талантов в прошлом году. И она снова выставила себя идиоткой. Она не только опозорилась перед Принцами, но и заставила поместье Су потерять лицо.
И вот на третьей встрече у него появилось такое чувство, словно она была достойной и благородной императрицей. Ее взгляд напомнил ему покойную Цилиан Циньян.
"Сю Ран, теперь ты веришь моим словам?" Торжествующе улыбнулся Цзинсюан к задумавшемуся Сю Рану: "Как будто бы прежней Су Циньян больше не существует."
"Цзинсюан, как может человек так сильно измениться?" Сю Ран посмотрел на него и спросил с тенью сомнения в сердце.
Цзинсюан положил руки ему на затылок: "Вероятно, это произошло из-за того, что несколько дней назад она упала в воду. Возможно, она ударилась головой и её внезапно просветило."
Сю Ран выслушал его смутный вывод и ударил по голове своим веером: "Я вообще-то серьезно!"
Цзинсюан небрежно бросил виноградину из соседней чаши в рот: "Но именно так всё и было, по расследованию Фэнлуо. Что я могу поделать?"
Услышав его ответ, Сю Ран снова погрузился в свои мысли. Ему тоже было любопытно. Что должно было произойти в этом мире, чтобы кто-то так резко изменился? Или это и правда из-за того инцидента?
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 19 - Роковой случай I
Глава 19 - Роковой случай I
Когда Циньян вернулась в усадьбу Су, уже наступил вечер. Все, что произошло сегодня, очень быстро вошло в уши Нин Сияо и Чай Июнь, но этого она и хотела.
Сразу после её возвращения в Иншуан, Яояо учуяла ее запах и вскочила на руки. Лиса смотрела на нее круглыми глянцевыми глазами.
"Зиджу, сегодня молодая мисс столкнулась с чем-то плохим?" - с беспокойством спросила Байджи. Впомнив о прошлом опыте Циньян, Байджи слегка вздохнула: "Наша мисс по-прежнему слишком хороша."
Зиджу посмотрела на Байджи и покачала головой. Хотя они оставались снаружи и не могли видеть, что произошло внутри, они слышали все сплетни.
Например то, как Цуй Ханькун не смог опозорить Циньян перед другими, а скорее унизился сам; или когда Вэй Юнь попыталась запугать Циньян, но в итоге оказалась отравлена.
В конце концов, Су Циньян стала другой. Прошлая Циньян определенно не вела бы себя так спокойно и сдержанно, как сегодня.
"Лю, сегодня всё было хорошо. Я хочу закончить задание учителя Мо." Сказав это, Циньян села перед своим столом. Маленькую лису она положила в сторону, а ее развевающийся хвост выглядел так, будто он отталкивал от Циньян насекомых.
Услышав слова Циньян, Лю ответила тихим голосом.
Поскольку они хорошо знали её личность, они чувствовали, что нынешняя Су Циньян уже не та высокомерная и грубая четвертая мисс Су, которую они знали раньше.
Су Циньян раскрыла последнее задание, назначенное Мо Хеном. Эта проблема для Су Циньян в прошлом определенно являлась бы вызовом, но ведь она не была Императрицей в течение 10 лет.
Циньян на мгновение задумалась, а затем быстро написала на бумаге обширный ответ.
Закончив писать, она поняла, что еще не ужинала. Она устало зевнула и мягко позвала: "Зиджу, почему ты не зовешь меня на ужин?"
Услышав голос хозяйки, Зиджу с улыбкой отодвинула дверь со свежим курино-грибным супом и тарелкой маринованной пряной капусты.
"Мисс, не то, чтобы я не звала вас, просто вы были слишком сосредоточены и не слышали, как я стучу в дверь." Зиджу сказала это, поставив обе тарелки на обеденный стол: "Мисс, вы должно быть голодна, быстрее покушайте."
Су Циньян встала и немного потянулась. По правде говоря, она проголодалась, но всегда слишком окуналась в работу и пренебрегала своей едой. Раньше, Имэй всегда приносила ей чашу с горячей лапшой.
Су Циньян посмотрела на суп и слегка улыбнулась. Она ответила мягким голосом: "Зиджу, спасибо."
Зиджу в ответ тоже улыбнулась: "Заботиться о молодой мисс - мой долг, как я могу позволить вам благодарить меня за это."
Циньян наблюдала, как Зиджу покачала головой. Затем она опустила голову и начала есть.
Зиджу не знала, что в самые трудные времена она тоже о них позаботится.
Они не понимали, что в неудачной ситуации, даже если это будет просто миска с водой, вода вернется к ним десять раз.
Самые близкие к ней четыре девочки-служанки, кроме Ичжу, ушли из этой жизни.
И теперь, когда у нее есть ещё один шанс, конец тех трех девушек, станет концом для Ичжу.
Думая об этом, Циньян крепко сжала кулак. Цилиан Цинъи, Вайшенг Юнян, на этот раз я обязательно заставлю вас за всё заплатить.
Как только Су Циньюань вернулась из школы, она немедленно рассказала Нин Сияо все, что произошло, хотя не упоминала, что Цуй Ханькун сам себя опозорил. Она сосредоточилась на необычном поведении Су Циньян.
Если бы это всё случилось раньше, Су Циньян не понимала бы, что делать. Но, по ее сегодняшнему поведению, она как будто уже все предсказала.
"Юаньер, тебе не нужно беспокоиться о том, что она ворует у тебя внимание. В конце концов, тебе все равно нужно хорошо подготовиться к конкурсу талантов."
Сказала Нин Сияо, с восхищением глядя на Су Циньюань.
Она, Нин Сияо, законная дочь Маркиза Цзинго, не было ничего что она раньше не видела во внутренней усадьбе*. Она не верила, что не сможет победить простую девушку, которая даже не достигла брачного возраста. (*TN: термин похож по смыслу на внутренний дворец, где находится гарем императора, но в более низком масштабе, эта линия в основном относится к политическим баталиям женщин в семье)
Думая об этом, ее губы скривились в яростной улыбке.
Су Циньян, если станешь кого-то винить, тогда обвиняй себя в том, что встала на пути Юаньер. Не вини меня за то, что я буду беспощадной.
"Вэй-мама." Нин Сияо позвала старуху, стоящую рядом, расчетливым тоном: "Сообщите бабушке Руо, чтобы она подготовилась к следующему ходу. Если план на этот раз будет успешным, тогда устраните бабушку Руо."
Бабушка Вэй посмотрела на Нин Сияо и кивнула: "Я позабочусь о бабушке Руо позже. Сначала я дам знать об этом отродьям со двора Иншуан."
Словно уже представляя себе несчастье Су Циньян, Нин Сияо медленно изогнула губы в улыбке.
Циньян посмотрела на ярко освещенный двор и улыбнулась. Мерцающий свет свечей в сочетании с красным нарядом Циньян заставил ее выглядеть так, словно она злой дух из глубин ада.
Су Циньян неподвижно села на подоконник, глядя на звезды в ночном небе. Сегодня их было особенно много, будто указывая на то, что завтра будет ясный день.
Рядом с ногами Циньян свернулась лиса, изредка покачивая хвостом.
"Мисс, всё, что вы хотели уже подготовлено."
Увидев, что Фэнцин внезапно появился у ее подоконника, Су Циньян восхитительно улыбнулась. Она ловко спрыгнула, совсем не напоминая деликатную девушку. Фэнцин сначала думал, что она упадет, но она прекрасно приземлилась на ноги.
"Давай посмотрим." Сказала Су Циньян, улыбнувшись Фэнцину.
Су Циньян последовала за Фэнцином в неиспользуемую складскую комнату. Внутри было семь-восемь красных деревянных ящиков, рядом с которыми стояли четверо мужчин в черном.
"Откройте их." Су Циньян посмотрела на них и сказала приказным тоном.
Услышав приказ, мужчины открыли деревянные ящики, и изнутри появились различные ядовитые змеи.
Увидев их, все мужчины отступили, как будто знали, что без сомнения погибнут, если приблизятся к змеям.
"Вы все можете возвращаться. Я позабочусь о них." Су Циньян махнула рукой, отправляя мужчин прочь.
Она знала, что, хотя эти змеи разных видов, все они смертельно ядовиты. Вы можете мгновенно погибнуть только от единого укуса одной из таких змей.
Змеи, словно увидев возможность, сразу бросились к Су Циньян. Но одно её действие заставило их остановиться.
Она подняла палец к губам и все змеи успокоились. Они даже аккуратно выстроились в соответствии с их токсичностью.
"Малыши, я очень рада встретиться со всеми вами." Сказав это, она протянула руку к кобре. Как только Фэнцин подумал, что кобра её укусит, она послушно свернулась на её руке. Казалось, будто она терлась об неё. После этого она высунула длинный язык, будто что-то выражая.
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Когда Су Циньян посмотрела на кобру, ее глаза отражали счастье, которое другие не смогли обнаружить. Казалось, на её руке не свернутая кобра, а просто обычный аксессуар.
"Я собрала вас здесь сегодня, чтобы вы помогли мне в одном деле." Циньян посмотрела на них, когда прозвучал ее чистый и спокойный голос. Этот голос, казалось, отличался от ее обычного тона, но чем именно, было трудно сказать.
"С чем мисс нужна помощь?" Кобра посмотрела на Циньян, щелкая языком. И все змеи, стоявшие за ней, тоже щелкнули языками, как будто отвечали на сообщение кобры.
"Помогите мне, скрывшись во всех дворах этой усадьбы, хорошо?" Су Циньян смотрела на них все также небрежно, будто была полностью уверена в своем контроле над ними.
Как будто получив приказ, все змеи расползлись. В мгновение ока осталась только кобра, свернувшаяся вокруг руки Циньян.
"Как насчет того, чтобы ты осталась рядом со мной?" Циньян взглянула на кобру и мягко сказала: "Я никому не доверяю, помимо четырех девушек в моем дворе. Если все вы, малыши, составите мне компанию, я буду очень довольна, даже если вы просто поддержите меня."
"Для меня большая честь служить вам." Кобра прошипела своим длинным языком, словно отвечая на ее чувства.
"Фэнцин, поблагодари за меня Его Высочество Шизи. Если ему что-то понадобится в будущем, то я, Су Циньян, верну долг." Циньян взглянула на Фэнцина, прежде чем повернуться и направиться в свою комнату.
Когда кобра последовала за Циньян, она увидела лису на подоконнике и золотую кольчатую змею рядом с ней.
"Отныне они будут твоими товарищами. Питон на столбе снаружи тоже будет твоим спутником."
Кобра снова щелкнула языком к Циньян, а затем проскользнула на подоконник и свернулась в шар, задумавшись о своих делах.
Фэнцин заметил все, что произошло. Если бы его хозяин, Шизи, не разбирался в языке змей, тогда он, вероятно, подумал бы, что Су Циньян сумасшедшая, раз разговаривает с такими змеями. Но потом он увидел в её комнате маленькую лису. Глядя на это сейчас, его хозяйка, будущая супруга Шизи, должно быть хорошо разбирается в языке всех зверей.
Фэнцин взглянул на уже затемненную комнату и быстро прыгнул на дерево с мечом в руке.
Рано утром следующего дня.
Получив письмо от своей семьи, бабушка Руо узнала, что ее дорогие внуки, похоже, заразились какой-то болезнью. Они пролежали в кровати уже два дня, так и не встав. Услышав новости от своего сына, ей пришлось отправится к Су Циньян, чтобы объяснить ситуацию и получить разрешение навестить их.
Услышав, что сказала бабушка Руо, Су Циньян улыбнулась: "Поскольку внуки бабушки Руо болеют, вполне естественно, что вам следует быстрее вернуться домой." Она взглянула на Зиджу, стоявшую рядом с ней.
Зиджу вручила бабушке Руо мешок с деньгами, который они заранее подготовили: "Эти деньги для вас. Хотя их немного, но вы знаете, что мисс сложно живется в усадьбе."
Бабушка Руо взглянула на Су Циньян, все ещё думая, что она такая как прежде, и поблагодарила ее много раз. Впоследствии она быстро отправилась домой. Когда что-то подобное случилось с ее внуками, она волновалась больше, чем кто-либо другой. В конце концов, ее два внука были для нее смыслом жизни.
Увидев вид уходящей бабушки Руо, Зиджу озадаченно спросила: "Мисс, вы же знаете, что бабушка Руо предала нас, так почему вы все равно так хорошо к ней относитесь?"
Су Циньян слегка погладила Яояо, сидящую у нее на руках, и мягко ответила: "Зиджу, подумай, если бабушка Руо спросит, как отравились ее внуки, как ты думаешь, что ответят ее сын и невестка?"
"Вероятно, скажут, что малыши съели что-то, посланное незнакомцем, или подумают о другом оправдании." Байджи стояла в стороне, улыбаясь: "Но они не знают, что эта посылка от мисс!"
"Вот именно." Су Циньян ухмыльнулась: "Обед не падает с небес." Она откинулась на стул и закрыла глаза. Она как будто уже представляла себе лицо бабушки Руо, когда она увидит выпечку. Ну разве это не забавная сцена?
"Мисс, я слышала, что из-за вопроса с мисс Вэй школа временно закроется на два дня. Я также слышала, что мисс Вэй удалось выжить, но она будет привязана к постели всю свою жизнь." Лю вошла, держа кучу книг: "Мисс, вы никогда не любили читать, разве нет?"
Циньян подошла к Лю и поймала стопку книг. Она ответила: "Это было раньше, хотя мне, конечно, не особо нравится содержание этих книг." Она помахала «Искусством войны», "Я больше предпочитаю книги о военной стратегии."
Зиджу посмотрела на улыбающуюся Циньян: "Мисс, вы похоже, уже предсказали, что сегодня не будет занятий?"
"Конечно, а вы думали, что с таким серьезным инцидентом не будут искать виновного?" - сказала Циньян, не отрывая головы от книги по стратегии.
"Но главный судья столицы, скорее всего, заподозрит юную мисс, поскольку вы тогда стояли ближе всех к мисс Вэй." Зиджу посмотрела на Циньян с серьезным выражением: "Кто знает, как лорд Вэй захочет наказать вас."
"Примите все необходимые меры. Зиджу, ты можешь идти. Что касается этого вопроса, я знаю, что делать." Су Циньян махнула рукой на Зиджу, прежде чем продолжить читать свою книгу.
Она подняла кисть и записала всю информацию, которую получила раньше из «Павильона Тысячи Зверей». «Павильон тысячи зверей» - крупнейшая информационная сеть в четырех странах. Говорят, что он содержит самый полный сбор информации. Тогда, чтобы помочь Вайшенгу Юняну защитить трон, она использовала все свои методы. Так стыдно, что он лишь использовал это в своих целях.
Су Циньян писала довольно быстро; она одновременно вспоминала и записывала информацию. Все, что она смогла вспомнить, показалось перед её глазами. В конце концов, она улыбнулась от вида заполненных страниц перед ней. Хотя сведения были не самыми подробными, она все равно смогла это запомнить.
Если бы только она смогла достать кусок кровавого нефрита и сделать из него флейту, то, даже будучи Су Циньян, она смогла бы контролировать «Павильон Тысячи Животных».
Но самое главное: где она сможет достать очень редкий нефрит крови?
"Фэнцин." Крикнула Су Циньян в окно.
Фэнцин свесился с крыши и посмотрел на Циньян: "Что нужно мисс?"
Если она попросит Мурона Цзинсюана поискать кровавый нефрит, тогда он определенно заподозрит ее личность. Подумав об этом, Су Циньян покачала головой и махнула Фэнцину рукой: "Ничего."
Фэнцин посмотрел на Циньян и пожал плечами. Она явно хотела что-то сказать, но почему вдруг передумала?
Циньян убрала в сторону свои записи. Она прижалась к столу одной рукой и закрыла глаза, чтобы немного отдохнуть.
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Как только бабушка Руо вернулась домой, она увидела своего сына у кровати внуков. Старший сын подошел к ней и покачал головой: "Мама, Дабао и Сяобао не справились, врач сказал, что они отравились большим количеством белого мышьяка."
Услышав слова сына, бабушка Руо очень смутилась. Почему ее внуки внезапно отравились? Но это ещё не всё, как они отравились в одно и то же время.
Бабушка Руо подошла к кровати и посмотрела на двух детей, чьи тела постепенно становились холодными. Она закричала: "Мои бедные детишки, как это случилось?"
"Цуйхун, почему бы тебе не рассказать маме все, что произошло. Младший брат и я всё время работали, поэтому даже мы не знаем подробностей." Дахай посмотрел на женщину рядом с ним и нежно заговорил, похлопывая ее по плечу.
Цуйлю взглянула на Цуйхун и шагнула вперед, выкладывая пирожные из корзины перед бабушкой Руо. "Некоторое время назад кто-то оставил эту корзину перед нашим домом. Мы увидели, что выпечка очень нежная, поэтому вытащили ее и съели, но кто же знал, что такое произойдет."
Повернувшись и посмотрев на выпечку из корзины, бабушка Руо сразу же упала на землю.
Казалось, она бормотала, что это невозможно, и что этого определенно не могло произойти. Это явно та корзина печенья, которую она дала Су Циньян, так почему она оказалась здесь?
"Мама, что случилось? Что случилось?" Когда Дахай подошел к бабушке Руо, чтобы помочь подняться, она покачала головой.
"Вы видели, кто оставил корзину? Это была девушка?" - тихо спросила бабушка Руо, снизив голос настолько, насколько смогла.
До сегодняшнего дня Су Циньян даже не знала, что у нее здесь двое сыновей, так как она могла внезапно отправиться убивать её внуков? Это определенно не могла быть Су Циньян.
"Мама, разве я не говорила. Корзина уже стояла на подоконнике, когда мы проснулись. Выпечка выглядела восхитительно и мы решили съесть её." С грустью ответила Цуйлю: "Если бы мы знали, что печенья отравлены, мы бы никогда к ним не притронулись."
Увидев состояние бабушки Руо, Дахай вспомнил, что его мать работала в усадьбе Су. Он хотел узнать, или случайно его мать не обидела кого-либо, от чего кто-то захотел нанести вред ее семье. Но разве она не заботилась о законной дочери главного дома? Каждый месяц его мать даже отправляла часть денег, которые получала от девушки, и именно поэтому они хорошо жили.
"Мама, ты нажила себе врагов, поэтому они захотели убить Дабао и Сяобао?" Дахай посмотрел на бабушку Руо и сказал совершенно спокойно.
Похоже, ее старший сын уже всё понял, но бабушка Руо не знала, как ему ответить.
Неужели Су Циньян убила ее внуков? Но разве она не проводила все время в усадьбе? Как она могла им навредить? Неужели это сделали люди из второго дома, чтобы она продолжала делать свою грязную работу?
"Дахай, это моя вина, Дабао и Сяобао умерли из-за меня, но ты должен мне поверить, все, что я делала, было для этого дома, вот почему я это сделала." Она беспомощно закричала к сыну: "Кто знал, что люди второго дома окажутся такими безжалостными. Не волнуйся, мать позаботится об этом."
"Мама, но разве ты не заботилась о молодой мисс главного дома Су? Когда она перешла во второй дом? Мама, что ты наделала?" Дахай посмотрел на нее с недоверием.
"Мама, генерал Су очень хорошо к тебе относился, зачем ты это сделала?"
В голове у бабушки Руо творился полный беспорядок. По правде говоря, даже она не знала, как объяснить дела усадьбы Су. В конце концов, ей оставалось только сидеть на полу и тихо плакать.
"Мама, скажите, почему вы захотели убить Дабао?" Цуйхун посмотрела на нее и истерично вскрикнула: "Это ваша вина, что мой Дабао умер, верните мне моего Дабао." Цуйхун бросилась на старуху, ее глаза покраснели.
Увидев это, Дахай немедленно оттащил Цуйхун, но кто знал, что она случайно удариться об угол стола. Заметив, что лоб Цуйхун заливает кровь, Дахая переполнило чувство вины.
"Ван Дахай, я была замужем за тобой в течение 10 лет, я дала тебе сына, но теперь твоя мать убила его. И ты, несмотря ни на что, защищаешь эту старуху? Неужели это и правда умер твой сын?" Цуйхун слезливо обвинила его: "Если ты действительно чувствуешь, что Дабао не твой сын, то сегодня я буду сопровождать своего сына." Сказав это, Цуйхун сильно ударилась о стену.
"Цуйхун!" Дахай отчаянно побежал к ней, но она уже не дышала. Ее глаза зациклились на бабушке Руо. Казалось, она хотела забрать ее в ад.
Когда Сяохай бросился домой, он увидел такую сцену. Цуйлю смотрела на свою мертвую сестру и закрывала рот, не зная, как выразить чувства. Посмотрев на Сяохая, она в отчаянии ему улыбнулась: "Сяохай, мы с сестрой были сиротами. Мы много лет прожили под твоей опекой. Но я беспокоюсь, что сестре будет очень одиноко в ее путешествии, Я не могу отпустить ее одну." Сказав это, Цуйлю достала шпильку из волос и ударила себя в горло.
Она сдерживала льющуюся кровь, и шаг за шагом шла к телу сестры.
"Мама, что случилось? Все было хорошо, почему в нашей семье такое случилось?" Увидев бездыханное тело Цуйлю, Сяохай суровым голосом набросился на бабушку Руо.
"Брат, не нужно так отчитывать мать." Дахай пытался убедить своего эмоционального младшего брата: "Мама тоже жертва. Сейчас нам нужно найти преступника и сообщить об этом властям."
Бабушка Руо выслушала своего сына и тут же попыталась остановить его: "Не вызывай огромной суеты, все не так просто, как ты думаешь."
Услышав её слова, на лице Дахая стало появляться отчаянное выражение: "Мама, ты вообще думала о наших детях?"
Бабушка Руо неохотно покачала головой. В конце концов, ей пришлось сказать правду: "Вы хотите знать, кто этот преступник? Этот преступник - я! Я сама убила своих внуков."
Услышав это, глаза ее сыновей расширились. Как могла их собственная мать убить их сыновей? Должно было что-то произойти?
"Мама, что случилось? Как ты могла убить Дабао и Сяобао!" Дахай подошел к ней и встряхнул, спрашивая: "Они твои внуки, почему ты их убила, почему?!"
"Дахай, послушай меня, я не нарочно. Эти пирожки предназначались для четвертой мисс Су, но кто знал, что всё так закончится. Ты должен поверить своей матери, я действительно не хотела их убивать!"
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Самая болезненная вещь в мире - это когда ты отдаешь для кого-то всё, а в ответ тебе всё равно желают смерти.
Но, несмотря ни на что, бабушка Руо никак не ожидала, что за кулисами всё это контролировала Су Циньян.
Когда Фэнцин рассказывал Циньян, что случилось, она как раз кормила Яояо. По её виду он подумал, что для Су Циньян эта бабушка была не кем иным, как обычной незнакомкой.
"Мисс, вы, похоже, не удивились вопросу с бабушкой Руо." Зиджу с улыбкой посмотрела на Циньян: "Эта старая служанка пользовалась тем, что мисс когда-то пила её молоко и полностью игнорировала юную мисс."
Хех. Циньян холодно засмеялась.
"Зиджу, ты знаешь, что бабушка Руо не думает, что я виновна в смерти ее внуков? Вместо этого она станет винить второй дом." С усмешкой сказала Циньян.
"Фэнцин." Позвала Циньян.
Фэнцин показался перед ней в следующую секунду: "Мисс, что вам нужно?"
"Ты можешь убить кое-кого для меня?" Циньян сказал это, спокойно попивая чай.
"Может, вы имеете в виду всю семью старой служанки?"
"Как разумно, а лучше, если ты также перебросишь вину на второй дом. Таким образом, второй дом обязательно будет отвечать за эти два случая. Что касается бабушки Руо?" Циньян игриво погладила подбородок: "Оставь эту старую служанку. В конце концов, мне нужно, чтобы она закончила ловушку против второго дома. Когда придет время, мы сможем просто заставить второй дом убить ее."
Зловещая аура, которую испускало тело Циньян, заставила Фэнцина подумать о его хозяине. Однако их отличало чувство, что Циньян вышла из глубин ада. Если она ухватилась за чью-то жизнь, она непременно втянет их в бесконечную бездну.
"Понял, я позабочусь об этом сейчас же."
Как только Фэнцин собрался уйти, Циньян остановила его: "Не бери в голову, в этом вопросе, будет идеальное решение." На ее лице появилась кровожадная улыбка.
Фэнцин с недоумением посмотрел на Циньян, но все равно последовал ее приказу и вернулся на свое место.
Циньян взглянула на Зиджу и сказала с улыбкой: "Зиджу, ты можешь идти, я знаю, что сделать по этому вопросу."
Посмотрев на Циньян, Зиджу повернулась и вышла из комнаты.
Циньян посмотрела на королевскую кобру, которая лениво свернулась на оконном уступе. Она подошла к ней и погладила по голове: "Сяохей, пойди, найди мне скорпиона. Помни, я хочу очень большого и ядовитого."
Кобра посмотрела на нее и щелкнула языком. Вскоре она исчезла с уступа.
"Красавица, не хорошо иметь такие злобные намерения."
Услышав этот голос, Су Циньян выглянула в свое окно и увидела Мурона Цзинсюана на дереве.
Она холодно рассмеялась на его слова.
"Я помню, что уже говорила Шизи, что я не очень хороший человек." Сказав это Су Циньян бросила ему чашку с чаем.
Мурон Цзинсюан неуверенно поймал её: "Но разве ты меня не поприветствуешь?" Затем он игриво продолжил: "Я не ожидал, что ты так сильно соскучишься по мне."
Циньян нахмурила брови: "Уходите."
Вскоре кобра вернулась со скорпионом во рту. Циньян не ожидала, что она принесет ей королевского скорпиона.
Это был самый смертоносный скорпион в Донге, «Призрачный Скорпион».
Призрачный Скорпион, как и следует из его названия, похож на призрака, способного убить кого-то совершенно незаметно. Если он отложит яйца в организме, то в конечном итоге человек будет съеден живьем, оставив после себя только кости.
Это ощущение было похоже, будто тысяча насекомых грызут ваши кости. От яда этого скорпиона нет противоядия; никто не может вылечить жертву. Можно сказать, что он чрезвычайно смертелен.
Если он станет ее питомцем, это однозначно будет к лучшему.
Циньян взглянула на маленький кинжал в стороне. Подняв его, она положила лезвие на запястье. Улыбаясь, она посмотрела на скорпиона и сказала тихим голосом: "Призрачный Скорпион, стань моим слугой в обмен на мою кровь. Войди в мое тело, и я позволю тебе бесконечно наслаждаться всеми ядами в мире."
Призрачный Скорпион поднял глаза на деликатную девушку перед ним. Он прожил сто лет, встречая разных людей, которые хотели его себе. Тем не менее, он всегда чувствовал, что все его хозяева что-то упускают. Но, глядя на нее, он наконец понял что.
Те люди, хотя и хотели его для себя, не желали делать какие-либо жертвы. Тем не менее, она была готова дать взамен свою собственную кровь.
Призрачный скорпион может жить внутри человеческого тела, используя кровь в качестве среды, и, таким образом, отдается во владение хозяина.
"Красавица, ты, должно быть, сумасшедшая, раз хочешь поместить этого ядовитого скорпиона в свое тело." Мурон Цзинсюан одним движением схватил ее за запястье.
Циньян подняла глаза и встретилась с ним взглядом. Она ответила холодным голосом: "Какое это имеет отношение к Шизи?"
"Су Циньян, ты выбрала путь разрушения." Мурон Цзинсюан посмотрел ей в глаза и холодно сказал: "Если ты умрешь, кто защитит генерала Динго?"
"Ох" Су Циньян посмотрела на него с небольшим интересом: "Может, у Шизи есть какой-то долг перед семьей Су, если нет, то зачем беспокоиться?"
Мурон Цзинсюан выслушал ее и сморщил брови. Он сказал холодным тоном: "Кто сказал, что я имею что-то против семьи Су?"
Циньян ухмыльнулась: "Тогда Шизи будет так добр, чтобы помочь мне уничтожить усадьбу Су?"
Мурон Цзинсюан сомневался. Он холодно отбросил ее руку в сторону: "Не расчитывай на это."
Больше не обращая внимания на Мурона Цзинсюана, Циньян разрезала свое запястье. Увидев медленно капающую кровь, скорпион начал её пить.
"Так как я выпил вашу кровь, отныне вы моя хозяйка." Сказав это, скорпион укусил ее.
Су Циньян улыбнулась: "Конечно, скоро я принесу тебе отличный подарок." Она протянула руку, и скорпион пополз вверх, вскоре исчезнув.
"Шизи, почему вы еще не ушли?" Циньян подняла взгляд на молодого человека в пурпурном, сидящего на подоконнике.
Подняв брови, он ответил холодным голосом: "Когда придет время, ты даже не узнаешь, как умерла."
Су Циньян наполнила чашку водой и бросила ему: "Шизи, вы должны знать, что, раз скорпион стал моим, он не причинит мне вреда."
"Чэ, твои слова необоснованны. Почему я должен тебе верить?" Мурон Цзинсюан посмотрел на нее с недовольством. Просто подумав о прежнем поведении Су Цинян, он мог только горько улыбаться.
Она посмотрела на место, где раньше был скорпион. Она снова взглянула на Мурона Цзинсюана и улыбнулась: "Шизи, почему бы мне не доказать вам, что скорпион стал моим слугой?"
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Мурон Цзинсюан смотрел на Су Циньян, но не знал, как выразить свое нынешнее настроение. Совсем недавно он явно злился на нее за то, что она хотела себе навредить, но теперь не смог сдержаться от улыбки из-за того, что она сказала.
"Как ты хочешь мне это доказать?" Мурон Цзинсюан поднял бровь; его легкомысленный облик, заставил Циньян тоже вскинуть брови.
"Шизи заинтересован?" Циньян сузила глаза, как озорная лиса: "Тогда я должна вас побеспокоить. Поскольку я не знаю боевых искусств, возможно, Шизи сможет отнезти меня в деревню Ю на окраине." Циньян подняла угол губ и сказала серьезным тоном.
Мурон Цзинсюан на мгновение уставился на Су Циньян, и как раз когда она собралась сдаться, он поднял её хрупкое тело и вылетел из окна.
Увидев это, Фэнцин осторожно последовал за Муроном Цзинсюаном. Тем не менее, старался держаться подальше. Его совсем не интересовало, что произойдет между двумя людьми перед ним.
Фэнцин не ожидал, что Су Циньян узнает, где живут два сына бабушки Руо. Хотя этого следовало ожидать, ведь только одна семья во всей деревне Юй занималась похоронами. Даже не задумываясь, вы бы тоже поняли, в каком доме живут сыновья бабушки Руо.
Мурон Цзинсюан посмотрел на Циньян на своих руках и с улыбкой сказал: "Сейчас в деревне проходят похороны, давай посмотрим, станет ли слушать тебя этот скорпион."
"О, вот так значит?" Су Циньян не стала смотреть на подозрительное выражение Мурона Цзинсюана. Вместо этого, присев на корточки, она положила руку на землю, и скорпион быстро появился на лужайке травы: "Юлин, сегодня твоей едой будут два брата, которые проводят там похороны."
Как будто получив приказ, скорпион быстро исчез. Су Циньян наклонила голову, чтобы посмотреть на Мурона Цзинсюана и уверенно сказала: "Шизи, эти братья погибнут менее чем за три дня."
"Как такая девушка могла оказаться столь жестокой? Они ведь единственная семья, которая осталась у твоей кормилицы." Холодно сказал Мурон Цзинсюан, наблюдая, как скорпион исчезает в траве.
"Ваше Высочество Шизи, хоть я всего лишь молодая девушка, ну так что, если я жестока и беспощадна?" Спокойно сказала Су Циньян, посмотрев на него: "Моя нижняя линия - Если кто-то меня обидит, я им этого не прощу."
Су Циньян крепко сжала кулак и посмотрела ему в глаза: "Я уже говорила, что я, Су Циньян, не хороший человек!"
"Будь осторожна, или я оставлю тебя здесь одну, и ты не сможешь вернуться в Дицю." Видя её спокойное выражение, Мурон Цзинсюан не смог удержаться, чтобы не пригрозить ей.
Су Циньян выслушала его угрозу. Но вместо того, чтобы рассердиться, она рассмеялась: "Шизи, наверное, помнит своего питона, верно? Если Ваше Высочество меня оставит, тогда я просто попрошу его проводить меня обратно!"
Юн его слуга, так почему он должен следовать указаниям Циньян? Его губы скривились в улыбке, неторопливо подсчитав в уме: "Красавица, почему бы нам не сделать ставку? Этот питон находится под моим контролем, если ты сможешь заставить его слушаться, я отдам его тебе."
"Ох!" Су Циньян посмотрела на Мурона Цзинсюана, скрестив руки на груди.
Хотя она и не знала, о чем он думает, но наконец поняла, на что он способен. Хотя он был далек от владения языком всех зверей, он неожиданно смог понять язык змей, свободно общаясь с ними.
"Как насчет этого? Красавица, ты боишься?" Мурон Цзинсюан осторожно поднял её подбородок, но она тут же ударила его по руке.
"Ваше Высочество, вы думаете, я похожа на тех девушек из Хонлоу, которые легко поддаются мужчинам?" Холодно ответила Су Циньян: "Ваше Высочество, я говорила, что я не очень хороший человек. Что касается вас..." Она подняла голову к Мурону Цзинсюану, произнося с предостережением, "вам лучше не приближаться к моей нижней линии."
Увидев ее такой, он не мог не подумать о чем-то другом. Но собравшись подразнить ее снова, ему пришлось уворачиваться от игл, внезапно вылетевших из ее руки.
Эти иглы были тонкими, как мех коровы. Если бы они проникли в тело, тогда в следующий раз, при использовании юньгун*, игла прошла бы по телу вместе с кровью, и в конечном итоге попала в нерв, вызвав смерть. (*TN: обычно в боевых искусствах или романах в Уся, это когда один посредник контролирует ци или энергию тела)
"Красавица, откуда ты знаешь, как использовать эти иглы?" Мурон Цзинсюан нахмурился, глядя на иглы в своей руке. Он тут же схватил ее за шею и сказал холодным голосом: "Кто ты? Ты определенно не четвертая мисс усадьбы Су, Су Циньян!"
Су Циньян не ожидала такого поворота. Она не знала, как сопротивляться мужчине, физическая сила которого намного превышает её. Она посмотрела на его ледяные глаза и с трудом произнесла: "Я настоящая и подлинная дочь Су Юнь, Су Циньян."
Увидев её побледневшее лицо, Мурон Цзинсюан постепенно ослабил свою хватку. Но его голос оставался холодным: "Если ты действительно Су Циньян, тогда почему раньше ты была такой жалкой и наивной?"
Су Циньян начала кашлять; от её ещё большей бледности Мурон Цзинсюан вскинул брови. Но прежде чем он смог отреагировать, Су Циньян уже потеряла сознание.
Мурон Цзинсюан немедленно вернул ее в усадьбу, не задумываясь.
Но, что он сделал?
Чонлоу впервые увидел, как его хозяин, кого-то несет, кроме того, женщину. Это оказалась маленькая девочка.
"Чонлоу, иди со мной." Мурон Цзинсюан холодно позвал мужчину в белом позади него.
Чонлоу задрожал. Температура вокруг его мастера опустилась на несколько градусов. Может, кто-то навредил девушке в его руках? Но почему она выглядит так знакомо, где он раньше ее видел?
"Почему ты все еще там?" Ещё раз прозвучал голос Мурона Цзинсюана. У Чонлоу не было роскоши что-то обдумать, поэтому он сразу бросился в комнату.
"Быстро проверь, что с ней! Она отравлена?" Сказал Мурон Цзинсюан, указывая на Су Циньян, которая лежала на кровати.
"Понял." Чонлоу вытащил носовой платок и положил на запястье Циньян. Через некоторое время он положил её руку обратно на одеяло.
"Чонлоу, как она? Как можно убрать яд скорпиона из её тела?" Мурон Цзинсюан подошел к нему и сказал, все еще холодным тоном.
"Ваше Высочество, эта дама отравлена, но не ядом скорпиона. По моим сведениям, этот яд у неё в крови ещё с утробы матери." Серьезно ответил Чонлоу: "Похоже, она очень хорошо это понимает, иначе не использовала бы другой яд, чтобы противостоять ему."
"Еще один яд, чтобы противостоять этому?" Мурон Цзинсюан поднял голову, чтобы посмотреть на Чонлоу, его тон уже не был таким холодным, как прежде: "Ты хочешь сказать, что яд скорпиона подавляет другой яд в ее теле?"
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"Именно, если я правильно понял, она должно быть приняла Призрачного скорпиона в свое тело, как паразита." Чонлоу посмотрел на Мурона Цзинсюана и почтительно ответил: "Хотя эта мисс довольно дерзкая, ведь если бы она потерпела неудачу, то непременно умерла."
"Тогда почему она потеряла сознание? Это совсем не логично." Мурон Цзинсюан посмотрел на него с хмурым взглядом.
Этот взгляд заставил Чонлоу сглотнуть. Почему он чувствует, что его хозяин интересуется этой дамой? Может начнет падать красный дождь? (*TN: Красный дождь символизирует что-то хорошее, в этом контексте он, скорее всего, думает о романе, поскольку традиционные свадьбы красные, поэтому он намекает на это)
"Мастер, вам не нужно волноваться. Эта барышня весьма впечатляющая." Прямо сказал Чонлоу, глядя на Мурона Цзинсюана: "Кто эта молодая леди? Она выглядит знакомой."
"Это дочь Су Юня, а также девушка, которая случайно спасла меня много лет назад, но ее личность отличается от предыдущей. Хотя Фэнлуо все о ней проверил, может люди из усадьбы Су так нетерпеливы, что хотели убить ее?" Мурон Цзинсюан нахмурился, пробормотав про себя.
"Фэншуан, иди узнай любые новости о Су Циньян." Будто что-то придумав, Мурон Цзинсюан улыбнулся: "Если не останется другого выбора, тогда найди «Павильон Тысячи Животных» и купи всю информацию, относящуюся к усадьбе Су за последние годы. Самое главное, найди кто хочет убить Су Циньян."
Хотя фигура Фэншуана не появилась, его голос почтительно прозвучал в воздухе: "Сейчас же позабочусь об этом."
"Чонлоу, ты можешь выяснить, от какого яда она страдает с рождения?" Мурон Цзинсуан повернулся и серьезно посмотрел на врача.
Чонлоу кивнул: "Но, мне понадобится помощь мисс Су. Иначе я не смогу сказать, какой это яд."
"Шизи наверняка интересуется, какой во мне яд."
Услышав этот голос, он увидел, что Су Циньян стоит у порога. Ее лицо по-прежнему оставалось очень бледным, как будто высокомерная молодая девушка, которая раньше с ним препиралась, совсем другой человек.
"Может, ты знаешь, чем тебя отравили?" Мурон Цзинсюан сказал это, когда подошел к ней, поддерживая ее неустойчивое тело. "Кто мог тебя отравить и заставил стать такой?"
Су Циньян почувствовала тепло, исходящее от его рук. Вообще, как у такого хладнокровного человека, как змеи, могли быть такие теплые руки? Она внимательно посмотрела на 20-летнего молодого человека перед ней и беспомощно пожала плечами: "Честно говоря, я сама не знаю, кто хочет мне навредить."
"Тогда может ты знаешь чем ты отравлена?" Увидев, что она заставляет себя быть сильной, Мурон Цзинсюан нетерпеливо спросил.
"Вы знаете полезность полосатого крайта и королевской кобры?" Су Циньян подняла брови: "Честно говоря, я могу использовать их только для временного подавления яда, и по той же причине приняла в тело Призрачного скорпиона."
Мурон Цзинсюан не думал, что Су Циньян объяснит это ему. Увидев ее деликатный хрупкий вид, он слегка постучал ей по носу: "Чонлоу только что сказал, что яд находиться в тебе ещё с утробы матери."
"По моим предположениям, все именно так, но одна из моих девушек-служанок сказала, что я родилась в военном лагере. Если кто-то действительно хотел мне навредить, тогда моя мать тоже должна была погибнуть. Но она всегда оставалась в добром здравии."
Чонлоу выслушал, что сказала Су Циньян, а затем сделал шаг вперед и поклонился: "Я слуга Его Высочества, имперский врач при дворе. Я слышал, что мисс Су сказала, но... ваша мать всегда была в добром здравии и даже после рождение мисс, она оставалась сильной?"
Су Циньян посмотрела на него и кивнула: "Да, всё верно. Я помню, что даже после родов, мать все еще оставалась в добром здравии. Но мое тело всегда было не в порядке. Когда я родилась, имперский доктор говорил: что я не проживу больше 10 лет."
Чонлоу обратился к своему хозяину с еще более серьезным выражением: "Ваше Высочество, если я не ошибаюсь, то яд, которым отравлена мисс Су, должен быть порошком «Семь токсинов пяти цветов». Этот особый вид яда чрезвычайно распространен в Сиюэ. Говорят, этот яд создал один из кланов Королевства Сиюэ. Ингредиенты, из которых состоит этот яд, содержат духовные сущности неба и земли. Они варьируются от человека к человеку, поэтому существует 35 различных способов его приготовления. Из-за любой ошибки в последовательности есть возможность смерти."
Когда Мурон Цзинсюан выслушал объяснение Чонлоу, его брови нахмурились. Су Циньян всего 15 лет, она только достигла брачного возраста. 15 лет назад, когда Циньчжоу застрял в битве с Королевством, Су Юнь привел свою армию, заставив Сиюэ отступить.
Может, в это время произошло что-то очень плохое, что привело к отравлению беременной мадам Су ядом «Семь токсинов пяти цветов»?
"Красавица, тебя отравили порошком «Семь токсинов пяти цветов»?" Мурон Цзинсюан посмотрел на нее серьезным, строгим взглядом.
Увидев его выражение, ей оставалось только беспомощно кивнуть.
Верно, она, несомненно, страдала от яда «Семь токсинов пяти цветов». Когда ей об этом сказала золотая змея, она была так же потрясена. Но она не ожидала, что только из ее слов, Чонлоу сможет понять, что она страдала от этого яда.
Так как и сказал Чонлоу, у яда «Семь токсинов пяти цветов» 35 различных комбинаций, и она просто не знала, какой из комбинаций отравлена. Она не могла опрометчиво попытаться излечить яд.
"Чонлоу, ты можешь узнать, какой комбинацией яда отравили мисс Су?" Мурон Цзинсюан посмотрел на Чонлоу с суровым выражением.
После его слов, Су Циньян и Чонлоу одновременно ответили: "Это невозможно..."
Су Циньян посмотрела на Мурона Цзинсюана и вышла из его объятий: "Шизи, вы не понимаете, не только доктор Чонлоу не сможет понять комбинацию яда, от которого я страдаю, этого не знает даже Призрачный скорпион в моем теле. Хотя я знаю, как приготовить «Семь токсинов пяти цветов», я не знаю точной последовательности, в которой вводятся ингредиенты. Пока мы не найдем виновника происходящего, мне остается только временно лечить симптомы, подавляя яд в своём теле другим ядом."
"Вот почему ты позволила Призрачному скорпиону жить в своем теле?" Мурон Цзинсюан уставился на нее, и в его сердце промелькнуло чувство боли. Если бы он знал раньше, он бы не пытался её остановить.
"Из-за того, что яд Призрачного скорпиона изначально является одним из ингредиентов яда «Семь токсинов пяти цветов», я могу полагаться только на него, чтобы подавить яд в моем теле. Что касается других ингредиентов, они редко встречаются в любом случае." Су Циньян тяжело вздохнула, прежде чем внезапно вырвать глоток черной крови.
"Что случилось? Почему это произошло?" Мурон Цзинсюан немедленно схватил ее тело, которое оказалось на грани падения. Он посмотрел на Чонлоу и с тревогой сказал: "Чонлоу, что происходит? Почему у неё такая сильная реакция?"
Су Циньян натянула рукав Мурона Цзинсюана и покачала головой: "Шизи, это не имеет ничего общего с доктором Чонлоу. Призрачный скорпион оставил в моем теле токсины. Эта черная кровь - результат того, что мое тело изгоняет яд. Вашему Высочеству не о чем беспокоиться."
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Мурон Цзинсюан изначально хотел провести ее в комнату, но она покачала головой: "Шизи, почему бы вам не отнести меня обратно в усадьбу Су? Если Шизи найдет для меня семь токсинов, это будет здорово."
Увидев ее бледно-белое лицо, он почувствовал боль в груди. Поглаживая её волосы, он сказал нежным голосом: "Не волнуйся, я обязательно найду для тебя эти семь токсинов."
Су Циньян поклонилась ему: "Я благодарна Шизи."
Мурон Цзинсюан, был не в силах ее убедить, поэтому вернул в Иншуан в усадьбе Су.
Когда Зиджу их увидела, она решила, что Мурон Цзинсюан какой-то хулиган, поэтому сразу начала бить его метлой. Су Циньян слабо открыла глаза: "Зиджу, ты должна знать, что это Его Высочество Шизи, не веди себя так безрассудно."
Услышав это, Зиджу тут же выбросила метлу. Она подошла к Циньян и жалобно сказала: "Мисс, где вы были? Почему вы в таком состоянии?"
"Яд снова подействовал." Прошептала Су Циньян, когда прислонилась к служанке.
Хотя не было похоже, что её отравил второй или третий дом, в глубине души она им не доверяла. Вот почему она не могла позволить двум другим домам узнать, что она отравлена.
"Спасибо за ваше беспокойство, Шизи. Я пойду отдыхать." Су Циньян сказала это, когда Байджи помогла ей войти в комнату.
Проводив их взглядом, Мурон Цзинсюан тоже повернулся и ушел.
"Мисс, мне позвать Лю? Похоже, яд в вашем теле становится все более опасным." Байджи с беспокойством посмотрела на Циньян.
"Прежде чем уйти, Шизи дал мне лекарство, не нужно беспокоиться." - сказала Циньян, тяжело вздохнув.
"Но раньше мисс хорошо себя чувствовала, что случилось? Это правда очень огорчает." С глаз Байджи полились слезы. Ее вид заставил Циньян поднять руку и осторожно погладить ее голову: "Байджи, теперь я в порядке, не нужно беспокоиться."
"Мисс, мисс, снаружи стоят две девушки, которые говорят, что должны позаботиться о молодой мисс." Из-за двери послышался голос Хуанцен.
Фэнцин, вероятно, что-то услышал, поэтому крикнул из воздуха: "Мисс, этих служанок прислал вам мой господин."
Циньян беспомощно покачала головой, когда подумала о лице Мурона Цзинсюана: "Просто впустите их."
Впоследствии в комнату вошли две молодые девушки, одна в сине-зеленой одежде, а другая в розовой. У девушки в сине-зеленом были чистые короткие волосы и выглядела она очень опытной и надежной. У девушки в розовом волосы были связаны в два пучка, а на лице красовалась невинная и чистая улыбка, что делало ее очень симпатичной.
"Как вас зовут?" Су Циньян приподнялась с кровати и слабо улыбнулась с бледным лицом.
"Наш мастер сказал, что отныне мы принадлежим мисс. Мы отличаемся от Фэнцина тем, что с этого момента вы наша хозяйка. Поэтому мы надеемся, что молодая мисс даст нам новые имена." Обе девочки посмотрели на Циньян и с уважением ответили.
"Так как у четверых моих служанок имена, основанные на медицине, то как насчет того, что мы последуем той же схеме?" "Как будет угодно молодой мисс." Ответили девушки почтительным тоном.
Су Циньян осмотрела их и на мгновение задумалась, прежде чем медленно ответить: "Девушку в сине-зеленом отныне зовут Циндай, а в розовом - Чишао."
"Спасибо, что дали нам имена." Двое девушек почтительно склонились к земле: "С этого момента молодая мисс станет нашей новой хозяйкой."
Циньян видела их серьезные лица. Они были примерно того же возраста, что и Хуанцен, но, похоже, намного лучше понимали как себя вести. Она могла только сказать, что этого стоило ожидать, от людей, обученных Муроном Цзинсюаном.
"Байджи всё устроит, а теперь можете идти." Она махнула им рукой, когда сказала это, а затем повернулась, чтобы улыбнуться Байджи: "Байжи, иди, устрой для них комнаты. Я уже попросила Зиджу сделать для меня кое-что другое."
"Я поняла." Байджи повернулась и вышла из комнаты после получения приказа.
Су Циньян снова привстала с кровати и вытянула руку. Сразу после этого, к руке подползла золотая кольчатая змея и прошипела: "Хозяйка, яд в вашем теле снова начал действовать?"
Циньян выслушала её и погладила ей голову: "Сяоцзинь, не волнуйся. Если Сяохэй найдет семицветную змею, у меня появится ещё больше надежды. Кроме того, я уже попросила Мурона Шизи позаботиться об остальных ингредиентах."
В этот момент проснулась Яояо. За несколько шагов она оказалась рядом с Циньян и свернулась калачиком на её кровати. "Хозяйка, вы снова меня оставите!?" Она протянула свою лапу Циньян: "Хозяйка, я на самом деле боюсь, что вы бросите меня снова."
"Яояо, я не брошу вас, ребята, но надеюсь, что Сяохэй найдет для меня семицветную змею. С Призрачным скорпионом, мне нужно ещё четыре ингредиента. Если я смогу собрать всех, то поглощая их яд, яд в моем теле будет легче контролировать."
"Хозяйка, вам правда нужно лучше о себе заботиться." Зашипела Золотая кольчатая змея.
"Проследите за мной, я немного устала. Никого ко мне не подпускайте." Су Циньян посмотрела на них и приказала серьезным голосом.
"Мы всё сделаем." Яояо посмотрела на Циньян, махая хвостом. Золотая кольчатая змея тоже прошипела.
Циньян легла на кровать и быстро заснула...
Су Циньян приснился длинный сон, в котором она была великой и достойной Императрицей рядом со своими детьми; это та жизнь, к которой она стремилась.
"Цилиан Циньян, ты не будешь одинока на своем пути в ад. Я быстро отправлю твоих детей за тобой."
"Мама, мама, просыпайся, это Нинер. Ты говорила, что всегда будешь со мной. И маленькая сестра тоже очень скучает по маме."
"Мама, мама, не бросай меня и старшего брата наследного принца. Мы не сможем жить без матери."
"Моя бедная дочь, это всё вина отца!"
Все это возникло в сознании Су Циньян. Она крепко схватилась за кровать, но несмотря ни на что, не смогла убежать от кошмара.
Тем временем Мурон Цзинсюан, вернувшийся в свою усадьбу, все еще чувствовал угрызения совести по поводу своего прежнего поведения. Он повернулся к Чонлоу и крикнул холодным голосом: "Чонлоу, яд семь токсинов пяти цветов - это семь существ?"
"Так называемые семь токсинов это токсины Семицветной змеи, Призрачного скорпиона, Серебряной многоножки, Ледяной цикады, Красного паука, Синехвостой ящерицы и Золотого шелкопряда. В нашей стране есть только Призрачный скорпион. Семицветную змею и Серебряную многоножку можно встретить на границах Наньчен, Красного паука и Ледяную цикаду - только в пределах Сиюэ. Что касается Синехвостой ящерицы и Золотого шелкопряда, они есть в Бейлине." Почтительно ответил Чонлоу.
Выслушав его слова, Мурон Цзинсюан сказал холодным голосом: "Фэнлуо, свяжись с нашими людьми в трех других странах. Они должны найти для меня этих существ в течение 3 месяцев."
"Понял."
"Чонлоу, я оставлю это дело под твой контроль. Мне все равно нужно сегодня отправиться во дворец, ведь из-за инцидента в зале Богу у старого Императора страшная головная боль. А следующий конкурс талантов - это способ для других принцев выбрать себе невесту." Мурон Цзинсюан подумал о том, что сказал Сюаньюань Юйчжэнь и потер виски.
"Я понял."
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Чтобы проверить состояние Су Циньян, справившись со всеми делами, Мурон Цзинсюан снова вернулся в резиденцию Иншуан.
Наблюдая за спящей Циньян на кровати, он почувствовал, как в груди появился оттенок боли. Он всегда обращал внимание на эту девушку.
Она была посмешищем среди всех людей Дицю, которые жили в его стенах, высокомерной и гордой, совершенно бесхитростной. Даже ему иногда было трудно смотреть на эту девушку, которая спасла его много лет назад.
Тогда, ещё маленькая девочка, хотя и спасла его случайно, была наполнена огромной теплотой.
Глубоко в лесу посреди ночи, 14-летний мальчик и 10-летняя девочка. Он подумал, как приятно вернуться в то время.
Что касается нее, то с тех пор она стала столь ничтожной.
Девочка из его воспоминаний любила улыбаться и дарила невероятно невинную и чистую улыбку. В лесу она даже о нем заботилась.
Почему она забыла всё, что он настолько хорошо помнит?
Может всё стало именно так, потому что она всегда страдала? И теперь использует любые средства, необходимые для достижения своей цели.
Он не мог себе даже представить, что она пережила до сих пор.
"Цилиан Цинъи, даже если я попаду в ад, я потащу тебя за собой." По щекам Су Циньян потекли два ряда слез.
Услышав её слова, Мурон Цзинсюан нахмурился.
Цилиан Цинъи? Разве это не настоящее имя нынешней Императрицы Нанчен? Но откуда она, дочь простого генерала, знает ее настоящее имя?
"Вайшен Юнян, клянусь своим именем, Цилиан Циньян, что отныне ты и я не имеем никакого отношения друг к другу."
Вайшен Юнян? Разве это не имя нынешнего Императора Нанчен, но как она узнала об этом?
В общем, что всё это значит?
"Цилиан Цинъи, я проклинаю тебя, проклинаю, чтобы ты никогда не получила сердце Вайшена Юняна. Не только ты, но и твой сын. Я проклинаю, чтобы тебе оторвали конечность за конечностью, а твоего сына медленно пожирали тысячи насекомых."
Мурон Цзинсюан слушал ее разговор, когда его брови внезапно подскочили. Повернувшись снова, он увидел два потока слез, катящихся по ее лицу.
Что же она видит во сне, чтобы плакать так отчаянно? Кто она такая, раз
выкрикивает такие отчаянные слова?
"Янер, я не оставлю тебя." Мурон Цзинсюан погладил ее по лбу. Когда он собирался убрать руку, он почувствовал, как она крепко схватилась за неё.
"Джунмо, извини, если бы не семья Цилиан, я бы не вышла за него замуж. Но теперь я понимаю, что ошибалась. Я правда проиграла... проиграла, отправив свою семью в могилу." Казалось, она нашла спасение, тихонько крикнув.
"Джунмо, Нинер и Цинер, я оставляю все на вас. Надеюсь, вы сможете позаботиться о них. Это мое единственное беспокойство в этой жизни." Су Циньян сжала руку.
Мурон Цзинсюан будто услышал то, что не должен был слышать.
Однажды он был свидетелем, как его мать упоминала, что Цилиан Циньян и Вайшен Джунмо были влюблены ещё с детства. Но кто знал, что в конце концов, Вайшен Юнян украдет Цилиан Циньян. А что касается Вайшена Джунмо, он, похоже, так никогда и не женился из-за нее.
Пять лет назад после смерти Цилиан Циньян Вайшен Джунмо исчез из истории Нанчен вместе с ней. Некоторые говорят, что он последовал за Цилиан Циньян в Подземный мир. Некоторые также говорили, что он просто не хотел столкнуться с болью потери Цилиан Циньян и ушел из политики, путешествуя по миру.
Тем не менее он знал, что пять лет назад образовалась секта под названием Восемь Знаков* и начала распространяться по четырем королевствам. Говорят, что каждый человек в секте обладал навыками боевых искусств высшего класса. Где бы они ни появлялись, живых не оставалось. И самое главное, эта организация была нацелена исключительно на Нанчен. (*TN: та же самая, о которой говорится в практике даосов)
Но даже он мало разбирался в отношении внутренней информации секты Восемь знаков.
"Янер, я не оставлю тебя." Сказав это, Мурон Цзинсюан крепче сжал ее руку.
Что с того, даже если она хочет свергнуть все королевство Нанчен? Он обязательно будет следовать за ней до конца.
И если она хочет забрать жизнь Вайшена Юняна? Он без колебаний уничтожит Нанчен, ради её улыбки.
Су Циньян, независимо от того, кто ты на самом деле, или того, что ты видишь в своих снах, в моем сердце, ты все та же молодая девушка из прошлого.
Услышав голос Зиджу, Циньян туманно открыла глаза. Прошлой ночью ей, похоже, много чего приснилось.
Цилиан Цинъи, Вайшен Юнян, Вайшен Джунмо и ее двое детей.
Циньян закрыла глаза и успокоила слезы. Отныне, в этом мире, Цилиан Циньян больше не существует. Сейчас она просто дочь Су Юня, Су Циньян.
"Мисс, вы проснулись? Я пришла помочь вам собраться." Из-за двери снова раздался голос Зиджу.
Циньян немного помолчала, прежде чем ответить: "Зиджу заходи."
После её слов, служанка вошла с миской в руках. В верхней части миски лежали различные принадлежности, используемые для ухода за телом.
"Мисс, вам приснился кошмар?" Зиджу осмотрела лицо хозяйки и вдруг удивленно спросила.
"В некотором смысле, да." Циньян посмотрела на Зиджу и беспомощно ответила: "А как ты узнала, что у меня был кошмар?"
"Я просто помню, что раньше мисс спала так долго, только когда вам снились кошмары." Зиджу сказала это, протянув Циньян полотенце.
После того, как Зиджу помогла Циньян вымыться, вошла Байджи и начала улаживать её волосы.
"Мисс, какую прическу вам сделать на сегодня? Если хотите знать мое мнение, почему бы не оставить волосы как есть и не завязать простую петлю наверху. Хотя я слышала, что сегодня будет урок в Зале Богу?"
"Тогда делай так, как сказала. Зиджу, приготовь мои вещи к школе. На занятия я пойду с Циндай и Чишао." Су Циньян посмотрела на свое отражение в зеркале и улыбнулась.
"Отлично, Хуанцен уже приготовила закуски для молодой мисс. Сегодня она сделала ваш любимый пирог из красной фасоли."
Су Циньян встала и посмотрела на Байджи: "Я знаю, что вы все лучшие, не позволяйте никому здесь вас запугивать."
Байджи с улыбкой посмотрела на Циньян и ответила: "Не волнуйтесь, с тех пор, как нашем дворе появились эти незаметные малыши, многие люди даже не осмеливаются приблизиться к нам."
Выслушав Байджи, Су Циньян ухмыльнулась. Хотя именно этого она ожидала, она беспокоилась, что кто-то попытается вызвать неприятности.
Поскольку прошло довольно много времени, второй и третий дома должны были начать движения.
Что касается интересных событий, она ждала этого с большим нетерпением, чем кто-либо другой.
"Мисс, на завтрак я приготовила рисовую кашу." Сказала Хуанцен, войдя с едой: "Я только что услышала от Циндай, что первая молодая мисс, похоже, страдает от какого-то проклятия, поэтому мадам искала кого-то, чтобы изгнать злых духов и оттолкнуть призраков."
"Оу!" Су Циньян подняла брови, начав есть свою кашу: "А как прокляли Су Циньюань?"
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Заметив выражение Су Циньян, Хуанцен передала ей то, что только что услышала от Циндай. Хотя, при этом добавила много ярких деталей, из-за чего история звучала более драматично.
Циньян даже стало занятно выслушать всё до конца.
Прослушав историю Хуанцен, она грубо поняла, что именно планировала сделать Нин Сияо: "Зиджу, на сегодня нет необходимости готовить вещи для школы."
Как она могла смирно пойти в школу, когда Нин Сияо вызвала такие неприятности?
Хех, хотя это тоже было довольно интересно.
"Мисс, сегодня вы не пойдете в школу?" Видя беззаботную манеру Циньян, Зиджу не могла не нахмуриться. "Вы имеете какое-то отношение к проклятию Первой мисс?"
Су Циньян покачала головой: "Нин Сияо сделала это именно потому, что не хочет, чтобы я пошла в школу. Видимо Циньюань всё ей рассказала о предыдущем инциденте с Вэй Юнь... Ты думала..." Она подняла чашку чая и мягко сделала глоток: "Нин Сияо даст мне передохнуть?"
"Мисс, как вы думаете, что замыслил Второй дом?" Байджи посмотрела на Циньян и с любопытством спросила: "Хотя, похоже, они не позволят вам так легко ускользнуть с их крючка."
"Байджи права, люди Второго дома всегда наговаривают на нашу мисс." Лю, стоявшая в стороне, высказала свое недовольство.
"Мисс, по моим сведениям, Второй дом уже отправил свою юную мисс в Мэйсянюань. Вероятно, надеясь, что Старая мадам встанет на их сторону." В этот момент вошла Чишао и почтительно обратилась к Циньян.
После Чишао прозвучал голос Сюйсян: "Четвертая мисс, Старая мадам прислала меня, чтобы проводить вас в свой двор."
Услышав слова Сюйсян, Су Циньян ухмыльнулась. Она взглянула в сторону Зиджу и сказала: "Зиджу, пойдем."
Су Циньян последовала за Сюйсян, пока та объясняла ей ситуацию. Однако все эти вещи она только что услышала от Хуанцен. Хотя из уст Сюйсян, казалось, всё немного по-другому.
Похоже, способность Нин Сияо искажать правду не такая уж впечатляющая.
Когда Су Циньян прошла в Мэйсянюань, она увидела, что помимо Нин Сияо собралось много людей. Похоже на этот раз, Нин Сияо настроена разорвать их отношения в клочья. Хотя она чувствовала, что для кого-то, подобного ей, было бы забавнее делать это медленно. В конце концов, Су Юнь не сможет вернуться в ближайшее время.
"Циньян здесь, я надеюсь, бабушка в порядке." Циньян изящно поклонилась Су Цзяши.
Су Цзяши посмотрела на Циньян и заговорила: "Янер, иди сядь рядом с бабушкой."
Услышав её слова, Циньян сознательно села рядом с ней. Увидев это, глаза Нин Сияо снова вспыхнули, тайно крича про себя: "Почему эта девка села рядом со Старой мадам?"
"Могу я узнать, почему вторая тетя позвала меня?" Циньян с улыбкой посмотрела на Нин Сияо. Она выглядела так, словно совершенно ничего не понимала.
"Циньян, я слышала, что Циньюань была проклята." Чай Июнь рассмеялась, прикрыв рот носовым платком, но поддерживая отношение наблюдателя. "И мы не знаем, кто её проклял."
"Но как такое может быть? Циньюань ведь отлично себя чувствовала, а внезапно оказалась проклята?" Рядом с Чай Июнь ещё кто-то рассмеялся: "Но, к счастью, с моей дочерью всё в порядке."
Циньян наклонила голову, когда посмотрела на них всех и сказала с невинным лицом: "Бабушка, Янер тоже очень хочет знать, как была проклята старшая сестра." Она повернулась к Нин Сияо и с улыбкой заговорила: "Вторая тетя, может вы расскажите Циньян?"
Увидев ее выражение, Нин Сияо указала на нее и резко ответила: "Ты, демоница, это твоя вина, что моя Юаньер пострадала. Разве она стала бы такой, если бы не ты?"
"Ох." Циньян смущенно посмотрела на Нин Сияо: "Циньян не знает, что вторая тетя хочет этим сказать? Разве я когда-либо вредила старшей сестре?"
"Хммпх." Нин Сияо посмотрела на нее, слегка фыркнув, а затем объяснила, как все произошло. Наконец она даже упомянула заклинателя по имени, говоря, что именно этот человек сказал, что Циньян демоница. И что им нужно выгнать ее из усадьбы Су, пока не стало слишком поздно, иначе мира никогда не будет.
Выслушав слова Нин Сияо, вместо того, чтобы рассердиться, Циньян рассмеялась. Эта схема на самом деле не очень впечатляющая. Вместо того, чтобы искать случайного человека для её обвинения, было бы лучше, чтобы Су Циньюань притворилась больной.
"Инцидент в школе это тоже подтверждает." Су Цинвэнь посмотрела на Су Цзяши и медленно заговорила: "В конце концов, мисс Вэй стало плохо после разговора с Четвертой сестрой. Но кто знает, почему только одна мисс Вэй оказалась отравлена."
Очевидно, Чай Июнь была не прочь раздуть проблему. Она определенно собиралась позволить Су Цинвэнь четко объяснить, что произошло в деталях.
Этот план избавиться от нее чужой рукой заставил Циньян почувствовать, что она всегда недооценивала эту третью тетку.
Словно думая о чем-то, Циньян направила свой взгляд на Чай Июнь, которая сидела сбоку, с восхищением изогнув губы.
"Янер, такое действительно было?" Су Цзяши посмотрела на Циньян и спросила с суровым взглядом.
В конце концов, это не пустяки, но как ее Циньян могла нанести вред чьей-то жизни?
"Да, бабушка, такое случилось." Циньян ответила с невинной улыбкой и продолжила: "Мисс Вей действительно отравилась, но ко мне это не имеет никакого отношения. Интересно, каким глазом третья сестра увидела, что я причиняю ей вред."
Хотя Су Цинвэнь присутствовала в тот день, она явно пыталась ухудшить ситуацию, добавив масла в огонь. Она хотела выгнать Циньян из усадьбы Су, но кто же знал, что эта сука будет так сопротивляться. От этого Су Цинвэнь потеряла всю свою решимость.
"Дорогая свекровь, Вэнвэн - всего лишь ребенок, возможно, её просто поразила та ситуация, поэтому она так сказала." Увидев, что Су Цинвэнь загнали в угол, Чай Июнь оставалось только внутренне проклинать Циньян.
"Точно." Су Циньян улыбнулась: "Если нет существенных доказательств, я даже могу отчитаться перед судом столицы. В конце концов, Лорда Ву всегда считали праведным. И я думаю, что когда придет время, он определенно докажет мою невиновность."
Услышав это от Циньян, Дэн Янь инстинктивно улыбнулась. Четвертая молодая мисс действительно изменилась. Она не только повзрослела, но и даже стала резкой в словах. Если бы она была такой, как раньше, ее, вероятно, уже выгнали бы из усадьбы Су.
"Даже так, вторая тетя все еще настаивает, что именно я причинила вред старшей сестре?" Су Циньян с улыбкой посмотрела на Нин Сияо.
Видя спокойное и сдержанное поведение Су Циньян, Нин Сияо была втайне шокирована. Она и подумать не могла, что эта маленькая девочка вот так загонит ее в угол, но все равно не сдавалась. Она посмотрела на Циньян и медленно произнесла: "Тогда позвольте мне привести этого даосского заклинателя, и тогда мы узнаем детали."
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Хотя Су Цзяши не хотела соглашаться с предложением Нин Сияо, это все равно было на благо усадьбы Су. Независимо от того, насколько она любила Циньян, она не могла погубить честь и процветание всей усадьбы Су во имя одной Су Циньян.
Су Цзяши взглянула на улыбающуюся Циньян. Впервые она почувствовала, что эта внучка, не всё понимает до конца; или, другими словами, она вообще не понимала ее.
В прошлом она всё время упрямо пыталась убежать, иногда Старая мадам даже думала, что Су Циньян не настоящая дочь Су Юня. Кроме того, почему Су Циньюань оказалась такой выдающейся, а Циньян настолько невыносимо грубой.
Но, глядя на неё сейчас, эту молоденькую внучку правда можно было назвать дочерью Генерала.
Нин Сияо очень быстро пригласила так называемого даосского заклинателя. К сожалению, Циньян прекрасно его знала, ведь именно он когда-то оклеветал ее как «Императрицу демонов». Похоже, он снова собирался использовать тот же метод.
Хех. Циньян холодно ухмыльнулся глубоко внутри.
Неужели он правда думал, что сможет использовать тот же метод, чтобы представить ее, как разрушительницу страны, «Королеву Демонов». Ох. Нет, это была демоница?
Хотя она с нетерпением ждала, какие истории расскажет этот даосский заклинатель, чтобы обмануть старушку.
Циньян неторопливо крутила кольцо из нефрита на своем безымянном пальце.
"Приветствую старую мадам." Посмотрев на Су Цзяши, заклинатель Янь вежливо сказал: "Проходя мимо, я заметил, что с вашей усадьбой что-то не так, и, к моему удивлению, я обнаружил, что здесь тяжелая демоническая аура."
Су Цзяши посмотрела на даосского заклинателя перед собой, одетого в желтый традиционный костюм. Он говорил с полной уверенностью, но даже так, она все равно не верила его словам.
Заметив неуверенность Су Цзяши, заклинатель продолжил: "Некоторое время назад четвертая мисс Су упала в пруд, и после пробуждения ее личность резко изменилась. Я прав?" Сказав это, он направил свой взгляд на Су Циньян, которая сидела рядом с ней.
Чаи Июнь, казалось, сразу поняла, что имел в виду заклинатель, и с улыбкой посмотрела на него: "Верно, после того, как четвертая мисс проснулась, казалось, что она стала другим человеком." Она также взглянула на Циньян: "Может, четвертая мисс одержима каким-то демоном?", прежде чем сделать несколько шагов назад.
Даосский заклинатель взглянул на Су Циньян, прежде чем воскликнуть в презрении: "Именно." и помахал венчиком из хвоща в её сторону: "Демон, немедленно покажись."
Су Циньян подошла прямо к венчику в руке мужчины и отбросила его в сторону. Она подняла голову и холодно уставилась на него: "Интересно, верит ли заклинатель в карму?"
Заклинатель фыркнул и снова взмахнул своим венчиком, но Су Циньян легко его поймала. Хотя сейчас у нее не было большой внутренней силы, она тайно практиковала «Темные искусства Сюаньню», которым её научил Вайшен Джунмо.
В своей прошлой жизни Цилиан Циньян была слишком наивной. В конце концов, она смогла лишь наблюдать, как её хоронят в огромном пламени.
Поэтому Су Циньян в этой жизни не только нуждалась в развитии внутренней энергии, но и практиковалась в использовании скрытого оружия, которым она раньше отлично владела. Но теперь ей нужно продолжать практиковаться до совершенства.
"Демон, поторопись и покажи свою истинную форму. Я изгоню твою душу из этого мира." Священник снова и снова махал своим венчиком. Затем он сразу же нанес удар ей в горло, но его внезапно отбросили.
Когда заклинатель собирался открыть рот и что-то сказать, прозвучал холодный голос: "Заклинатель Янь, надеюсь, с вами все хорошо."
Подняв глаза, он увидел Су Циньян в объятиях молодого человека в фиолетовой одежде. Он инстинктивно сделал несколько шагов назад, потому что этот человек был именно тем, кто искал его все это время, Мурон Цзинсюан.
Поскольку Су Циньян оказалась защищенной в теплых объятиях, она ощутила в сердце небольшую рябь. В прошлом Вайшен Джунмо тоже так её защищал.
"Приветствую, Шизи." Су Цзяши медленно заговорила, ясно увидев, кто это. "Но, не могли бы вы сначала отпустить мою внучку?"
Мурон Цзинсюан послушал Су Цзяши и поставил Циньян в стороне, с улыбкой сказав: "Не нужно таких формальностей мадам. Я просто не мог смотреть, как этот старый заклинатель нагло пытается обмануть вас и навредить четвертой мисс, поэтому мне пришлось вмешаться."
Увидев Мурона Цзинсюана, заклинатель инстинктивно хотел убежать, однако, неожиданно был пойман у двери Фэнцином. Заклинатель зразу же опустился на колени: "Шизи, пожалуйста, простите меня."
Когда все увидели действия заклинателя, они не только были шокированы, но и смутились от происходящего. Эта ситуация озадачила даже Нин Сияо.
"Мадам, если вы не знаете, этот заклинатель - преступник, на которого охотится вся страна Нанчен." Мурон Цзинсюан с улыбкой указал на заклинателя: "Он один из виновных в смерти предыдущей императрицы. Однажды он заявил, что императрица - Королева Демонов и несет в себе только разрушение и уничтожение страны. Чтобы доказать свою невиновность Императрица сожгла себя заживо. Что касается него, он стал целью правительства Наньчэн." Мурон Цзинсюан повернулся, чтобы посмотреть на заклинателя, и поднял брови. "Интересно, я всё правильно сказал?"
После слов Мурона Цзинсюана, глаза Нин Сияо значительно увеличились. Хотя она попросила своего старшего брата найти ей даосского заклинателя, но кто знал, что у него окажется такое прошлое.
Су Цзяши выслушала Мурона Цзинсюана и нахмурилась. Предыдущая Императрица Нанчен имела чистое происхождение и родилась во влиятельной военной семье. Однажды ей повезло встретиться с этой императрицей во время дворцового банкета.
Голова даосского заклинателя упала еще ниже. Он никак не думал, что, когда Цилиан Цинъи попросила его оклеветать предыдущую Императрицу как демоницу, все закончится именно так. Несмотря на то, что с её помощью он сумел убежать, путь выдался нелегким, и он давно израсходовал все свои деньги.
Вот почему, в тот день, когда этот молодой человек нашел его, он согласился даже не подумав. Кроме того, вознаграждение было весьма значительным.
Но кто знал, что здесь он встретит свою кончину!
"Значит, этот заклинатель - всего лишь мошенник и лжец, о Боже." Су Циньян нарочно заговорила с ноткой сожаления в голосе: "А я уже подумала, что заклинатель Янь сможет увидеть мою истинную форму."
Выслушав слова Циньян, Мурон Цзинсюан усмехнулся: "Если четвертая мисс - чудовище, тогда вся усадьба Су определенно логово, пожирающее людей, иначе как мисс Су в итоге оказалась такой, как сегодня."
Как Су Цзяши могла не понять реального смысла слов Мурона Цзинсюана. Все жители усадьбы Су, несомненно, смотрели на Циньян как на добычу; некоторые даже хотели её убить. К сожалению, она постарела и больше не могла защищать Циньян. Но, глядя на нее сейчас, даже через сто лет у неё не будет сожалений.
"Шизи, спасибо, что спасли меня. Иначе, даже прыгнув в Желтую реку, я все равно не смогла бы смыть свои грехи." Су Циньян с улыбкой посмотрела в глаза Мурона Цзинсюана. Вскоре после этого она перевела взгляд на даосского заклинателя, ее тон внезапно стал холодным: "Интересно, верит ли заклинатель Янь в карму?"
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Естественно, заклинатель Янь не понимал смысла слов Циньян. Но посмотрев ей в глаза, увидел невероятную ненависть. Однако, по его воспоминаниям, он, никогда не переходил дорогу этой даме. Так почему в её глазах столько ненависти.
Су Циньян медленно подошла к заклинателю с нежной улыбкой на лице.
"Заклинатель Янь, так вы верите в карму?" Су Циньян продолжала ходить рядом, ярко улыбаясь: "Я помню, что вы когда-то сказали: «Демоническая Императрица принесет людям только беды, она должна быть предана смерти», неуверенна, что заклинатель Янь, ещё помнит свои слова."
Когда заклинатель Янь это услышал, он сразу же упал на землю. Он указал на нее пальцем, дрожа с ног до головы: "Кто вы? Кто вы, черт возьми?"
"Я четвертая юная мисс усадьбы Су. Заклинатель Янь, разве вы ещё не поняли это?" Су Циньян ответила все еще улыбаясь: "Разве вторая тетя не рассказывала вам обо мне?"
Ее улыбающееся лицо выглядело так, будто она демон из ада. Когда Циньян приблизилась к нему, заклинатель Янь отполз назад.
Глядя на мужчину перед ней, Циньян усмехнулась: "Как я могу обидеть заклинателя Яня? Я просто помогала ему вспомнить былые времена." Сказав это, она схватила его за шею: "Скажите, разве грешный человек не должен быть брошен в ад?"
Когда Су Циньян еще сильнее сжала свой захват, заклинатель Янь побледнел. Но в ее глазах ничто из этого не имело значения; этот заклинатель сейчас, не более чем игрушкой.
Однажды она потерпела трагическую смерть от его рук.
"Чхе, такая смерть для вас слишком скучная." Су Циньян с презрением отпустила руку, и заклинатель Янь жадно вдохнул воздух.
Но внезапно она заставила его открыть рот и засунула таблетку.
Заклинатель посмотрел на Циньян и с ужасом покачал головой: "Что вы мне скормили?"
Су Циньян наклонила голову; на ее губах медленно образовалась улыбка: "Это жуки, таблетка из жуков. Если вы когда-то предавали, тогда жуки сожрут вас целиком. Вы умрете ужасной смертью."
Услышав это, заклинатель Янь руками попытался вытащить таблетку. Но как бы он ни старался, так и не смог её выплюнуть.
Мурон Цзинсюан рассматривал сцену перед собой, как шутку. Для него это был не более чем фарс. Но он никогда не думал, что у Су Циньян будет такой трюк в рукаве. Сколько еще секретов она скрывала?
"Прошу прощения, готов ли Шизи помочь мне?" Су Циньян подняла голову и с улыбкой посмотрела на Мурона Цзинсюана.
"Красавица, что бы вы ни пожелали, не стесняйтесь. Естественно, я готов вам помочь." Ответил Мурон Цзинсюан беззаботным тоном.
Су Циньян указала на заклинателя и с усмешкой сказала: "Тогда может Шизи позаботиться о моей морской свинке для меня? В конце концов, я ещё не знаю, какие последствия будут от той таблетки, которую я ему скормила."
Мурон Цзинсюан выслушал её слова и поднял брови: "Неужели вы и правда накормили заклинателя жуками?"
Циньян было все равно на выражение Мурона Цзинсюана. Она посмотрела ему в глаза, все еще с улыбкой на лице: "Конечно. Эти жуки поедают человеческие сердца и кожу! Разве вы не считаете, что это будет интересно?"
"Красавица, а вы не боитесь попасть в ад после такого?" У Мурона Цзинсюана оставался такой же легкомысленный взгляд.
Но он услышал слабый голос Циньян.
"Ваше Высочество, Шизи. Если бы кто-нибудь вернулся из ада, разве он бы уже чего-то боялся?"
Та, кто уже однажды пережила смерть, даже если она не сможет снова перевоплотиться, все равно продолжит шаг за шагом наступать на трупы других.
Честность, справедливость, в конце концов, это всего лишь шутки.
Будь то Цилиан Цинъи или Вайшен Юнян, она лично отправит их обоих в ад за любую цену.
"Красавица, скажи, а какой он, ад?" Беззастенчиво спросил Мурон Цзинсюан. "Я тоже очень хочу знать, что такое ад?"
После её ночного кошмара, Мурон Цзинсюан приказал Фэнлуо и Фэншуану проверить родословную Су Циньян, но они лишь обнаружили, что Су Циньян и Цилиан Циньян никак не связаны.
И информация за это время была в основном очень маленькой. Но что она пережила, чтобы принять решение лично отправить их в ад?
После того, как Нин Сияо вернулась в свою комнату, она с готовностью бросила что-то на землю и резко закричала: "Су Циньян, если я не убью тебя, тогда я не буду Нин Сияо!"
"Мадам, хотя сегодняшний фарс закончился, я обнаружила, что четвертая мисс, определенно, стала другой." Вэй мама смотрела на Нин Сияо с озадаченным выражением: "Может, четвертая мисс все время притворялась?"
"Тьфу." Нин Сияо плюнула: "Я отказываюсь верить, что я, Нин Сияо, не могу убить маленькую девочку, еще не достигшую брачного возраста." Сказав это, она крепко сжала кулак: "Точно, бабушка Руо ещё не вернулась. Разве похороны ещё не закончились?"
"Мадам, не волнуйтесь, это естественно, что бабушка Руо скорбит, потеряв своих внуков." Вэй мама задумчиво ответила. "Хотя мне очень любопытно, кто мог убить внуков бабушки Руо, без единого следа."
"Какое мне дело до её внуков? Я хочу знать, когда она планирует завершить свою задачу. Вы ведь понимаете, что я хочу, чтобы после возвращения она убила для меня это отродье."
"Мадам, будьте уверены, та девка вам не ровня. Рано или поздно, она всё равно умрет от рук мадам."
"Естественно!" Нин Сияо вздохнула: "В любом случае, мы должны убрать Су Циньян до конкурса талантов!"
"Мадам, я не думаю, что это хорошая идея." Вэй мама с уважением посмотрела на Нин Сияо: "Если четвертая мисс не выступит на конкурсе, то первая мисс не сможет так ярко засиять. В конце концов, она всегда выступала хорошим контрастом для первой мисс."
Нин Сияо подумала над словами Вэй мамы и почувствовала, что в этом есть смысл. Если убить Су Циньян перед конкурсом, то кто же станет отличным фоном для её дочери. Лучше убрать ее после конкурса!
Нин Сияо кивнула в знак согласия: "Вэй мама права, я об этом не подумала."
Су Циньян, я позволю тебе ещё немного позлорадствовать. Но потом, ты пожалеешь, что появилась на свет.
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Когда Чай Июнь вернулась во двор, она не прекращала улыбаться. В конце концов, она изначально шла с намерением понаблюдать за чем-то забавным. Хотя, она не ожидала, что это закончится такой шуткой. В конце концов, Су Циньян уклонилась от фарса второго дома.
Она обнаружила, что с тех пор, как Су Циньян пришла в себя после падения в воду, она очень изменилась. Ее первоначальная робкая личность, похоже, ушла и больше никогда не вернется, и что её заменили не присущие ей раньше резкость и безжалостность. Кажется, ее отношение к бабушке Руо тоже упало на дно. Хотя Чай Июнь знала, что второй дом все время платил бабушке Руо, как Су Циньян могла догадаться, что старая служака её предала?
Но, кстати говоря, сколько ещё шпионов осталось в резиденции Иншуан? Кроме ее и шпионов второго дома, остальные наложницы и другие жены определенно должны были отправить туда "крыс". Но может Су Циньян действительно найдет возможность убрать этих людей со своего двора?
"Мадам, вам не стоит думать об этом слишком много. В конце концов, второй дом готов позаботиться о ней вместо вас." Девушка-служанка с улыбкой заговорила, увидев задумчивый облик Чай Июнь. "Эта маленькая девочка не ровня для второго дома."
"Ты ошибаешься." Чай Июнь опустилась на длинный диван и неохотно покачала головой: "После сегодняшнего представления ты действительно считаешь, что Су Циньян оставит всё так, как есть? Я все время чувствую, что она изменилась, но пока не могу сказать, насколько."
"Мадам, вы хотите сказать, что четвертая мисс правда превратилась в другого человека?"
Чай Июнь посмотрела на служанку и все еще неохотно покачала головой. По правде говоря, даже она не знала, как объяснить этот вопрос. Но у нее было странное чувство страха в сердце. Будто оно появлялось из ниоткуда. Особенно сегодня, когда Су Циньян агрессивно загнала Нин Сияо в угол.
Она никогда не думала, что Нин Сияо может так позорно проиграть. Более того, она не ожидала, что Су Циньян так легко одолеет её. "Найди мне вторую молодую мисс."
Девушка-служанка сразу последовала указаниям Чай Июнь и быстро позвала Су Цинвэнь. Первое, что от неё потребовалось, рассказать все, что случилось в тот день в школе.
Су Цинвэнь снова поведала Чай Июнь, что тогда случилось, но в конце концов она все равно не смогла понять, как Циньян отравила Вэй Юнь. Отравить кого-то перед толпой свидетелей, может Су Циньян умеет колдовать?
"Мама, о чем ты беспокоишься?" Су Цинвэнь с волнением посмотрела на Чай Июнь и спросила. "Четвертая сестра, должно быть, изучала колдовство, иначе как это могло произойти?"
"Вэньвэнь, не говори глупостей!" Чай Июнь отругала ее: "Если кто-то со скрытыми мотивами услышит это, мы, безусловно, окажемся в невыгодном положении."
Су Цинвэнь немедленно замолчала. Она не хотела, чтобы Су Циньюань отобрала всё внимание во время конкурса талантов. Хотя, она помнила, что во время прошлогоднего конкурса самым большим посмешищем была Су Циньян.
И в этом году определено произойдет то же самое. В конце концов, она каждый год выставляла себя идиоткой.
"Вэньвэнь, тебе не нужно ни о чем беспокоиться, просто подготовься к конкурсу талантов." Сказав это, Чай Июнь ласково погладила Цинвэнь по голове. "Единственное, что тебе нужно сейчас сделать - это стать ещё красивее, так чтобы, те мужчины упали к твоим ногам."
Су Цинвэнь кивнула, выслушав Чай Июнь: "Я поняла."
Мгновение подумав, Чай Июнь сказала служанке сопроводить Су Цинвэнь обратно. Поскольку этот вопрос уже стал совершенно беспорядочным, тогда она просто будет плыть по течению, пусть даже волны станут еще сильнее. В конце концов, она никогда не была легкомысленной. Поскольку Нин Сияо не может справиться с Циньян, ей просто нужно позаботиться об этом самостоятельно.
Но какой метод ей стоит использовать, чтобы избавиться ещё и от Дэн Янь. В конце концов, Су Янь не посещал её двор уже очень долго. Если бы она смогла зацепиться за Су Яня, тогда о чем же ей беспокоиться?
"Мэйсюэ, как думаешь, Старая мадам вышвырнет четвертую мисс, если я добавлю масла в огонь?" Чай Июнь сузила глаза, улыбнувшись Мэйсюэ: "Тем более, я смогу избавить ещё от одной девки."
"Мадам, вы имеете в виду Дэн Янинь?" - спросила Ланджи, заметив, как Чай Июнь улыбнулась: "Я помню, что Дэн Янинь хороша в колдовстве. Будет прекрасно, если мы сможем избавиться от них обоих."
"Мадам, Ланджи права. Если мы сможем убрать Дэн Янинь и четвертую мисс из усадьбы Су, тогда мастер будет принадлежать только одной мадам." С улыбкой ответила Мэйсюэ.
"Точно, если так, тогда я попрошу вас кое о чем позаботиться. Напишите на куклах имена Старой мадам и Нин Сияо. Я правда хочу посмотреть, как эта девушка выберется из ситуации, когда придет время!" Сказав это, угол губ Чай Июнь скривился в мягкой улыбке.
"Я позабочусь об этом немедленно."
Эта информация быстро дошла к Циньян. Передала её зелёная ядовитая змея. Она всё время висела, свернувшись вокруг потолочной балки в комнате Чай Июнь, когда ей нечего было делать. Но так как она хорошо скрывалась, никто никогда её не замечал. Услышав эти новости, змея сразу же отправилась сообщать об этом Су Циньян.
В конце концов, Су Циньян теперь её хозяйка.
"Мисс, почему вы улыбаетесь?" Зиджу заметила, что с тех пор, как змея уползла, Су Циньян осталась сидеть на месте, всё время улыбаясь. Она задавалась вопросом, может произошло что-то хорошее?
"Зиджу, сегодня вечером, позови Дэн Янинь в мою комнату, просто скажи, что я хочу кое-что обсудить." Циньян крутила чашку в руке, продолжая улыбаться.
"Поняла." Сказав это, Зиджу поспешно вышла из комнаты.
"Циндай, Чишао, кто из вас лучше работает руками?" Су Циньян позвала двоих служанок.
Циндай встала первой: "Мисс, мое мастерство лучше, у вас есть просьба?"
Когда Циньян махнула ей рукой, Циндай подошла к ней. Она что-то тихонько прошептала служанке на ухо и, услышав это, Циндай неоднократно кивнула, после чего отправилась на задание.
"Мисс, почему вы такая скрытная, что-то случилось?" Увидев, как ведет себя Циньян, Байджи не смогла не спросить: "Неужели, мисс пытается скрыть это даже от нас?"
"Разве я уже не говорила, что нам нужно убрать некоторых людей из нашего двора? Сейчас самое время это сделать!" Су Циньян улыбнулась. "Хуанцен, завтра отправься к работорговцу и купи несколько спокойных девушек, чтобы мы приготовили их к нужному времени. Помни, тебе нужно выбрать девушек, у которых есть хоть какая-то ценность, лучше всего, если у них будет хорошее умение. Я не хочу принимать к нам нахлебников, ведь, когда придет время, они станут кучей неприятностей и предадут нас." Она внезапно посмотрела в окно, когда сказала это.
Хотя Байджи, Хуанцен и Лю никого там не увидели, Чишаo, чьи навыки боевых искусств были немного лучше, тоже почувствовала там чье-то присутствие. Даже если Циньян ничего не сказала, она поняла, что хозяйка тоже их заметила.
"Мисс, завтра я отправлюсь к работорговцу и найду хороших девушек." Хуанцен сказала это, уверенно похлопав себя по груди: "Я не допущу, чтобы мисс разочаровалась."
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После того, как Дэн Янь вернулась в свой двор, она подумала о том, что никогда не ожидала, что Су Циньян станет такой агрессивной, особенно с этим подавляющим поведением.
Если бы ей пришлось это описать, то, вероятно, она бы назвала это врожденной подавляющей аурой. Но она никогда не ощущала такой ауры в оригинальной Су Циньян.
Когда Су Цинкон увидел Дэн Янь, сидевшую глубоко в своих мыслях, он подошел к ней и уселся на колени: "Мама, а четвертая сестра правда изменилась?"
Дэн Янь улыбнулась Цинкону: "Конер, ты тоже думаешь, что четвертая сестра стала другой?"
Су Цинкон посмотрел на нее и кивнул.
В глазах Су Цинкона, четвертая сестра в прошлом была напыщенной и неприкасаемой. Другими словами, она полностью игнорировала всех наложниц, их детей, и смотрела на них сверху вниз. Будь то дети второго дома или третьего, тогда она, вероятно, думала, что помимо Су Циньюань и Су Цинвэнь у нее нет других братьев и сестер.
Но теперь, четвертая сестра ему близка. Когда он подумал о том, что она сказала в прошлый раз, он крепко сжал кулак. Он определенно не допустит, чтобы четвертую сестру и мать обижали.
"Мама, ты думаешь, четвертая сестра правда проклята, и поэтому сейчас такая?" Су Цинкон расширил свои глянцевые глаза, смотря на Дэн Янь. "Иначе, почему четвертая сестра хочет быть рядом со мной?"
"Конер, ты тоже считаешь, что четвертая сестра проклята?" - сказала Дэн Янь, поглаживая маленькую голову Цинкона.
Су Цинкон выслушал ее и покачал головой: "Нет, я не верю, что она проклята."
Дэн Янь посмотрела на Цинкона и с трудом кивнула головой: "Конечно, в этой усадьбе все безжалостны. Твоя четвертая сестра не могла не измениться."
После слов Дэн Янь, Су Цинкон искренне кивнул: "Верно, поэтому я все равно хочу встретиться с ней."
Прежде чем Дэн Янь смогла что-то сказать, у двери крикнула девушка-служанка, сказав, что служанка Су Циньян, Зиджу, хочет ее увидеть. Хотя Дэн Янь не знала, почему Зиджу здесь, но, все же решила, что это явно по приказу Су Циньян.
Увидев Дэн Янь, Зиджу вежливо поклонилась: "Приветствую Янинь, мисс сказала, что Хуанцен научилась готовить блюдо из вашего родного города. Она надеется, что Янинь придет его попробовать."
Когда Дэн Янь выслушала Зиджу, она немного подумала и поняла смысл, скрытый в ее словах.
"Поскольку это приглашение четвертой мисс, естественно, я не могу его отключить. Подожди немного, я пойду с тобой."
Получив ответ, Зиджу отошла в сторону и ждала, пока Дэн Янь соберется. Вскоре, они вместе отправились во двор Циньян.
Наблюдая за уходящими фигурами, девушка-служанка за ними тоже быстро исчезла во дворе Дэн Янь.
Когда Дэн Янь и Зиджу прибыли в резиденцию Иншуан, они увидели, как Циньян не спеша качалась на качели во дворе. Циндай и Чишао слегка подталкивали её сзади, а маленькая лиса лениво лежала у неё на ногах.
Увидев Дэн Янь, Су Циньян сказала служанкам остановиться, а затем улыбаясь подошла к гостье с Яояо на руках: "Приветствую Янинь. Несколько дней назад мне довелось найти рецепты из родного для вас города. Надеюсь, Янинь попробует блюда и скажет, подходят ли они вам по вкусу."
Увидев вид Циньян, Дэн Янь тоже обратилась к ней с улыбкой: "Да, Зиджу уже об этом сказала. Если их готовила Хуанцен, они определенно будут превосходными."
После ответа Дэн Янь, они подошли к комнате Циньян. Она взглянула на питона на столбе, который сузил глаза. С этим питоном никто не посмеет приблизиться к её комнате, не говоря уже о различных ядовитых животных вокруг.
"Янинь, пожалуйста, садитесь." Су Циньян указала на табурет недалеко от неё, а затем посмотрела на блюда на столе: "Янинь, пожалуйста, попробуйте."
Дэн Янь осмотрела стол. Все блюда определенно были из Юндиана. Но после катастрофы много лет назад, ей пришлось забыть, что она кто-то из Юндиана. Но откуда Су Циньян об этом узнала?
"Вы можете выйти, я должна поговорить с Янинь." Улыбаясь, Циньян посмотрела на служанок.
Услышав приказ, девочки-служанки сразу отступили.
"Я слышала, что Янинь родом с границ Юндиана, поэтому специально приготовила для вас эти блюда." Су Циньян, улыбаясь, посмотрела на Дэн Янь.
"Четвертая мисс, должно быть вы позвали меня для чего то важного!" Дэн Янь положила палочки для еды и посмотрела на Циньян с горькой улыбкой: "Если бы не ваше приглашение, я бы забыла, что я кто-то из границ Юндиана."
"Просто выпал такой шанс." Су Циньян ответила все ещё улыбаясь: "Янинь, вы умеете колдовать?" Су Циньян посмотрела ей в глаза, четко проговаривая слово за словом.
Дэн Ян посмотрела на Циньян и прикрыла рот рукой. Она сразу же опустилась на колени: "Четвертая мисс, хотя я знакома с колдовством, но вы должны мне поверить, я никогда не использовал его, чтобы причинить кому-то вред." Когда она собиралась опустить голову на землю, Циньян остановила ее.
"Янинь!" Крикнула Су Циньян: "Я не хотела этого, пожалуйста, вы неправильно меня поняли."
Дэн Янь посмотрела на Циньян с сомнением в глазах: "А что вы имели в виду?"
"Янинь, кто-нибудь знает, что вы умеете колдовать?" Спросила Су Циньян, помогая гостье встать.
Дэн Янь кивнула: "Мадам знает, мастер ей сказал, но я никогда не использовала его, чтобы причинить кому-либо вред." Она умоляла, крепко держась за руки Циньян. Но затем, вспомнив о манерах, отпустила её.
"Янинь, я предполагаю, что третья тетя хочет вас вышвырнуть из усадьбы." Серьезно сказала Су Циньян. Она увидела смущенный взгляд Дэн Янь и продолжила говорить: "Сегодня что-то случиться со второй тетей, и третья тетка, безусловно, попытается добавить масла в этот огонь, и вы лучший козел отпущения."
Это потому, что колдовство считается незаконным в Донге. Если вас разоблачат, то сразу осудят.
Если у Чай Июнь есть шанс отправить её и Дэн Янь в тюрьму, она обязательно попытается сделать все, что в ее силах, чтобы подготовиться.
И именно этого хотела Су Циньян.
Слушая её слова, Дэн Янь сделала несколько шагов назад: "Но я никогда ничего не делала, почему мадам попытается избавиться от меня!" В её голосе послышался ужас, и она рухнула на колени: "Пожалуйста, спасите меня четвертая мисс."
Когда Циньян увидела, что Дэн Янь опять на земле, она снова помогла ей подняться: "Янинь, у меня есть план, хотите послушать?"
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 32 - Конфликт II
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Услышав, что сказала Циньяна, Дэн Янь выглядела так, словно увидела свою последнюю надежду. Она посмотрела на неё серьезным взглядом и сказала: "Какой блестящий план придумала четвертая мисс!?"
Циньян сжала губы: "Так как Чай Июнь хочет нас подставить, тогда почему бы нам просто не подыграть ей? Кто знает, кто победит или проиграет в конце!"
Выслушав Циньян, Дэн Янь была немного озадачена: "Что четвертая мисс имеет в виду? Если мы подыграем, то определенно не получим никакой выгоды."
Су Циньян покачала головой, ухмыляясь: "Не обязательно, я уже приготовила для Чай Июнь большой сюрприз!" Сказав это, она постучала по столу: "Но мне для этого все равно необходимо сотрудничество Янинь. Мы должны дать им понять, что значит получить небольшую выгоду, пренебрегая большей опасностью."
Дэн Янь поразмышляла над тем, что сказала Циньян, но все равно не поняла её намерений: "Что именно от меня требуется?"
Су Циньян достала таблетку и протянула Дэн Янь: "Пусть Конер съест эту таблетку. Она позволит сильно увеличить его силу, но он проспит в течение 3 дней."
Глядя на таблетку в руке Циньян, Дэн Янь наконец поняла, что она хочет сделать. Это называлось «поставить кого-то к двери смерти, и он будет сражаться, чтобы выжить*». (*TN: это строка из «Искусства войны»)
"Хорошо, я готова вам поверить." Дэн Янь сказала это, приняв таблетку из рук Циньян. "Что-нибудь ещё? Если нужно колдовство, я тоже могу помочь."
Су Циньян покачала головой: "Янинь, вам не нужно об этом беспокоиться. Если я не ошибаюсь, к тому времени, когда вы вернетесь отсюда, Чай Июнь уже оставит вам подарок. Вы должны помнить, ничего нельзя есть. Но, сделайте вид, что вы с Конером все съели и используйте таблетку." Су Циньян улыбнулась: "После этого нам останется только подождать."
"Значит, четвертая мисс хочет сказать, что...?"
"Верно, Чай Июнь знает, что вы придете в ее двор, и обязательно постарается свалить на вас вину. Вам также лучше позаботиться о шпионах в вашем дворе." Су Циньян продолжала уверенно смотреть на неё: "Янинь, когда придет время, вам нужно будет очень правдиво плакать вместе с бабушкой, хорошо?"
Дэн Янь выслушала Циньян и кивнула: "Я знаю, что делать."
Су Циньян с улыбкой посмотрела на Дэн Янь: Раз ты хочешь, чтобы я умерла Чай Июнь, тогда я устрою тебе сюрприз.
После того, как Дэн Янь покинула двор Иншуан, все пошло так, как предсказывала Циньян. Ее пригласили во двор Чай Июнь, и дали корзину с десертами. Кроме того, этим десертом оказался любимый фасолевый пирог Цинкона.
"Сестра*, давно мы с тобой не виделись. Я никогда раньше ничего не давала вам. Но сегодня я попросила Ланджи приготовить закуски для Конера, надеюсь, сестра не возражает." Чай Июнь с улыбкой посмотрела на Дэн Янь. (*TN: на самом деле они не сестры, это просто близкий способ обратиться к кому-то)
Дэн Янь посмотрела на Чай Июнь и ответила: "Спасибо за внимание, мадам."
В глазах Чай Июнь Дэн Янь всегда была безотказным человеком. Это также стало причиной, по которой Дэн Янь так не нравилась Чай Июнь. Она не понимала, почему Су Янь так любит ее, раз она такая.
"Сестра, немедленно встань." Чай Июнь вспомнила, что девушка-служанка сказала ей ранее, и спросила, чтобы проверить: "Я недавно слышала, что четвертая мисс звала тебя попробовать некоторые блюда из твоего родного города, да?"
Дэн Ян пассивно ответила: "Да, верно. Я уже слышала, что Хуанцен со двора четвертой мисс хорошо готовит, но я не думала, что когда-нибудь смогу снова попробовать блюда из родного дома, пока еще жива." Сказала она с сожалением.
Чай Июнь осталась очень довольна ответом. Вскоре после этого она нашла какое-то оправдание, чтобы позволить Дэн Янь уйти.
"Мадам, вы подозреваете, что Янинь и четвертая мисс работают вместе." Мэйсюэ посмотрела на Чай Июнь и вежливо сказала. "Я думаю, Янинь не рискнет положиться на эту глупую девушку."
Чай Июнь повернулась к Мэйсюэ и кивнула: "Вот почему я пыталась проверить ситуацию. Судя по ее характеру, она, несомненно, не станет полагаться на эту девушку."
"Правильно, плюс мастер уже её не любит. Это ещё одна причина, по которой Янинь, скорее всего, не будет пытаться принять сторону этой глупой девушки." Ланджи, которая стояла в стороне, тоже вмешалась.
"Вы сделали то, о чем я вас просила!? Когда придет время, дайте той девочке спрятать ее в комнате Янинь. Чем подальше, тем лучше." Сказала Чай Июнь с безжалостным взглядом, как будто она стала совершенно другим человеком.
"Я поняла."
После того, как Дэн Янь вернулась в свой двор, она попросила Линхуа выбросить всё содержимое корзины в заброшенный колодец. Она увидела, что Цинкон усердно практикует написание разных символов. Думая о планах Чай Июнь, она неохотно стиснула зубы. Однако на этот раз ей помогает Су Циньян. Она была рада, что решила довериться четвертой мисс.
"Янинь, ты вернулась. Смотри, эту бумагу передала четвертая сестра." Су Цинкон махнул белой бумагой в руке и добавил: "Четвертая сестра также прислала мне несколько книг."
"Янинь, ты действительно собираешься положиться на четвертую сестру?" Су Цинсюэ вошла в комнату и спросила с сомнительным взглядом. "Только что четвертая сестра прислала мне несколько вещей из шелка Лююнь."
Дэн Янь посмотрела на Су Цинсюэ и прошептала тихим голосом все, что произошло. К счастью, Су Цинсюэ, похоже, не была против. Начнем с того, что Чай Июнь никогда к ней хорошо не относилась, так что, кроме отвращения, она также испытывала к ней бесконечную обиду.
"Мама, это правда?" Су Цинсюэ крепко сжала кулак. "Я обязательно буду защищать мать."
Дэн Янь захватила Цинсюэ в объятия: "Сюэер, мама просто хочет, чтобы ты жила счастливой жизнью."
Су Цинсюэ посмотрела на Дэн Янь с болезненным выражением: "Мама, я тоже помогу четвертой сестре. Если она правда сможет защитить тебя, то я готова идти с ней рука об руку."
"Глупый ребенок, ты не должна думать об этом." Сказала Дэн Янь, погладив ее по голове: "Сюэер, я думаю, теперь только твоя четвертая сестра сможет защитить тебя."
Цинсюэ выслушала Дэн Янь, и кивнула.
Отныне она будет следовать за четвертой сестрой, так что она сможет защитить ее.
Дэн Янь посмотрела на Цинсюэ, которая погрузилась в свои мысли, и снова погладила ее по голове: "Сюэер, тебе не нужно слишком много об этом думать, четвертая мисс обо всем позаботится."
"Мама, я тоже думаю, что четвертая сестра сильно изменилась. Но теперь она мне нравится." Су Цинсюэ посмотрела ей в глаза и счастливо улыбнулась.
"Ах!" Дэн Янь улыбнулась в ответ.
Су Циньян определенно собралась перевернуть всю усадьбу Су с ног на голову, но какое это имеет отношение к ней?
Ей просто наплевать на судьбу поместья Су, равно как и на жизнь и смерть Су Яня. Она просто надеялась, что сможет однажды лично отомстить.
Ее месть была такой же глубокой, как море.
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Циньян смотрела на исписанные листы на столе вплоть до последних мгновений, а потом наконец сердито взяла бумагу и бросила её прочь.
Она не могла забыть; она просто не могла забыть. Каждый раз закрывая глаза, она вспоминала, как все начиналось, вспоминала всю боль, которую испытала. Она всегда будет помнить свою семью, своих детей.
В чем они были виновны?
Ее отец, дети, что с ними стало?
Она достала кинжал, который всегда носила с собой, и всадила его в стол. Только так она смогла немного облегчить боль, скрытую в ее сердце.
Если она сделает всё правильно и получит признание нынешнего императора Донге, она сможет отправиться в Нанчен в этой личности и отомстить. Пусть эта пара обманщиков встретит такой конец, который они заслуживают. Единственное, что она могла сделать сейчас, это перевернуть всю усадьбу Су с ног на голову.
Поскольку Нин Сияо и Чай Июнь сами пошли против неё, она не возражает еще больше увеличить волны в пруду.
Что значит «не практикуя добродетель, небеса тебя поразят»?
Это оно и есть.
"Четвертая мисс Су явно искусна."
Услышав этот голос, Циньян посмотрела вверх и увидела Мурона Цзинсюана, сидящего на подоконнике в фиолетовом халате.
"Ой!" Циньян сказала это, бросив кинжал из своей руки. Увидев, что он пойман, она улыбнулась: "Поскольку Ваше Высочество так любит этот кинжал, я просто сделаю вид, что отдала его вам в качестве подарка."
Мурон Цзинсюан играл с клинком в руке, но его взгляд так и не сдвинулся с Циньян. Посмотрев на нее некоторое время, он улыбнулся и сказал: "Мисс, ты уже должна была узнать, что третий дом начал действовать, почему ты ещё не сделала свой ход!"
"А откуда вы знаете, что я ещё не сделала ход? Фэнцин ничего вам не сказал?" Су Циньян выслушала Мурона Цзинсюана и удивленно посмотрела на него.
Фэнцин обычно сообщал ему обо всем; Неужели он допустил ошибку?
"Фэнцин, в чем дело?" Мурон Цзинсюан нетерпеливо крикнул в воздух. "Почему ты не сообщил мне о последних событиях с мисс Су?"
Силуэт Фэнцина сразу же появился, свесившись на выступе окна: "Мастер, у меня не было времени сообщить вам о последних делах. Вы пришли как раз, когда я собирался это сделать."
"Хмпх." Мурон Цзинсюан холодно фыркнул к Фэнцину. Тот сглотнул, прежде чем снова исчезнуть.
"Ваше Высочество, вы уже выполнили мою просьбу?" Вспомнив, что ранее она просила его найти для нее семь токсинов, Циньян взволнованно посмотрела на него.
Возможно, именно из-за ее взгляда Мурон Цзинсюан внезапно почувствовал, что его настроение значительно улучшилось. Неприятное ощущение от предыдущего инцидента, казалось, тоже мгновенно исчезло: "Естественно, я добыл всё, что ты просила."
Мурон Цзинсюан вспомнил её разговор во сне и хотел использовать возможность, чтобы расспросить ее, но по какой-то причине, увидев ее такой, слова не вышли.
"Один из моих подчиненных сказал, что бабушка Руо еще не вернулась, это правда?" Мурон Цзинсюан посмотрел на Су Циньян и, прочистив горло, решил сменить тему.
Подумав о бабушке Руо, Су Циньян улыбнулась: "Конечно, в конце концов, жизнь ее сына подходит к концу. Если я права, то сеть медленно сжимается."
Мурон Цзинсюан посмотрел на ее улыбку; она совершенно не соответствовала ее возрасту. В этой улыбке не было ни капли эмоций; Как будто бабушка Руо для нее всего лишь посторонний человек. Особенно этот мертвый взгляд в ее глазах; он был так же неподвижен, как мертвое море.
"Мисс, почему ты просто не убила бабушку Руо?" Хотя он знал причину, по которой Су Циньян сделала все это, он все равно не хотел верить, что кто-то столь молодой, как Циньян, думает так жестоко. Она ничем не отличалась от жнеца из ада, разве нет?
Размышляя об этом, Су Циньян крепко сжала кулак: "Ваше Высочество, вы знали, что бабушка Руо была моей кормилицей? Мама и папа выбрали ее, потому что у нее было доброе сердце. Вот почему родители всегда хорошо к ней относились. Что касается меня... да, я выросла на ее молоке..." Она подняла голову и посмотрела в бездонные глаза Мурона Цзинсюана, а затем произнесла с легким сожалением: "Но сердце человека всегда может измениться."
Естественно, Мурон Цзинсюан знал, что человеческое сердце всегда может измениться, как и сердце его отца. Он очень хорошо знал, что если бы все эти годы его мать не шептала в уши отца просьбы не нарушать долг, в противном случае со своим жестоким характером, Вэньсюань Лорд* уже давно бы ворвался в Дицю и восстал. (* TN: более буквальный перевод звучал бы как Король, поскольку он - провинциальный правитель под властью Императора Дицю)
И единственная причина, почему его мать это делала, именно из-за него. Вот почему он постоянно поддерживал связь со своей матерью, чтобы она не беспокоилась, чтобы понимала, что он хорошо себя чувствует здесь, в Дицю, и что, по крайней мере, старый Император к нему добр.
"После того, как родители оставили меня здесь, в усадьбе Су, видя что от меня она не получит никакой выгоды, бабушка Руо перешла на сторону Нин Сияо. В детстве меня воспитывала Нин Сияо, и бабушка Руо тоже часто вмешивалась. Так что я должна была стать высокомерной и грубой, чтобы не мешать нежной и доброй старшей сестре." Су Циньян равнодушно продолжала.
Подняв глаза, она снова встретилась взглядом с Муроном Цзинсюанем: "Ваше Высочество, скажите, зачем мне оставлять такой неблагодарный мусор?"
Мурон Цзинсюан посмотрел на нее и сразу подошел ближе, втягивая к себе в объятия: "Циньян, не грусти."
Су Циньян вытерла каплю слезы, которая появилась на ее глазах. Она отодвинулась от него и посмотрела вниз на свои ладони: "Если мне нет места в этом великом поместье, тогда я обязательно выбью себе его кровавым путем." Она сказала это, крепко сжав кулак.
Мурон Цзинсюан внезапно почувствовал, что ему стало жаль Су Цинянь. Он даже увидел в ней частичку прошлой Циньян. Подумав об этом, он улыбнулся; вот почему он чувствовал, что они похожи.
"Циньян, если ты хочешь убить, я передам тебе факел; если ты хочешь свергнуть страну, то я свергну её за тебя." Сказав это, он снова втянул ее в свои объятия.
Циньян почувствовала от него слабый запах сандалового дерева, и на этот раз не оттолкнула его, а положила голову в его объятия.
У него был такой же запах, как у Вейшена Джунмо, и такое же приятное чувство.
В прошлом они ездили на бамбуковых лошадях вокруг сливового дерева*. Тогда она хотела быть единственной невестой Вайшена Джунмо. (*TN: это аллегория для детской любви)
Но один имперский указ разрушил их мечты, и она плавала в глубинах страданий целых десять лет.
Если бы она могла, она предпочла бы любовь только Вейшена Джунмо. И сбежала бы с ним на край земли.
Но ни один из них не осмелился это сделать.
Они выполняли возложенные на них обязанности;
Одна для своей семьи, а другой для своей страны.
"Мурон Цзинсюан, ты оставишь меня? Ты оставишь меня ради этой огромной земли*?" (*TN: земля или jiangshang символизирует власть и в некотором смысле трон)
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Теплые капли слез одна за другой обрушились на грудь Мурона Цзинсюана. Кажется, он давно не испытывал этого пульсирующего ощущения.
Ещё с детства он жил в Дицю под чужой опекой. Хотя его воспитывал император Сюаньюань, в конце концов он не был ребенком королевской семьи. Так что более или менее он сдерживал свои страхи.
В глазах многих людей он был просто любимым сыном влиятельных родителей, кем-то, кто слоняется без дела среди менее уважаемых личностей. В глазах публики он казался непревзойденным прожигателем жизни. Но внутреннюю борьбу мог понять только он.
Он не смог разобраться в том, что случилось с Циньян за последние несколько лет, чтобы она стала такой. Что произошло, чтобы она сказала такие отчаянные слова в этих обстоятельствах.
Оставить ее ради престола?
Если бы он мог, он с готовностью подарил бы ей эту огромную землю в качестве обручального подарка, просто ради её улыбки.
"Циньян, что случилось? Почему ты так говоришь?" Тихо прошептал Мурон Цзинсюан, крепко обняв ее.
Циньян продолжала плакать в его руках, как будто не слышала, что он сказал. Через некоторое время она медленно произнесла: "Мурон Цзинсюан, спасибо." Она выглядела так, будто того, что только-что произошло, никогда не было.
"Циньян, отныне я одолжу тебе свое плечо, чтобы ты могла опереться." Мурон Цзинсюан посмотрел на нее и сказал с игривым тоном. На этот раз она не ответила, а просто тепло улыбнулась.
Увидев ее такой, Мурон Цзинсюан тоже слабо улыбнулся: "Циньян, я отнесу тебя посмотреть, что в конце концов стало с двумя сыновьями бабушки Руо."
Услышав это, Циньян покачала головой: "Ваше Высочество, я уже всё знаю. Сейчас мне нужно придумать, как поступить с самой бабушкой Руо."
Мурон Цзинсюан поднял руку, чтобы погладить ее по голове: "Циньян, если тебе будет нужна помощь, просто позови меня, хорошо?"
Она посмотрела на него с улыбкой: "Естественно, я ведь готовлю шоу для Шизи. Я слышала, что его величество не допускает практики колдовства в столице. Мне интересно, что ждет того, кто нарушит этот закон?"
Видя, как она уверенно ухмыляется, Мурон Цзинсюан погладил свой подбородок и дразнящим голосом сказал: "Возможно, его сожгут на костре, но если его величество захочет, есть вероятность, что будут применены другие крайние методы наказания. В конце концов…"
Мурон Цзинсюан поднял брови и тихо прошептал ей на ухо: "Я слышал, что во внутреннем дворце одну из наложниц императора, которую поймали на колдовстве, одурманили наркотиками и вынудили вступить в половую связь с быком. Ты догадываешься, что произошло потом?"
Циньян посмотрела на него и равнодушно сказала: "Эта женщина, вероятно, умерла."
Мурон Цзинсюан покачал головой: "Это верно. Но всё не так просто, как ты думаешь." Сказал он, беспомощно пожав плечами.
Циньян продолжала смотреть на него равнодушным взглядом: "Вот почему, когда придет время, что бы ни случилось, вам лучше не забыть помочь мне!"
"Конечно." Игриво ответил Мурон Цзинсюан: "В конце концов, единственное, что меня волнует, - это ты. Что касается других, живут они или умирают, меня это не касается."
Чай Июнь не знает, что я приготовила ей сюрприз, надеюсь, она готова. Если нет, тогда мне придется взять на себя инициативу и атаковать первой. Ведь я ненавижу, когда меня водят за нос.
Когда Зиджу открыла дверь в комнату Циньян следующим утром, она увидела как та сидит у окна с бледно-белым лицом. По внешности можно было сказать, что она не спала всю ночь. Она подошла к Циньян и с тревогой спросила: "Молодая мисс, вы не спали прошлой ночью?"
Цинянь посмотрела на служанку и покачала головой: "Мне приснился кошмар и я не смогла спать всю ночь. Я вздремну, так что не позволяй никому меня беспокоить."
После того, как Мурон Цзинсюан ушел, она сначала планировала поспать, но, к сожалению, снова всплыли все те же кошмары. Ее дети, семья, все мучительно умоляли ее во сне. Это выглядело так, будто они испытали все виды мучений.
Если бы только она смогла достать кусок кровавого нефрита. Но даже если она хочет попросить об этом небеса и помолиться Будде, ей все равно придется ждать до окончания конкурса талантов. После конкурса в усадьбе Су каждый год совершают подношение Будде.
Она достала флейту, которую ей оставил Мурон Цзинсюан до того, как ушел прошлой ночью. Нежную нефритовую флейту. Она поднесла её к губам и без усилий сыграла мелодию [Тысяча зверей и Феникс].
Хотя эта флейта не из кровавого нефрита, для её изготовления использовали легендарный древний нефрит тысячелетнего холода. По словам Мурона Цзинсюана, эта флейта также может повысить уровень совершенствования. Для нее это не просто безобидная безделушка, а очень даже полезная вещь.
Бабушка Руо никогда не думала, что внезапно окажется в такой катастрофической ситуации. Мало того, что ее невестки и внуки мертвы, теперь даже ее сыновья отправились за ними вслед. Но самое главное, что из их тел неожиданно выползло множество скорпионов. Местные жители говорили, что вероятно, ее сыновей отравили или их укусил скорпион, поэтому всё закончилось именно так.
Позаботившись обо всех делах, бабушка Руо вернулась в усадьбу Су. Она думала, что все так и держится в секрете и, что Су Циньян ничего не понимает даже сейчас. Она решила, что Су Циньян будет относиться к ней так же, как и в прошлом.
Поэтому, вернувшись в усадьбу Су, первым делом она направилась прямо во двор Нин Сияо. Поскольку все ее любимые ушли, она знала, что единственный способ выжить сейчас - это крепко держаться за Нин Сияо.
Она уже старая; такая вещь, как поиск мести, не особо её заботила.
Кроме того, она теперь совсем одна, и главное сейчас помочь Нин Сияо позаботиться о Су Циньян. По крайней мере, таким образом, она все еще сможет рассчитывать на хорошую пенсию.
"Бабушка Руо, почему вы так долго возвращались, дома что-то случилось?" Нин Сияо посмотрела на бабушку Руо и с беспокойством спросила.
Прежде чем бабушка Руо успела даже открыть рот, с её глаз потекли слезы: "Мои сыновья, невестки и внуки, они все погибли. Поэтому теперь я определенно буду помогать второй мадам справиться с четвертой мисс."
Слушая слова бабушки Руо, Нин Сияо с удовлетворением кивнула. Однако она не ожидала, что у старой служанки скончалась вся семья. Она посмотрела на девушку-служанку рядом с ней, после чего та быстро достала сумку и передала ее бабушке Руо.
"Бабушка Руо, это лишь часть нашей благодарности, надеюсь, вы не будете возражать. Как только вы поможете нам избавиться от четвертой мисс, мы позволим вам насладиться выходом на пенсию." Слова Нин Сияо были способны сбить с толку. А все заботы и сомнения бабушки Руо растворились, когда она увидела сумку, наполненную ослепительным золотом.
Она никогда не видела столько золота за всю свою жизнь!
Взяв сумку, бабушка Руо немедленно склонила голову к земле: "Вторая мадам, не волнуйтесь, четвертая мисс всегда мне доверяла. Вот почему, даже если я зажгу огонь под её окнами, её сердце все равно будет мне верить."
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После того, как бабушка Руо вышла со двора Нин Сияо, она направилась прямо в Иншуан. По пути она продолжала смотреть на мешок с золотом в её руках.
Эта новость очень быстро достигла Циньян.
Бабушка Руо, если вы так сильно хотите быть верны второму дому, то почему бы не исполнить ваше желание. Кроме того, у нас есть достаточно времени.
Войдя во двор Иншуан, бабушка Руо увидела, что ее никто не приветствует. Заскрипев зубами, она отругала их: "Куча бесполезных рабов, разве вы не знаете, что должны приветствовать меня при встрече?"
Однако все служанки сделали вид, что не слышат ее голоса, и продолжали заниматься своими делами. Разозлившись, бабушка Руо схватила метлу и сказала: "Вы меня не слышали, что ли?"
"Боже, мне просто стало интересно, кто это. Давно вас не было видно, бабушка Руо. Что не так? Вы наконец подумали о молодой мисс?" С сарказмом сказала Лю, когда вышла наружу и увидела бабушку Руо.
Старая служанка взглянула на Лю и потянулась ударить ее. Но когда она уже собиралась поднять руку, её внезапно ударили, после чего раздался незнакомый голос: "Лю, кто эта старая ведьма? Почему я никогда её раньше не видела?"
Бабушка Руо недовольно посмотрела на Циндай: "Откуда ты взялась? И как посмела ударить меня, ты знаешь, кто я?"
Циндай явно было все равно. Держа ее за запястье, она посмотрела на бабушку Руо и сказала холодным тоном: "Мне все равно, кто вы, я слушаю только молодую мисс."
Лю посмотрела на Циндай и вспомнила приказ Циньян. Она прошептала тихим голосом: "Циндай, она кормилица молодой мисс, если мисс узнает, то может разозлиться на тебя."
Циндай ухмыльнулась и подняла брови: "О, понятно, значит эта бабушка - кормилица молодой мисс. Тогда действительно прошу прощения." Сказав это, она взяла с земли маленький камень и бросила его к бабушке Руо. "Я просто наказывала жалкую служанку. Ведь стоит следить за своим поведением. Кто дал ей право называть всех бесполезными рабами? Мисс всегда так хорошо относилась к нам, слугам."
В это время Су Циньян сидела в своей комнате, неторопливо попивая чай. Четыре девушки рядом с ней прикрывали рты руками, еле сдерживая смех. Увидев их такими, Су Циньян тоже засмеялась вместе с ними.
Независимо от того, сколько бабушка Руо кричала снаружи, ей было безразлично.
Решив, что она достаточно насмотрелась, она сделала вид, что недовольно закричала: "Циндай, иди посмотри, что за свинью забивают снаружи, и почему она посмела нарушить мой дневной сон. Я не могу так спать."
Услышав эти слова, Циндай силой сдержала смех и ответила спокойным голосом: "Мисс, это вернулась ваша бабушка-кормилица. Она та свинья, которая кричала."
Когда Байджи помогла Циньян открыть дверь, она увидела бабушку Руо с недовольным выражением лица, от чего Циньян пришлось снова сдержать смех. Как только бабушка Руо увидела молодую мисс, она сразу же опустилась на колени и посмотрела на нее с отекшим недовольным лицом: "Мисс, эта жалкая рабыня издевается надо мной."
Циньян посмотрела на Циндай и улыбнулась. Она подошла к ней и подняла руки: "Посмотрите на эти бедные руки. Хуанцен, быстро принеси мне мою мазь Цзиюй." Затем она добавила, будто говоря в воздух: "Если что-то подобное случится снова, просто позволь Фэнцину позаботиться об этом."
Хуанцен немедленно принесла мазь Цзиюй, а Байджи уже стояла в стороне с миской воды. Циньян взяла полотенце и слегка протерла руки служанки.
Циньян ясно понимала в своем сердце, что мозоли на руках Циндай, стали результатом ее многолетней практики с мечом. Когда она подтвердила, что руки чисты, Циньян взяла мазь и равномерно понемногу нанесла ее на ладони. "Девушка должна беречь свои руки."
Хотя этот акт был изначально спланирован Циньян, она никому ничего не сказала об этом. Глядя на свои чистые руки, Циндай посмотрела на Циньян с вновь обретенным восхищением и сразу кивнула головой: "Я поняла."
В течение всего этого процесса Циньян полностью игнорировала травмы бабушки Руо. И по приказу Су Циньян старая служанка все это время стояла на коленях на земле.
Когда она увидела её лицо, Циньян с презрением произнесла: "Кто это? Фэнцин, почему ты ещё не выбросил этот мусор, как отвратительно."
Зиджу со смехом обратилась к Циньян: "Мисс, это бабушка Руo!"
Услышав, что сказала Зиджу, Циньян в шоке закрыла рот рукой: "Это на самом деле бабушка Руо?! Бабушка Руо, как вы дошли до такого?"
Бабушка Руо не знала, намеренно ли Циньян всё усложняла или нет. Она продолжала смотреть на Циндай с выражением недовольства: "Вот это ничтожество виновата, что я такая…"
Как раз когда бабушка Руо собиралась продолжить говорить, Фэнцин ударил ее по лицу. Хотя он и сдерживался, он ведь практик боевых искусств, поэтому бабушка Руо тут же упала на землю с поднятыми ногами.
Она понятия не имела, почему ее ударили. Циньян посмотрела на Зиджу, которая стояла рядом с ней и небрежно сказала: "Зиджу, какова позиция бабушки Руo?"
"Несмотря на то, что она кормилица мисс, она все равно служанка. Как она могла использовать перед мисс такой тон." Серьезно ответила Зиджу, посмотрев на Циньян.
"Понятно!" Циньян посмотрела на свою пару нежных рук: "Зиджу, как нам помочь бабушке Руо улучшить ее память?"
"Бабушка Руо уже и так страшно выглядит, мне будет не по себе, если мы продолжим издеваться над ней." Зиджу с презрением посмотрела на бабушку Руо.
"Ничего страшного, я молодая мисс." Затем она повернулась к девушке-служанке, которая в прошлый раз доложила все третьему дому, и улыбнулась: "Сяоцуй, дай бабушке Руо пятьдесят пощечин. Лучше сделай это жестко, Фэнцин проконтролирует это вместо меня. Если Сяоцуй ударит не достаточно сильно, тогда я подарю тебе эти пятьдесят пощечин."
"Понял." Сказал Фэнцин, глядя на девушку, стоящую в стороне, и сказал холодным голосом: "Начинай."
Бабушка Руо совершенно не ожидала ничего подобного. Ее лицо и так распухло, кто знает, какой она окажется в итоге после пятидесяти пощечин. Размышляя об этом, она сразу же прижала голову к земле, чтобы попросить прощения: "Мисс, помилуйте меня! Я не хотела."
Но Циньян выглядела так, будто совершенно не видела, как старая служанка просит прощения. Она зевнула: "Я так устала! Сяоцуй, если эта жалкая служанка издаст хоть один писк и нарушит мой отдых, то в следующий раз мне придется иметь дело с тобой." С этими словами Циньян повернулась, чтобы уйти.
Бабушке Руо уже было много лет, как она могла терпеть такие мучения. До того, как счет успел дойти до двадцати ударов, она уже потеряла сознание.
Увидев бабушку Руо на земле, Циньян сказала холодным голосом: "Фэнцин, просто выбрось ее вместо меня."
Получив приказ, Фэнцин сразу же его исполнил.
С улыбкой посмотрев на Сяоцуй, Циньян достала заколку из своих волос и положила ее в руки служанки: "У тебя должно быть болят руки, можешь взять вот это."
Хотя Сяоцуй не знала, почему Циньян позвала ее, но увидев заколку, ее глаза загорелись. С поклоном приняв подарок, она не прекращала благодарить свою хозяйку: "Спасибо, молодая мисс, спасибо, молодая мисс."
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Су Циньян замечала все поступки Сяоцуй, хотя и не говорила об этом. Кроме того, после такого инцидента служанка больше не появится в её дворе. То, куда она попадет после, никак её не волнует. Поэтому, что плохого в том, чтобы хорошо попрощаться с человеком?
После того, как всё успокоилось, девочки высвободили свой громкий смех, который столько сдерживали, особенно Байджи, которая смеялась громче всех. Видя, как они веселятся, Циньян тоже счастливо улыбнулась.
"Мисс, теперь она действительно плохой человек с плохим лицом." Байджи посмотрела на Циньян, держа живот от смеха: "Я никогда раньше не видела, чтобы бабушка Руо так себя вела."
Циндай отлично подражала бабушке Руо, и в конце концов заставила рассмеяться даже её.
"Мисс, я могу сказать, это поместье Су - безжалостное место." Чишао посмотрела на нее и сказала: "Иначе почему здесь такие слуги?"
"Чишао, разве ты не знаешь, мисс всегда жалела эту служанку." Хуанцен стояла в стороне и посмотрела на Чишао, взяв ее за руку. "Наша молодая мисс практически сама доброта."
"Мисс всегда была очень добра." Зиджу сказала это, держа Циньян за руку: "Разве я не права, мисс?"
Циньян ласково стукнула Зиджу по носу: "Зиджу права, я на самом деле очень добрая, верно?"
Добрая только с близкими людьми.
Добрая только с теми, кто добр к ней.
Добрая настолько, что сделает все, чтобы защитить своих близких.
Поскольку эти девушки думают, что она хороший человек, она готова быть доброй молодой мисс в их глазах.
"Как вы думаете, Сяоцуй расскажет Чай Июнь о том, что я дала ей эту заколку?" Циньян слегка постучала рукой по столу.
"Мисс, но эту заколку дала вам мадам. Как вы могли просто так отдать ее какой-нибудь служанке?" Размышляла Зиджу с горьким выражением.
"Естественно, для этого есть причина. Прежде чем иметь дело с бабушкой Руо, я сначала выгоню Сяоцуй из нашего двора." С улыбкой сказала Циньян. "Мисс, а что вы планируете сделать?" Байжи посмотрела на Циньян, и ее глаза расширились от восхищения.
"Байджи, запомни, завтра утром, когда будешь зачесывать мне волосы, ты должна сказать, что заколка пропала." Когда Су Циньян подумала об этом, ее губы изогнулись в улыбке. "Вы все на моей стороне, и должны знать, что говорить, верно?"
"Конечно."
Закончив давать наставления, Циньян положила подбородок на руку и немного вздремнула. Она не заметила даже когда появился Мурон Цзинсюан. Однако, увидев, что она отдыхает, он не стал ее беспокоить и ушел сразу после доклада Фэнцина.
Вернувшись в свою усадьбу, Мурон Цзинсюан стоял у пруда и наблюдал за плавающими рыбами. Иногда он мечтал о такой беззаботной жизни, как они, но знал, что это не его решение, особенно жизнь в этой беспощадной имперской столице.
Фэншуан увидел, что Мурон Цзинсюан сидит у павильона, и подошел к нему: "Мастер, недавно во дворце кое-что произошло."
Мурон Цзинсюан лег на скамейку и съел немного винограда, который рос в стороне: "Что случилось? Когда старик ищет меня, это всегда плохой знак."
"Мастер, я слышал от Четвертого принца, что в последнее время старик плохо себя чувствует и никто не знает, что случилось. Он надеется, что хозяин посетит дворец, чтобы увидится." Фэншуан посмотрел на Мурона Цзинсюана и с уважением ответил.
"Разве о делах дворца не позаботится супруга Императора? Плюс, она владеет медицинскими знаниями, и нам не о чем беспокоиться." Сказав это, он махнул рукой: "Я не хочу идти, и, кроме того, не хочу сталкиваться с этой надоедливой принцессой."
"Но мастер..."
"Я уже сказал, что не пойду." Голос Мурона Цзинсюана внезапно стал холодным: "Ты меня не слышал?"
На мгновение Фэншуан перестал дышать, когда увидел выражение в глазах своего хозяина. Он мог только быстро исчезнуть. Вскоре перед Муроном Цзинсюаном появился Чонлоу.
"Мастер, пока по вопросу, который вы просили, нет никакого прогресса, но совсем скоро должен прибыть ответ." Вежливо сказал Чонлоу.
Когда Мурон Цзинсюан закрыл глаза, он снова увидел это плачущее лицо: "Чонлоу, как ты думаешь, почему эта девушка пытается нести все бремя самостоятельно, когда рядом с ней столько людей?"
"Мастер, возможно, мисс Су не доверяет окружающим, и также хочет защитить людей, с которыми она близка." Ответил Чонлоу с серьезным лицом.
Мурон Цзинсюан подумал о том, что сказал ему сегодня Фэнцин. Циндай и Чишао были из Зала Семи Звезд. В этом беспощадном месте они чувствовали тепло, исходящее от Су Циньян (?).
И начнем с того, разве не из-за этого врожденного тепла, он нашел ее интересной.
Но когда все начало меняться?
Хотя еще есть время все вернуть назад, но она кропотливо продвигается в одиночку.
Разбитое сердце? Грусть? Может она заставляет его чувствовать себя одиноко?
Нет, он никогда не чувствовал себя так раньше.
Чтобы выжить в этом мире, некоторые думали только о том, как стать сильнее, более впечатляющими, чтобы защитить всё вокруг себя.
Су Циньян тоже так думает?
"Цзинсюан, ну разве ты не беззаботный, почему ты не хочешь встретиться со стариком?"
Услышав знакомый голос, Мурон Цзинсюан поднял голову и увидел знакомое лицо. Мужчина был одет в пурпурную одежду с вырезанным из нефрита драконом на талии и веером в руке. Он не спеша переступал через воду.
Это четвертый принц Донге - Сюаньюань Ючжэнь
"Почему ты пришел без приглашения?" Мурон Цзинсюан закатил глаза на молодого человека, который уже уселся рядом с ним.
"Цзинсюань, мама сказала, что на этот раз в болезни старика есть что-то странное. Вот почему мы хотели, чтобы ты прибыл во дворец." Сюаньюань Ючжэнь с неохотным выражением взглянул на Мурона Цзинсюана. "Фэншуан не смог убедить тебя, поэтому я пришел пригласить тебя лично. Или, может ты хочешь, чтобы мама пришла и лично пригласила тебя."
Подумав о лице супруги Императора, Мурон Цзинсюан немедленно махнул рукой: "Чем болен старик?"
"Мать только сказала, что старика, похоже, отравили. Но первым странности обнаружил евнух Пэй, который служит старику уже много лет." Сюаньюань Ючжэнь закрыл веер и строго посмотрел на Мурона Цзинсюана.
Выслушав всю суть, Мурон Цзинсюан тоже почувствовал, что в этом вопросе есть что-то подозрительное. Он ударил по столу и крикнул: "Чонлоу, пойдем со мной во дворец."
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Получив заколку для волос от Циньян, Сяоцуй улыбалась до самой комнаты слуг. Все девушки-служанки с завистью смотрели на заколку в ее руке. Сначала она не хотела рассказывать об этом Чай Июнь, но знала, что на этом дворе есть и другие ее шпионы.
Если Сяоцуй ничего ей не скажет, то это явно плохо для неё закончится. В конце концов, в глазах Чай Июнь она всего лишь пешка. А бесполезная пешка будет только отброшена.
Сяоцуй взглянула на шпильку и тихо сказала себе: "Мисс, не вините меня, пожалуйста, я делаю это только потому, что у меня нет другого выбора."
Как только Сяоцуй положила заколку в рукав, она увидела служанку Чай Июнь, которая стояла у двери, разговаривая с другой девушкой. Вскоре эта девушка позвала её.
Увидев Сяоцуй, Цзюйюэ сказала недовольным тоном: "Сяоцуй, ты должна понимать, что твоя хозяйка теперь не четвертая мисс."
Выслушав Цзюйюэ, Сяоцуй опустила голову и быстро ответила: "Да, хозяйка Сяоцуй теперь мадам. Сяоцуй как раз собиралась сообщить ей об этом."
Цзюйюэ посмотрела на нее с презрением, прежде чем взять за руку и потащить за собой.
Когда Сяоцуй увидела Чай Июнь, та как раз расчесывала волосы. Увидев служанку, она улыбнулась: "Я слышала, что та девушка подарила тебе шпильку, это правда?"
Услышав это, Сяоцуй сразу же показала заколку: "Да, вот она."
Заметив, что шпилька сделана из материала, которого она никогда раньше не видела, Чай Июнь взяла её и немного повертела в руках: "Сяоцуй, как думаешь, служанка вроде тебя может носить такие аксессуары?"
Сяоцуй сразу поняла, что подразумевала Чай Июнь - она хотела забрать эту заколку себе. Она быстро ответила тихим голосом: "Если заколка нравится мадам, то можете её взять."
Оставшись довольной услышанным, Чай Июнь кивнула и посмотрела на Мэйсюэ. Мэйсюэ достала сумку с серебряными монетами и протянула ей: "Возьми эти деньги в качестве платы за шпильку."
Сяоцуй улыбнулась, когда получила от Мэйсюэ сумочку с деньгами: "Большое спасибо, мадам."
Чай Июнь спросила ещё о нескольких тривиальных вещах, прежде чем позволить Цзюйюэ отправить ее обратно.
Все это время Чай Июнь смотрела на заколку в её руке. Тогда она просто почувствовала, что эта шпилька больше подойдет Су Цинвэнь, поэтому отправила Ланчжи передать украшение её дочери.
Увидев шпильку, Су Цинвэнь сразу влюбилась в неё и даже сказала Сюйсян, что завтра собирается её надеть.
Все шло так, как и предсказывала Циньян.
Ранним утром следующего дня Циньян уже ждала у туалетного столика, чтобы Байджи пришла зачесать ей волосы. Но, увидев свое отражение, она не могла не подумать о том, как эта девушка рисует ей брови.
Эта строка, «заканчивая макияж, она опустила голову и спросила мужа, красивые ли у неё брови», звучала в ее голове. (*TN: это строка из стихотворения династии Тан. Контекст поэмы относится к утру после свадьбы, когда невеста спрашивает своего мужа, нравится ли ему её макияж)
Думая об этом, губы Циньян изогнулись в улыбке.
Когда Байджи вошла и увидела как Циньян сидит перед зеркалом в одиночестве и улыбается сама себе, она не могла не засмеяться: "Мисс, случилось что-то хорошее?"
Услышав, что сказала Байджи, Циньян повернулась к ней: "Ты стала довольно смелой, даже осмелилась дразнить меня."
Байджи заговорила, подав ей чашу с водой: "Даже если бы я совсем потеряла стыд, то все равно бы не осмелилась смеяться над мисс."
После того, как Циньян умылась, она села перед туалетным столиком: "Байджи, я хочу такую же простую прическу, как и вчера. Сегодня я слышала от Циндай, что зал Богу снова открывается для занятий."
"Вот как." Байджи заговорила, очень быстро уложив волосы Циньян. Затем она осмотрела ящик с аксессуарами на столе: "Мисс, почему бы вам не надеть заколку с золотым кольцом из яшмы, которую подарила вам мадам. Она была среди приданого, когда мадам вышла замуж."
Выслушав Байджи, губы Циньян изогнулись в улыбке: "Хорошо, поскольку она из приданого матери, то, естественно, необычная. Байджи, сегодня я хочу одеть эту заколку."
Байджи бросила взгляд на Циньян, прежде чем начать искать заколку в чехле для аксессуаров. Но как бы она ни искала, все равно не могла её найти.
"Мисс, та шпилька, которую дала вам мадам, пропала." Байджи с тревогой посмотрела на Циньян: "Может, мисс где-то её забыла?"
"Это невозможно. Я не выходила последние несколько дней, когда я могла её одеть?" Циньян нетерпеливо посмотрела на Байджи: "Поспеши и позови ещё людей, чтобы найти заколку. Если она потерялась, я вас всех не прощу."
Услышав шум, доносящийся из комнаты, Зиджу быстро открыла дверь, чтобы посмотреть, что происходит. Байджи могла только объяснить ей причину произошедшего.
Внимательно выслушав её, Зиджу немедленно приказала слугам искать шпильку.
Хотя остальные не знали, как выглядит заколка, Сяоцуй паниковала изнутри. Она правда не думала, что Циньян сделает что-то подобное.
Естественно, шпилька отсутствовала, и, кроме того, Циньян прекрасно знала, где она сейчас.
Третья тетя, это мой первый большой сюрприз для вас. Вам лучше подготовится!
Так как шпильку не нашли, Циньян выбрала одну из тех, что она обычно любила носить, и направилась приветствовать Су Цзяши.
Как только Циньян вошла в Мэйсянюань, она увидела в волосах Су Цинвэнь свою заколку и сразу поняла, что все идет по плану.
"Янер здесь, чтобы приветствовать бабушку." Циньян посмотрела на Су Цзяши с улыбкой: "Бабушка сегодня выглядит намного лучше, чем обычно."
Когда Су Цзяши увидела Циньян, ее изначально холодное выражение сразу же стало немного добрее: "Янер, ты пришла. Скорее, садись рядом с бабушкой."
Мало того, что Нин Сияо и Чай Июнь казались недовольными, когда увидели это, но даже другие дети были крайне раздражены.
Когда Нин Сияо подумала о том, что произошло несколько дней назад, она посмотрела на Циньян с ужасной злобой, но та, похоже, полностью её проигнорировала.
"Янер, почему ты сегодня выбрала такую простую заколку?" - тревожно спросила Су Цзяши, глядя на украшение в волосах Циньян. "Разве ты не получила новые аксессуары?"
Циньян жалостливо посмотрела на Су Цзяши и с трудом сказала: "Этим утром Янер планировала надеть шпильку, которая была среди приданого матери, но кто бы мог подумать, что она пропала. Я искала её всё утро."
"Как ты могла быть такой беспечной?" Су Цзяши посмотрела на Циньян и беспомощно покачала головой. "Неужели её украли?"
Циньян посмотрела на Чай Июнь, а затем снова на Су Цзяши: "Верно. Должно быть, в мой двор прокрался вор и украл шпильку Янер."
"Кто этот вор? Как он осмелился красть что-то из нашей усадьбы. Я, конечно же, хочу знать, у кого столько смелости, чтобы украсть что-то из поместья генерала!" Су Цзяши сильно ударила своей тростью, когда сказала это.
Чай Июнь посмотрела на шпильку на голове Цинвэнь и снова на жалкий вид Циньян, после чего подумала: это плохо.
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Она никогда не ожидала, что эта шпилька окажется вещью из приданого первой мадам, и тем более, что Су Циньян попытается такое сделать. Смотря на заколку в волосах Су Цинвэнь, она могла только почувствовать, что эта шпилька вызывает у неё всё больше и больше злости. Даже до такой степени, что она хотела немедленно вырвать её и выбросить.
Су Циньян повернулась к Су Цинвэнь с жалким взглядом и сказала: "Вторая сестра, если тебе настолько понравилась заколка моей матери, то ты должна была мне сказать это. Я бы определенно пережила боль расставания с ней и отдала бы её тебе. Зачем было её красть?"
Су Цинвэнь посмотрела на Су Циньян с озадаченным взглядом, а затем перевела взгляд на Чай Июнь.
Чувствуя на себе взгляд дочери, Чай Июнь поклонилась Су Цзяши: "Дорогая свекровь, я не знала, что это заколка четвертой мисс."
Су Цзяши посмотрела на Чай Июнь и стукнула тростью по земле: "Чай Июнь, что это значит? Янер - тоже леди поместья Су, почему ты крадёшь у нее?"
Чай Июнь стиснула зубы, уставившись на Су Циньян. Затем она снова перевела взгляд на Су Цзяши, смягчившись ещё больше: "Дорогая свекровь, я купила эту шпильку у служанки и не знала, что её украли у четвертой мисс."
Су Цзяши посмотрела на Чай Июнь, когда она говорила, и закричала: "Немедленно найди мне эту служанку!"
Услышав суровый тон Старой мадам, Чай Июнь ничего не оставалось, кроме как сказать Ланджи найти Сяоцуй. Прямо сейчас, единственный способ спасти себя от этого беспорядка состоит в том, чтобы спихнуть всю вину на Сяоцуй и сделать ее козлом отпущения.
Когда Сяоцуй увидела Ланджи, то сразу поняла, что ситуация вышла из-под контроля. Тем не менее, она все равно не понимала, почему Су Циньян пытается её в это втянуть. Но, тем не менее, изначально именно она предала их двор.
Когда Сяоцуй увидела Циньян и вспомнила, что произошло накануне, она опустилась на колени и попросила: "Старая мадам, эту шпильку мисс мне сама подарила, я её не крала."
"Какая наглость! Как ты можешь продолжать лгать перед Старой мадам." Зиджу посмотрела на Сяоцуй и холодно отругала ее: "Это любимая шпилька мисс, как она могла отдать ее такой служанке, как ты? Даже мы, первоклассные девушки-служанки, никогда не получали такой награды."
Посмотрев на Циньян, Сяоцуй обнаружила, что ее взгляд холоден, как лед. Как будто она знала всё с самого начала. Глядя на внешность Циньян, она склонила голову к земле: "Старая мадам, помилуйте! Старая мадам, помилуйте! Я не хотела воровать у мисс."
Сяоцуй оказалась верной служанкой. Несмотря на то, что всё так обернулось, она не хотела, чтобы Чай Июнь задели последствия; этого Циньян не ожидала.
Су Цзяши повернулась к Циньян с улыбкой: "Янер, эта служанка принадлежит тебе. Что ты собираешься с ней делать?"
Циньян посмотрела на Сяоцуй, которая лежала на земле, и холодно сказала: "Тащите ее в Иншуан и нанесите 50 ударов тростью. Зиджу, пусть Циндай выполнит это для меня, а также скажет всем слугам, что если кто-нибудь осмелится предать мою Резиденцию, в конечном итоге им будет гораздо хуже, чем Сяоцуй."
Чай Июнь молча стояла в стороне, ни разу не выступив за Сяоцуй. Сяоцуй была опустошена; она уже видела, что стало с бабушкой Руо в прошлый раз. Она мгновенно вырвалась из толпы и ударилась головой о ближайший огромный камень. Однако ее глаза не покидали Чай Июнь, смотря на нее с невероятной обидой.
Со смертью Сяоцуй инцидент с заколкой подошел к концу. Су Циньян также забрала своё украшение.
Вернувшись в Иншуан, Циньян непрерывно крутила шпильку в руке, холодно уставившись на неё.
"Мисс, третья мадам ведь потерпела поражение, давайте немного расслабимся. Обычно она даже слуг побуждает вас запугивать." Зиджу посмотрела на Циньян и серьезно сказала: "Но я не нахожу и следа счастья на вашем лице."
"Зиджу, только ты можешь сказать, о чем я думаю." - сказала Циньян, продолжая крутить заколку. "Но теперь просто положи эту шпильку в какой-то угол. Раз её носила Су Цинвэнь, то я уверена, что больше к ней не прикоснусь."
"Я понимаю." Зиджу с сожалением посмотрела на заколку в руке Циньян.
"Фэнцин, иди и скажи Янинь, что мы можем выполнить план сегодня вечером. В конце концов, Чай Июнь собирается сделать свой ход." Циньян улыбнулась, сказав это: "Я не хочу заставлять третью тетю ждать слишком долго."
Закончив говорить, Циньян услышала, как Хуанцен сказала, что Мэйсюэ, служанка Чай Июнь, принесла немного десертов. Циньян позволила Хуанцен взять их, чтобы Мэйсюэ могла уйти.
Только взглянув на выпечку, Циньян более или менее поняла, что сверху есть тонкий слой яда. Хотя он не смертелен, но вызывает сильную зависимость, потому что это выпечка из маковой пыльцы.
Хех. Циньян холодно улыбнулась.
"Мисс, с выпечкой что-то не так?" Тревожно спросила Зиджу.
"Да, в ней есть маковая пыльца." Внезапно заявила Су Циньян, посмотрев на них.
"Что! Как третья мадам посмела это сделать! Она ведь вызывает зависимость!" Услышав эти слова, Чишао мгновенно вскрикнула. "Мисс, я выброшу это прямо сейчас."
Байджи и Хуанцен посмотрели на них двоих, совсем не понимая в чём дело. Лю объяснила: "Вы не понимаете, хотя эта вещь в небольших количествах полезна для тела, она вызывает сильное привыкание. После того, как вы привыкнете, остановиться нелегко." (*TN: немного заметок для большей проницательности; есть особый вид мака, из которого делают опиум, и я думаю, что здесь подразумевают именно его)
Хуанцен посмотрела на содержимое в корзине, прежде чем попытаться вытащить что-то, но Циньян остановила её.
"Мисс, что вы планируете!? Это может плохо для вас закончиться!" Хуанцен увидела взгляд Циньян и не смогла не возразить. Но затем ее глаза загорелись: "Неужели, мисс придумала новый способ борьбы с третьей мадам?"
"Фэнцин." Циньян крикнула в воздух: "В Вэньшуанюань Чай Ииюнь послала точно такую же выпечку?"
Фэнцин сразу же появился рядом с окном Циньян и вежливо ответил ей: "Да, точно такую же, как передали вам."
"Ох!" Циньян улыбнулась, когда передала корзину слуге: "Думаю, ты уже знаешь, что делать."
"Понял." Фэнцин исчез вместе с корзиной. Спустя мгновение он снова появился с коробкой выпечки в руках.
После того, как Циньян открыла коробку и увидела печенье внутри, она улыбнулась и сказала: "Подойдите и попробуйте, я слышала, что навыки моей третьей тети довольно хороши." Сказав это, она разделила выпечку и передала часть слугам.
Фэнцин посмотрел на печенье в её руке и быстро исчез.
"Мисс, почему Фэнцин так покраснел!?" Удивилась Хуанцен, когда также стукнула Чишао, которая счастливо ела рядом с ней.
"Вероятно, потому, что был смущен! В доме Шизи о нас редко кто-то заботился." Чишао снова посмотрела на Циньян и сказала, пережевывая выпечку: "Иметь возможность служить мисс - просто здорово."
"Чишао, ты слишком много знаешь. Когда ты видела, чтобы я смущался?" С воздуха послышался взволнованный голос Фэнцина.
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Чишао сказала правду. С детства их воспитывали в Зале Семи Звезд и никогда не обращались как с людьми, поэтому выжить удалось только хладнокровным. Именно благодаря этому, они смогли покинуть то место.
У таких теневых охранников не было самосознания. В их глазах жизнь хозяина стояла превыше всего. Даже если хозяин хотел, чтобы они умерли, они бы не колебались.
Но Циньян относилась к ним как к семье, или, скорее, можно сказать, что она не относилась к ним как к слугам.
Хотя это отношение отличалось от Мурона Цзинсюана, тем не менее, всякий раз, когда они оказывались в беде, Мурон Цзинсюан приходил спасать их.
Возможно, именно поэтому Его Высочество интересовался этой девушкой.
Фэнцин посмотрел на выпечку в своей руке и медленно принялся есть. Ещё с детства, он перенес много трудностей. Тем не менее, никогда не испытывал ничего подобного до этого момента, неторопливо наслаждаясь вкусной выпечкой.
Возможно, остаться в усадьбе Су не такой уж плохой выбор. Если однажды он расскажет остальным, они, вероятно, будут завидовать. "Фэнцин, ты помнишь, что я говорила раньше?" С воздуха раздался голос Циньян.
"Да, я помню." Фэнцин улыбнулся, услышав этот голос.
"Очень хорошо. Ты должен знать, что все вы люди, а не инструменты. Если вы останетесь здесь со мной, естественно, я не буду относиться к вам плохо."
"Спасибо мисс."
Услышав это, Циньян уставилась на выпечку в коробке, положив руку на подбородок. Она замыслилась о том, что в прошлом, когда Вайшен Джунмо хотел съесть печенья, она всегда готовила ему всевозможные вкусности. Но в ту простую, но полноценную жизнь ей уже никогда не вернуться.
"Мисс, о чем вы думаете?"
Услышав голос Зиджу, Циньян улыбнулась и сказала: "Я думаю о том, как мне завтра идти в школу. Я немного беспокоюсь и ничего не могу с этим поделать."
Услышав вялый ответ Циньян, Зиджу разочарованно добавила: "Но, мисс, вы ведь уже выполнили все домашние задания от учителей!"
"Но я всё равно не хочу туда идти!" Циньян беспомощно пожала плечами: "Наверное, это потому что как по мне, материалы слишком простые."
"Мисс, 15-го числа следующего месяца начнется конкурс талантов. В этом году определенно никто не будет над вами смеяться." Искренне сказала Байджи, глядя на Циньян.
По их мнению, на прошлогодних конкурсах Су Циньян всегда была самой худшей. Однако, главное, что она была не только бездарной, но и каждый раз становилась посмешищем всего конкурса.
И мадам второго и третьего домов не только не помогли ей, а ещё больше подливали масла в огонь, смеясь над ней вместе с толпой.
Но они знали, что Циньян теперь другая, поэтому с нетерпением ждали конкурса в этом году.
"Мисс, с чем вы планируете выступить на конкурсе в этот раз?" Хуанцэн взволнованно посмотрела на Циньян: "Внезапно я подумала, что действительно буду рада увидеть выступление нашей мисс."
"Я тоже!" Лю с восхищением посмотрела на Циньян: "С тех пор, как мисс проснулась после падения в воду, она полностью изменилась. Вот почему этот конкурс талантов станет для всех сюрпризом."
Циньян посмотрела на них и прошлась рукой по стопке книг: "Что за спешка, когда придет время, вы всё узнаете."
Для прошлой Су Циньян конкурс талантов всегда становился кошмаром, но сейчас для неё это идеальная сцена. Чтобы стать центром внимания, ей нужно ярко выделяться в любое время и в любом месте.
Только тогда она сможет открыть вход в Нянчен.
"Мисс, Дэн Янинь отправилась в Мэйсянюань старой мадам, сказав, что просит у неё помощи." Циндай вошла в комнату и взглянула на Циньян.
"Тогда пойдем!" Циньян глянула на фигуры на шахматной доске и улыбнулась: "Мы достигли первого шага в эндшпиле."
Циньян бросилась в Мэйсянюань, взяв с собой Зиджу и Циндай. По прибытии она увидела, что Дэн Ян стоит на коленях и плачет. Слёзы собрались на её лице, как капли дождя на цветке; это была довольно трогательная сцена. А рядом с ней стояла Су Цинсюэ, тоже вся в слезах.
"Старая мадам, вы должны мне помочь!" - закричала Дэн Ян, низко опустив голову перед Старой мадам. "У меня только один сын - Конер. Хотя он незаконнорожденный, он всё равно сын моего лорда!"
Когда Су Цзяши увидела внешность Дэн Ян, ей стало её жаль. Подняв голову, она случайно заметила, как входит Су Циньян и махнула ей рукой: "Янер, ты пришла. Быстрее входи."
Циньян посмотрела на Дэн Ян, стоящую на коленях на земле, и в замешательстве спросила: "Янинь, почему вы стоите на коленях?"
В ответ, Дэн Ян с сожалением закричала: "Четвертая мисс, вы не понимаете. Некоторое время назад я вернулась в свою резиденцию. Третья мадам передала мне корзину с выпечкой, и моему Кон'еру она настолько понравилась, что он практически всё съел один. Но кто знал, что Кон'ер в конечном итоге сегодня не проснется."
Циньян посмотрела на Су Цзяши с огорченным взглядом: "Бабушка, почему бы нам не пойти с Янинь, чтобы проверить состояние Конера, а также по пути позвать врача?"
Дэн Ян повернулась к Циньян и покачала головой: "Я уже звала доктора. Он не смог сказать, что не так, поэтому просто оставил вопрос нерешенным. Но Конер до сих пор не проснулся, и всё что мне оставалось, это прийти просить помощи у старой мадам." Сказала Дэн Ян, продолжая склонять голову к земле.
"Пятая младшая сестра, ты ела выпечку, посланную третьей тетей?" С улыбкой спросила Циньян у Цинсюэ.
Су Цинсюэ покачала головой: "Хотя я никогда раньше не пробовала таких нежных пирожных, видя, как они нравятся младшему брату, я ничего не ела. Но кто знал, что может произойти что-то подобное. Если бы я знала, я бы съела всю эту выпечку вместо него."
"Бабушка, почему бы нам не пригласить третью тетю и не спросить у неё?" Су Циньян повернулась к Су Цзяши продолжая улыбаться: "И ещё, мы даже не знаем, как всё произошло."
Су Цзяши выслушала Циньян и почувствовала, что её слова имели смысл, поэтому отправила Юньсян привести Чай Июнь на допрос. Но неожиданно в это время Су Циньян вырвало свежей кровью и она потеряла сознание. Чтобы они не делали, Циньян не просыпалась.
"Янер, что с тобой?" Су Цзяши посмотрела на служанку, стоявшую в стороне и лихорадочно закричала: "Почему доктор ещё не здесь? Быстрее позовите его!"
"Старая мадам, мы уже позвали доктора, он скоро будет здесь." Сюйсян посмотрела на потерявшую сознание Циньян и вежливо ответила.
Когда Юньсян привела Чай Июнь, та увидела бессознательную Циньян и тайно обрадовалась в своем сердце. Если Су Циньян умрет вот так, это не обязательно плохо.
Сюйсян не смогла найти доктора, поэтому не имея большого выбора позвала Мурона Цзинсюана. Он сразу бросился в усадьбу Су вместе с Чонлоу. Мурон Цзинсюан нахмурился, увидев, что Циньян лежит на кровати; у этой девушки наверняка много хитростей в рукаве.
"Приветствую вас, Шизи." Су Цзяши посмотрела на Мурона Цзинсюана и вежливо поприветствовала его: "Что привело Ваше Высочество в усадьбу Су?"
Прошу прощения за большой перерыв, был небольшой завальчик. Постараюсь теперь не отставать от обычного графика)
.
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Посмотрев на Су Цзяши, Мурон Цзинсюан улыбнулся: "Я только что услышал, что четвертая мисс потеряла сознание. К счастью, я случайно проходил мимо с моим имперским врачом, поэтому мы решили проверить, что случилось."
Он повернулся к Чонлоу, стоящему рядом с ним: "Это Чонглоу из Императорского Врачебного Двора. Он молодой и многообещающий имперский врач. Если четвертой мисс что-то подсыпали или отравили, он поймет это с первого взгляда."
Услышав его слова, Су Цзяши вздохнула с облегчением. Она повернулась к Чонглоу и кивнула: "Доктор, пожалуйста, посмотрите, что случилось с Янер для меня."
Чонлоу подошел к Циньян и нащупав её пульс, нахмурился.
Увидев его таким, Су Цзяши сразу обеспокоенно спросила: "Сэр Чонлоу, может Янер чем-то отравили?"
Чонлоу посмотрел на Мурона Цзинсюана, который стоял в стороне, и тот позволил ему говорить. "Старая мадам, четвертая мисс не отравлена, а скорее проклята колдовством."
Когда Су Цзяши услышала это, она сделала шаг назад и схватилась за Сюйсян для поддержки: "Как? Как такое могло случится в усадьбе Су?"
В этот момент Чай Июнь интригующе взглянула на Дэн Ян, всё ещё стоящую на коленях на полу: "Уважаемая Свекровь, я слышала, что Дэн Янинь разбирается в колдовстве, как вы думаете, может это она виновата в том, что случилось с четвертой мисс?"
"Мама*, вы не можете так клеветать кого-либо! Янинь определенно невиновна". Су Цинсюэ сердито посмотрела на Чай Июнь, но её сразу встретил шлепок по лицу. (*TN: она называет Чай Июнь «матерью», потому что она законная жена её отца, в то время как её собственная биологическая мать - наложница, поэтому она должна обращаться к ней Янинь.)
"Сейчас говорю я, кто давал тебе право встревать?!" Чай Июнь оскорбила Цинсюэ со свирепым взглядом.
Видя отпечаток руки на лице Су Цинсюэ, сердце Дэн Ян заболело. Она посмотрела на Су Цзяши отчаянным взглядом: "Старая мадам, я никогда не вредила четвертой мисс, пожалуйста, старая мадам, вы должны мне поверить."
"Интересно, хочет ли старая мадам услышать мое мнение по этому поводу?" Высказался Мурон Цзинсюан, посмотрев на происхожящее.
Он слышал от Циньян, что Дэн Ян уже встала на её сторону. Именно из-за её готовности сотрудничать, разыгралась эта сцена.
Вздохнув, Су Цзяши посмотрела на Мурона Цзинсюана. "Что предлагает Шизи?"
Тот улыбнулся, повернувшись к Чонлоу: "У тебя есть идеи?"
Чонлоу уважительно обратился к Су Цзяши: "Старая мадам, к счастью, я несколько лет изучал методы геомантии. Если мы найдем проклятую куклу, то определенно сможем спасти жизнь четвертой мисс."
Су Цзяши восприняла все его слова, как факты. Посмотрев на него настойчивым взглядом, она сказала: "Тогда мы сделаем, как вы говорите."
С серьезным видом Чонлоу начал подсчитывать что-то пальцами, кивая и качая головой. Толпа в замешательстве наблюдала за его поведением.
"Старая мадам, я боюсь, у вас в усадьбе не одна проклятая кукла." Чонлоу посмотрел на Су Цзяши, говоря серьезным тоном: "Если мы не сможем найти эту куклу, менее чем через час, четвертая мисс умрет."
Услышав это, Су Цзяши больше ничего не волновало. Она схватила Чонлоу за руку: "Доктор, тогда спасите мою Янер."
"Да, я сделаю всё возможное." Чонлоу подошел к Мурону Цзинсюану и что-то прошептал ему на ухо.
Выслушав его, Мурон Цзинсюан инстинктивно нахмурился: "Старая мадам, этот вопрос может оказать большое влияние. Если мы пойдем по плану Чонлоу, нам, вероятно, придется обыскать всю усадьбу Су."
Су Цзяши ответила не раздумывая: "Тогда поторопитесь и отправляйтесь на поиски."
Как раз в это время они услышали о прибытии служащих столичного магистрата. Офицер вежливо поприветствовал Су Цзяши, сообщив ей причину приезда, и повернулся к Мурону Цзинсюану.
Мурон Цзинсюан тоже объяснил причину, по которой служащие магистрата здесь, прежде чем дать согласие на то, чтобы они обыскали усадьбу Су.
Из Иншуанъюань Су Циньян служащие вынесли 10 проклятых кукол, и, как следовало ожидать, на их спинах находились восемь символов рождения Циньян*.
(*TN: это традиционные данные о рождении, используемые в астрологических целях; они объединяют год, месяц, день, час, небесный стебель и земную ветвь)
И, наконец, они нашли во дворе Чай Июнь несколько деформированных кукол. Среди них была одна, которая выглядела будто её завершили сегодня, и на спинах всех этих кукол тоже было восемь символов рождения Су Циньян.
Видя, что куклы найдены, девочки-служанки тоже смутились из-за этого вопроса. Хотя они и шпионили для других дворов, они никогда не наносили вреда четвертой мисс. И всё же, почему всё так обернулось?
Больше всех удивилась Чай Июнь. Она очень хорошо знала, что все эти куклы были во дворе Дэн Ян, ведь сама их туда подбросила, но почему они оказались у неё во дворе? И теперь, в присутствии стольких свидетелей, и с таким количеством доказательств её вины, она просто не знала, что сказать в свою защиту.
"Чай Июнь, ты определенно хорошо поработала!" Старая мадам сказала это, ударив её тростью. От удара Чай Июнь упала на колени на землю: "Почему ты не прокляла меня?!"
Голова Чай Июнь кружилась от удара. Она взволнованно склонила голову к земле, чтобы попросить прощения: "Свекровь, вы должны мне поверить! Я никогда не пыталась причинить вред четвертой мисс. Кто-то меня подставил."
После её слов, Су Цзяши снова ударила её тростью: "Все доказательства уже перед нашими глазами, но ты всё равно не признаёшь своих подлых поступков?!"
Чай Июнь молча перетерпела боль от удара: "Свекровь, я действительно невиновна."
Но Су Цзяши была непреклонна: "Смотри, на всех этих куклах восемь символов рождения Янер. Раз ты такая бессердечная, чтобы проклясть Янер на смерть, почему ты не прокляла меня, вместе с ней?"
Как только Су Янь и Су Мин вернулись в усадьбу, они услышали, что произошло, и Су Янь, немедленно бросился к Мэйсянюань старой мадам. Только войдя во двор, он увидел, как Дэн Ян и Чай Июнь плачут на земле.
"Приветствую, мама..."
До того как Су Янь смог закончить, Су Цзяши уже ударила его тростью. "Посмотри, какую жену ты себе выбрал, она хотела убить моего внука и внучку."
Подумав об этом, Су Цзяши извиняющимся тоном повернулась к Чонлоу: "Не могли бы проверить состояние и моего внука?"
Чонлоу твердо кивнул, и, увидев его согласие, Су Цзяши немедленно сказала перенести сюда Су Цинкона. Чонлоу проверил его пульс и неохотно ответил: "Старая мадам, молодой мастер в порядке, он просто съел что-то, что заставило его заснуть. Вероятно, он проснется уже завтра."
Услышав это, Су Цзяши почувствовала облегчение. Опираясь на трость, она подошла к Чай Июнь и ударила её ногой: "Ты позорище, скажи мне, почему ты захотела проклясть моего внука и внучку на смерть!"
Чай Июнь посмотрела на Су Яня, стоявшего в стороне: "Мой господин, вы должны мне поверить! Я правда ничего не делала против четвертой мисс, и молодого мастера."
В этот момент, Мурон Цзинсюан ухмыльнулся: "Тогда мы должны просто сделать вид, что кукол, найденных во дворе третьей мадам, никогда не было!?"
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Чай Июнь уставилась на Мурона Цзинсюана, и мгновение не знала, как ответить на его вопрос. Она посмотрела на Су Яня и с сожалением сказала: "Мой господин, поверьте мне, я действительно невиновна."
Когда Дэн Ян посмотрела на Су Яня, у неё тоже было похожее выражение, но в отличие от Чай Июнь, она не теряла самообладания, особенно в этой обстановке.
Су Янь посмотрел на стоящую на коленях Чай Июнь. Она его законная жена, и, конечно, он не должен бросать её, особенно в такое время.
Он вежливо посмотрел на Мурона Цзинсюана и Су Цзяши: "Может ли Ваше Высочество объяснить мне детали произошедшего?"
Мурон Цзинсюан шагнул к нему и объяснил всё по порядку, пока Су Янь с неприязнью смотрел на служащих магистрата.
Затем, Су Янь бросил куклу в сторону Чай Июнь: "Все свидетели и доказательства указывают на тебя, что ты можешь сказать в свою защиту? В конце концов, она дочь старшего брата, почему ты так с ней обращаешься?"
Чай Июнь посмотрела на куклу. Это, безусловно, её творение, но она точно помнила, как бросала её во двор Дэн Ян. И все же, почему всё так обернулось?
Кроме того, она собиралась разделаться с Дэн Ян, так почему всё теперь указывает на неё?
Она посмотрела на Су Циньян, лежащую на кровати, и яростно сказала: "Мой господин, вы не понимаете, эта девушка меня подставила. Она определенно демон."
Как раз когда Су Цзяши хотела ударить её тростью во второй раз, она увидела, что Су Янь сделал шаг вперед и дал ей пощечину. "Хватит этого фарса!"
Чай Июнь закрыла щеку рукой; жгучая боль с лица распространилась по всему телу. С тех пор, как она вышла замуж за усадьбу Су, хотя отношения между ними нельзя было считать очень близкими, он никогда раньше её не бил. И все же теперь, из-за этой девушки, он её ударил?
"Мой господин, почему вы не верите тому, что я сказала, я действительно невиновна." Чай Июнь посмотрела на Су Яня и с сожалением умоляла: "Я действительно ничего не сделала, чтобы навредить четвертой мисс."
"Достаточно, в конце концов Янер нуждается в отдыхе. Как нам решить этот вопрос? Су Янь, лучше ответь мне, иначе, когда твой старший брат вернется, он тебя не простит." Су Цзяши сказала это, сильно ударив тростью о землю.
"Старая мадам, не волнуйтесь. Поскольку куклы уже уничтожены, четвертая мисс скоро должна проснуться." Чонлоу посмотрел на неё с теплым выражением лица.
Су Цзяши с беспокойством подошла к краю кровати.
В конце концов, этот ребенок по ошибке родился в таком безжалостном месте, неудивительно, что она всегда была такой в прошлом. И может её изменения только к лучшему?
Лежа на кровати, Циньян внимательно слушала всё происходящее. Хотя она когда-то слышала от Зиджу об этом третьем дяде, сейчас она понимала одно: единственная причина, по которой Су Янь защищал её, заключалась в том, что это принесет ему пользу в императорском дворе.
Су Юнь - выдающийся генерал Динго, поэтому естественно, к нему относились иначе, чем к другим правительственным чиновникам, не говоря уже о военной мощи, которую он держал в своих руках. Он считался одним и единственным великим генералом Дицю. И люди Дицю знали о судьбе Су Юня.
К сожалению, его дочь выросла чрезвычайно высокомерной, и из-за этого высокомерия стала посмешищем Дицю.
Но Су Циньян теперь совсем другая. Она станет гордостью своего отца.
"Янер, ты проснулась. Что-то не так?" Когда Циньян открыла глаза, она услышала, как Су Цзяши с тревогой спрашивает её: "Болит где-нибудь? Ты хорошо себя чувствуешь?"
Циньян села, массируя виски, и с улыбкой посмотрела на Су Цзяши: "Я просто почувствовала, что мне приснился сон, а что только что произошло?"
Су Цзяши взяла её за руку: "Тебе не нужно знать эти неприятные вещи, чтобы не расстраиваться. Самое важное сейчас, чтобы ты была здорова."
Су Цзяши подумала о группе, которая всё ещё стояла на коленях в Мэйсянюань и тихо сказала: "Янер, бабушка хочет поменять некоторых девушек-служанок в твоем дворе, ты не возражаешь?"
Циньян покачала головой: "В любом случае, у меня нет контракта на рабство этих девушек. Так что если бабушка хочет поменять их, тогда пожалуйста." (*TN: контракт, в котором подписывается соглашение о продаже себя в рабство)
Су Цзяши явно не ожидала, что Су Циньян так ответит. Её глаза стали тусклыми. Похоже, второй и третий дом внедрили немало шпионов в её двор.
"Зиджу, сходи завтра к работорговцу и купи несколько опрятных слуг. Запомни, их контракты на рабство должны остаться в руках твоей хозяйки." Приказала Су Цзяши, посмотрев на Зиджу серьезным взглядом.
Зиджу лишь кивнула ей: "Я поняла."
"Четвертая мисс, вам уже лучше?" Mурон Цзинсюан с улыбкой обратился к Циньян.
Она встретилась с ним взглядом и улыбнулась в ответ: "Спасибо за беспокойство, Шизи. Всё в порядке."
Заметив их отношения друг к другу, Су Цзяши решила промолчать. Она очень хорошо понимала, что за человек Мурон Цзинсюан. Даже если оставить в стороне его легкомысленные поступки, если говорить о хороших мужьях, то его на самом деле нельзя считать хорошим мужем.
"Янер, тебе нужно поблагодарить Шизи. В конце концов, именно он спас тебе жизнь." Су Цзяши посмотрела на внучку нежным взглядом.
Циньян медленно встала с кровати: "Спасибо, за спасение, Шизи. Даже не знаю, как смогу вернуть вам эту услугу."
Услышав, как она это сказала, уголок его губ счастливо дернулся. Мурон Цзинсюан махнул ей рукой и небрежно сказал: "Пустяки."
"Янер, через несколько дней начнется конкурс талантов. Даже если ты, как всегда будешь последняя, бабушка приготовила для тебя наряд. Так что, когда придет время, тебе не нужно беспокоится, что надеть." Сказала Су Цзяши, поглаживая руку внучки.
Циньян поблагодарила Су Цзяши формальным поклоном: "Спасибо за беспокойство, бабушка. Янер всё ещё немного нехорошо, так что я вернусь в свой двор, чтобы бабушке не пришлось беспокоиться."
"Хорошо, тогда иди отдыхай." Су Цзяши с улыбкой посмотрела на Циньян.
Видя, как Циньян поворачивается, чтобы уйти, Мурон Цзинсюан тоже повернулся и поклонился Су Цзяши: "Тогда я тоже пойду."
Как только Мурон Цзинсюан вышел из поместья Су, он сразу же появился на подоконнике спальни Циньян, так что войдя во двор, она сразу увидела знакомую фигуру.
"Шизи действительно нравится эта комната." Циньян смотрела на него, искренне улыбаясь.
"Тск, через несколько дней состоится конкурс талантов. Тебе точно не нужно готовиться?" Мурон Цзинсюан посмотрел на неё с легкой ухмылкой: "Просто я с нетерпением жду твоего шокирующего выступления."
"Ох!" Циньян слегка посмеялась: "Тогда надеюсь, Шизи понравится моё потрясающее выступление."
Выступление, которое определенно вас не разочарует.
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Под пристальными взглядами тысяч людей, наконец наступило время конкурса талантов.
За пару дней Циньян узнала всё об этом, так называемом "конкурсе".
Конкурс талантов в Донге ничем не уступал фестивалю Ста цветов в Наньчэн. В конечном счете это просто форма развлечения для королевской семьи и аристократов.
Смысл этого развлечения заключался в том, чтобы просто посмотреть, за какого человека можно выйти замуж.
Если выбрать удачно, это будет пожизненный союз. Но если нет, то девушкам придется всю жизнь собирать свои горькие слезы.
Но что может быть важнее, чем поиск хорошего мужа?
Однако теперь Циньян уже не заботит так называемый "хороший муж на всю жизнь".
Сидя перед туалетным столиком, Циньян смотрела на себя в зеркало. Байджи стояла позади неё, расчесывая ей волосы. Навыки этой служанки действительно можно было считать первоклассными.
"Мисс, сегодня для конкурса талантов, я сделаю вам прическу в стиле богини." (*TN: это стиль, когда волосы укладывают в высокий пучок с несколькими ниспадающими локонами)
Выслушав Байджи, Циньян решила согласиться на её предложение.
Увидев, как она заканчивает укладывать волосы, Циньян улыбнулась.
"Мисс, я уже приготовила для вас наряд," - сказала Зиджу, войдя в комнату со сложенной одеждой.
Су Цзяши подготовила для Циньян розовое платье с узорами чирка, но она не любила этот цвет. Поэтому, ей пришлось заказать другое из шелка Лююнь, зеленого цвета с цветками сливы.
"Мисс, почему вы любите зеленые платья? У вас ведь такая хорошая кожа." Хуанцен нахмурилась, когда Циньян надела новое платье. "Мисс, разве смысл сегодняшнего конкурса не в борьбе за то, чтобы стать центром внимания?"
Циньян наблюдала, как Байджи помогла ей завязать пояс, а затем обернулась к Хуанцен: "Хуанцен, ты ведь знаешь мои способности. Если я опозорюсь во время конференции, это будет просто непростительно."
"У мисс определенно всё получится." Увидев, как Циньян одевается, Циндай с ухмылкой сказала: "Наша мисс удивительная, она определенно не оплошает."
"Верно. Как это возможно, если она такая впечатляющая." Ответила Чишао, соглашаясь с Циндай: "Плюс, я думаю, что это зеленое платье очень идет нашей мисс!"
"Циндай и Чишао, сегодня вы будете сопровождать меня на этот конкурс талантов." Сказала Циньян со слабой улыбкой.
"Хорошо."
Закончив все приготовления, Циньян подошла к кровати и протянула руку. Маленькая лиса Яояо воспользовалась возможностью, чтобы прыгнуть к ней в объятия.
"Мисс, только не говорите, что планируете сегодня взять с собой Яояо?" Зиджу посмотрела на Циньян и с любопытством спросила: "В Зал Богу не позволяют брать животных."
Циньян повернулась к ней и слегка подняла брови. Уголок ее губ изогнулся в улыбке: "И что? Если я хочу что-то сделать, меня ничто не остановит."
Увидев уверенный взгляд Циньян, Зиджу просто повернулась к Циндай и Чишао, чтобы проинструктировать их в тех вопросах, с которыми им лучше быть осторожными.
Хуанцен, с другой стороны, передала им немного закусок. Но, как только они собирались покинуть двор, перед ними появилась бабушка Руо.
Старая служанка смотрела на Циньян с явным презрением, но та сделала вид, что не заметила этого.
"Интересно, почему вы здесь, бабушка?" Циньян посмотрела на неё, тепло улыбнувшись.
Увидев эту улыбку, бабушка Руо опустила глаза и передала Циньян коробку с едой. "Я приготовила это для мисс в качестве извинений, надеюсь, вы не будете возражать."
Циньян позволила Циндай взять коробку у бабушки Руо, а затем ответила: "Естественно, я не буду возражать, но вам правда не стоило беспокоиться."
"Мисс, я наблюдала, как вы росли, когда вы были маленькой," - бабушка Руо посмотрела на Циньян и не могла не окунутся в воспоминания прошлого.
"Бабушка Руо, если у вас нет ничего важного, тогда я пойду. Надеюсь, вы понимаете." Циньян посмотрела на бабушку Руо, продолжая улыбаться.
Старая служанка подняла голову и, встретившись с Циньян взглядом, инстинктивно отшатнулась. Циньян как будто видела каждую её мысль. Этот, казалось бы, неподвижный взгляд, бессознательно испускал холодную решимость.
Бабушка Руо немедленно поклонилась Циньян, прежде чем повернуться и уйти.
Когда Циньян подошла ко входу в усадьбу Су, она увидела Нин Сияо с Су Циньюань и Чай Июнь с Су Цинвэнь, стоящих перед каретой. Что касается Су Цинтин и Су Цинсюэ, они стояли перед другим экипажем немного дальше от остальных.
Заметив, что Су Циньян одета довольно просто, но в то же время элегантно, Нин Сияо сморщила брови: "Четвертая мисс, почему вы не одели более светлый по цвету наряд? Зеленый очень старит вас."
Нин Сияо уставилась на внешность Циньян. Её зелёный наряд полностью демонстрировал её манеры. В этом платье она была похожа на достойную императрицу.
"Вторая тетя, мне никогда не нравились светлые оттенки. Надеюсь, вы поймете меня." Сказала Циньян, слегка поклонившись Нин Сияo.
"Разве вам не нравились пестрые наряды? Так почему же вы не одели один из таких сегодня?" Чай Июнь повернулась к Циньян и с сарказмом добавила: "Хотя, судя по тому, как старая мадам вас поддерживает, именно поэтому вы смеете вести себя так нагло."
Видя, как настроена Чай Июнь, Циндай хотел тайно преподать ей урок, но Циньян остановила её. Она знала, что та нарочно так себя ведет, ведь сейчас рядом с ними Нин Сияо.
"Третья тетя, что вы имеете в виду?" Циньян улыбнулась, крепче обняв Яояо: "Я никогда бы не подумала, что, второй сестре понравится моя заколка и она отправит кого-нибудь украсть её."
Холодно фыркнув, Чай Июнь потащила Су Цинвэнь в карету. Хотя Нин Сияо не присутствовала в то время, она узнала о происходящем от других. Но, в конце концов, она никогда не думала, что Чай Июнь станет использовать против Су Циньян такие грязные методы.
Немного поклонившись Нин Сияо, Циньян тоже повернулась и села в выделенный ей экипаж.
Оказавшись внутри, Циндай сразу открыла коробку с едой. Всё, что для них приготовила бабушка Руо, это жирные закуски, которые выглядели совершенно неаппетитно.
"Хех." Чишао холодно фыркнула: "Я никогда не ожидала, что бабушка Руо приготовит такое, просто чтобы навредить молодой мисс."
"Фэнцин, выбрось всё это." Циньян крикнула в воздух, и вскоре, коробка с едой исчезла из её рук.
"Мисс, почему вы до сих пор держите рядом с собой эту старую ведьму, хотя у неё явно нет добрых намерений?" Спросила Циндай со смущенным взглядом.
"Циндай, как ты думаешь, если появится возможность, Нин Сияо найдет кого-нибудь, чтобы убить бабушку Руо? Причина, по которой она ещё не сделала ход, заключается в том, что бабушка Руо, вероятно, остается для неё полезной." Ответила Циньян с ухмылкой на губах.
"Если это так, то зачем мне пачкать свои руки? Когда придет время, не лучше ли, чтобы Нин Сияо помогла нам избавиться от бабушки Руо?" Сказав это, она слегка усмехнулась, прикрыв рот.
Тех, кто предаст Су Циньян, ждет только один конец, после которого их глаза закроются навсегда.
Бабушка Руо, вы не должны винить меня в бессердечности. Никто не просил вас доводить меня до предела.
И в конце концов, мне очень любопытно, какое задание приготовила для вас Нин Сияо.
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Конкурс проходил в одном из зданий Зала Богу, Зале Сесюй. Говорят, что этот зал построила иностранная принцесса, которая вышла замуж в предыдущей династии. После того, как принцесса скончалась, император Хунцзя* не хотел, чтобы здешние пейзажи увядали, поэтому использовал это место в качестве сцены для конкурса талантов.
(*TN: посмертное имя императора; примерно переводится как «Очень хороший»)
Говорят, что эта принцесса очень любила цветы сливы, поэтому глубоко в Зале Сесюй посадили сливовый сад. Каждую зиму он становился ароматным морем снега.
Название, «ароматное море снега» появилось, потому что сливовый сад распространялся так далеко, насколько могли видеть глаза.
С улыбкой наблюдая, как Циньян смотрит в окно, Циндай спросила: "Мисс, о чём вы думаете?"
Циньян посмотрела вдаль и покачала головой: "Вот было здорово, если бы наступил день, когда все прекрасные пейзажи в мире можно было бы получить в свои руки."
Когда-то она мечтала о том, чтобы пройтись по великим озерам и горам четырех королевств вместе с Вайшеном Джунмо, но с тех пор, как стала императрицей, так и не смогла исполнить эту мечту.
Вайшена Юняна не считали блестящим правителем, но в отношении управления страной у него все ещё были некоторые достоинства. Однако из-за того, что предыдущий император умирал от болезни, к власти постепенно приходили люди из Наньчен. Объединить четыре царства стало практически невозможно.
Сейчас она хотела выбрать блестящего правителя, чтобы помочь ему стать командующим объединения четырех королевств. Но не знала, будет ли у неё шанс встретить такого правителя.
Вайшен Юнян, если когда-нибудь мне удастся предстать перед тобой, я обязательно сброшу тебя с престола и заставлю почувствовать вкус человеческих страданий.
* * *
Конкурс талантов был просто замаскированной формой развлечения. В основном здесь присутствовали ученики Зала Богу. Все они прекрасно знали, что Су Циньян каждый раз становилась посмешищем.
"Как ты думаешь, что Су Циньян оденет на конкурс в этот раз?" Ду Юлин посмотрела на остальных и усмехнулась: "В прошлом году она была в малиновом платье с различными золотыми аксессуарами, тск-тск-ткс, она слишком ничтожна, чтобы даже думать о ней."
"Линер, не нужно так говорить. По крайней мере, каждый раз, когда Су Циньян выставляла себя идиоткой, это спасало нас от позора." Цуй Хэнсюэ смотрела на Ду Юлин с такой же насмешкой во взгляде.
"Су Циньян всегда последняя. Зачем так говорить, ведь в любом случае, разве не хорошо, что всегда есть кто-то, кто точно займет последнее место?" Цуй Хенцин смотрела на двух других девушек, прикрывая ухмылку.
"Точно, Су Циньян каждый раз позорит себя больше всех. Стоит только подумать, что у поместья Су такая главная дочь; на самом деле люди просто над ними смеются."
"Вы упускаете главное, если Су Циньян не выставит себя бездарностью, некому будет компенсировать таланты Су Циньюань и Су Цинвэнь!" Цуй Хенцин слегка стукнула пальцем себе по голове.
По их мнению, существование Су Циньян целиком компенсировало таланты её сестер.
Ло Исинь и Ло Или не участвовали в их разговоре. По их мнению, хотя Циньян правда не особо милая с другими, в конце концов, у их семей близкие братские отношения.
"Старшая сестра, ты правда думаешь, что сестрица Циньян в этом году не станет посмешищем?" С любопытством спросила Ло Или.
"Лили, не волнуйся, Янер совсем не такая, как раньше." Ло Исинь посмотрела на неё, ответив с теплой улыбкой.
Ранее, поскольку родственник Иняна заболел, Ло Или вернулась с Чжао Иняном в их старый дом в Тайчжоу. Во время пребывания в Тайчжоу Ло Или, похоже, тоже немного повзрослела. (Вообше непонятно, что это за люди)
"Ты постоянно говоришь, что сестрица Янер изменилась, и я правда надеюсь, что это так. В конце концов, усадьба Су практически такая же, как наша усадьба Ло. И люди там, вероятно, точно такие же."
"Лили, ты, в самом деле, немного повзрослела." Ло Исинь посмотрела на Ло Или со слабой улыбкой. "Что касается изменений Янер, ты всё увидишь, как только она прибудет."
Ло Или радостно кивнула в ответ.
В этот момент кто-то крикнул: "Смотрите, прибыла усадьба Су."
Одной из первых появилась Нин Сияо, медленно войдя в Зал Сесюй вместе с Су Циньюань. На ней красовалось изготовленное на заказ платье из суджина*. Наряд прекрасно подчёркивал её стройную фигуру. Хотя ей уже за тридцать, благодаря должному уходу за внешностью, казалось, ей не больше 25-ти.
(*TN: тип шелковой ткани с вышивкой)
На Су Циньюань было длинное розовое платье, которое тянулось по полу. Когда она подошла к толпе, на её лице появилась нежная улыбка. В одно мгновение она стала центром внимания всего Зала Сесюй.
За ними следовала Чай Июнь. На ней было длинное синее платье, и хотя ее фигура немного уступала Нин Сияо, платье такой длинны придавало ей вид молодой девушки. Когда она шла рядом с Су Цинвэнь, казалось, что они сестры.
Как и Су Циньюань, когда Су Цинвэнь вошла в Зал, она стала центром этого места, и они обе наслаждались всеобщим вниманием.
Су Циньян не вошла с ними. Вместе с Циндай и Чишао она пошла в сливовый сад. Хотя в ноябре цветы сливы ещё не распустились, она все равно представляла, что пейзаж должен быть очень красивым.
"Сегодня конкурс талантов, вы не собираетесь пойти посмотреть?"
Когда они вошли, прозвучал незнакомый голос. Циньян остановилась и посмотрела на фигуру, стоящую глубоко в саду.
"Это просто игры для детей, почему я должна присоединяться к этому глупому веселью?" Ответил пожилой голос.
Услышав его, у Циньян появилось ощущение, что он ей знаком. Как будто она когда-то уже его слышала.
"Великая Принцесса*, если вы продолжите жить прошлым, я думаю, Императрица Сяньи* наверняка огорчится." Честный голос этого человека продолжал звучать: "Императрица Сяньи защищала вас, чтобы вы могли жить счастливой жизнью и не винили себя."
(*TN: название обычно относится к дочерям предыдущих императоров, обычно это сестры или тети нынешнего императора; Сяньи - посмертное имя, означающее добродетельная)
"Лю Шан, вы ведь знаете, что я относилась к Янер, как к собственной дочери."
Услышав это имя, Циньян сделала шаг вперед. Она в шоке прикрыла рот. Кажется, эта женщина совсем не незнакомка, это жена предыдущего императора Наньчэнь, Великая Принцесса Чуньюань, которая вышла замуж из Дунхэ. После того, как Циньян вышла за Вайшена Юняня, она выполнила просьбу великой принцессы Чуньюань, и организовала её возвращение в Дунхэ из Наньчэнь.
(*TN: её почетный титул/имя означает чистая или невинная)
Раньше она никогда не думала, что Холл Сейсю на самом деле поместье Великой Принцессы. А рядом с ней стоял Лю Шан, один из четырех великих стражей Павильона Тысячи Зверей, Черной Черепахи.
"Ваше Высочество, если бы Императрица Сяньи увидела вас сейчас, она определенно была бы несчастна." Человек по имени Лю Шан неохотно ей ответил: "Вы обещали императрице, что проживете всю оставшуюся жизнь должным образом."
"Лю Шан, она мертва. Она умерла с массой сожалений." Великая Принцесса посмотрела на Лю Шана и сухо произнесла: "Если бы я знала, что она уйдет вот так, я бы никогда сюда не вернулась."
Циньян не могла продолжать слушать. Она уже собираясь развернуться, чтобы уйти, но случайно опрокинула вазу с алыми лилиями. Услышав подозрительный звук, мужчина крикнул: "Кто это? Кто там?"
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Услышав этот голос, Су Циньян поняла, что уже не сможет уйти. Она вышла из-за горшка с растением и поклонилась Великой Принцессе Чуньюань: "Я случайно вторглась сюда, надеюсь, Великая Принцесса меня простит."
Когда Великая Принцесса Чуньюань увидела Циньян, в её голове всплыла фигура Цилиан Циньян. Она подошла к молодой девушке и взяла её за руку: "Янер, ты вернулась? Я знала, что ты так легко не умрешь. Наверное, ты вернулась потому что не хочешь расставаться со своей имперской матерью*, верно?"
(*TN: она свекровь Цилиан Циньян, и именно поэтому так себя называет)
Циньян с улыбкой посмотрела на неё: "Ваше Высочество, вы приняли меня за кого-то другого?"
Ненадолго задержав взгляд на Циньян, Великая Принцесса Чуньюань повернулась к Лю Шану: "Слишком похожа, она слишком на неё похожа, даже несмотря на то, что мы впервые встретились."
Лю Шан тоже посмотрел на Циньян и нахмурил брови. Однако он не хотел возражать против мнения Великой Принцессы Чуньюань, поэтому мог только кивнуть.
Лю Шан внимательно изучил внешность Циньян. У этой молодой девушки, которая выглядела на возраст около 14 лет, была врожденная достойная аура, и такую ауру он чувствовал раньше только у бывшей хозяйки павильона Цилиан Циньян.
Не то чтобы он не думал о мести за хозяйку павильона, но Цинлун* и другие постоянно его останавливали. Они могли только беспомощно наблюдать за смертью Циньян.
(*Лазурный Дракон, не уверены, используется ли оно как имя или он Лазурный Дракон в человеческом облике)
Загадочной смертью в огне.
Бросившись обратно в Наньчэнь, они лишь получили известие о том, что труп Цилиан Циньян тоже исчез. Видя, что она никогда не делала ничего плохого в своей жизни, Вайшен Юнян дал ей посмертное звание императрицы Сяньи.
Но он знал, что она, должно быть, испытала что-то очень ужасное, раз решила лучше сгореть заживо. Но все, кто участвовал в этом инциденте, загадочным образом погибли, поэтому никто не знал, с чего начать поиски правды.
"Как тебя зовут? Почему ты пришла сюда?" Спросила Чуньюань с легкой улыбкой.
Циньян встретилась с ней взглядом и просто ответила: "Ваше Высочество, меня зовут Су Циньян, я когда-то слышала, что Зал Сесюй был построен принцессой предыдущей династии, и что здесь есть сливовый сад. Я захотела посмотреть на него, но неожиданно побеспокоила Ваше Высочество."
Циньян сразу понравилась Чуньюань, особенно когда та услышала, что её тоже зовут Циньян. В её глазах показалась нескрываемая радость, когда она потянула Циньян за руку: "Янер, ты должно быть здесь из-за конкурса талантов, верно?"
Циньян улыбнулась и искренне кивнула: "Верно."
Чуньюань повернулась к Лю Шану и с улыбкой сказала: "Лю Шан, мне вдруг захотелось посмотреть на сегодняшний конкурс талантов, ты сопроводишь меня?"
Лю Шан лишь вздохнул: "Конечно."
Чуньюань потянула Циньян к главному залу, а вслед за ними шли Циндай и Чишао.
Лю Шан уставился на Су Циньян и подумал о генерале Динго Дунхэ, Су Юне. Говорят, что его единственная дочь всё это время воспитывалась в Дицю и что она выросла высокомерной, грубой и своевольной личностью.
Но, похоже, отец этой девушки либо Су Мин, либо Су Янь.
"Могу я спросить, кто отец юной мисс?" Осторожно поинтересовался Лю Шан.
Циньян повернулась к нему с теплой улыбкой: "Мой отец, Су Юнь - генерал Динго."
Лю Шан удивился; неужели эта молодая девушка, одетая в длинное зеленое платье с цветами сливы, на самом деле дочь генерала Динго Су Юня? Она полностью отличалась от того, что он о ней слышал.
"Понятно, значит, вы дочь генерала Су. Он должно быть очень гордиться, что у него такая дочь, как вы." Чуньюань похлопала её по руке с теплой улыбкой на лице.
"Вы мне льстите." Су Циньян шаг за шагом поддерживала Чуньюань по направлению к главному Залу Сесюй. "Великая Принцесса, есть кое-что, чего вы не знаете, я посмешище Дицю, и все говорят, что я очень высокомерна."
Чуньюань посмотрела на неё и покачала головой: "Я всегда точно оцениваю людей, вы и тот ребенок, Янер, слишком похожи. Вы обе нежные, как вода."
Циньян знала, что Янер, о которой говорила Чуньюань, это её прежняя личность. В прошлом она, конечно, была такой же нежной, как вода, но как раз поэтому для неё всё закончилось именно так.
Судя по тону Лю Шана, Вайшен Юнян присвоил ей титул «Императрица Сяньи» из жалости. Думая об этом, жизнь её прошлого воплощения была поистине трагичной, плачевной и жалкой.
Но на этот раз она определенно не пойдет по тому же пути.
"Спасибо Великой Принцессе за похвалу, но я этого не заслуживаю." Циньян посмотрела на Чуньюань, продолжая нежно улыбаться.
Чуньюань чувствовала, что эта девушка нравится ей всё больше и больше. Она достала носовой платок, чтобы помочь стереть пот со лба Циньян: "После окончания конкурса талантов, я обязательно расскажу о вас своему племяннику."
"Большое спасибо, Ваше Высочество." Сказав это, Су Циньян поклонилась.
Чуньюань провела Циньян по длинному коридору, обе стороны которого были заполнены растениями и цветами. Аромат цветов проникал в их нос, когда они медленно шли по этому длинному коридору, наслаждаясь ароматом природы и любуясь зеленеющим деревом вутонг.
Как только они шагнули во двор, послышался голос Цуй Ханьцюня: "Эй все, смотрите, это должно быть та уродина."
Повернув головы после голоса Цуй Ханьцюня, все неожиданно увидели, что к ним шла молодая девушка, одетая в длинное зеленое платье, украшенное цветами сливы. Рядом с ней шла богатая на вид мадам, а позади стоял молодой человек в белом с древним цинь на спине.
"Кто эта девушка?! И кто эта женщина рядом с ней?" Тихо пробормотала Ду Юйлинь, глядя на Циньян.
"Циньюань, почему твоя уродливая сестра ещё не появилась? Не говори мне, что она испугалась и не осмелилась прийти!" Посмотрев на Су Циньюань, Цуй Ханьцюнь тепло улыбнулся.
Услышав его слова, Су Циньюань подняла голову и увидела Су Циньян с неизвестной пожилой женщиной рядом с ней.
"Янер, почему ты так долго? Мы все тебя ждали." Ло Исинь, улыбаясь, подошла к Циньян.
Как только Ло Исинь закончила говорить, позади неё послышались шокированные возгласы. Юная девушка в зеленом на самом деле Су Циньян?! Как это возможно?
"Синьeр, прости, что заставила ждать." Поклонившись, Су Циньян извинилась перед Ло Исинь.
Заметив поведение остальных, Чуньюань поняла, что Циньян здесь довольно нелегко. Она потянула её за собой, поднявшись на основные места в стороне и села. "Янер, сядь сегодня рядом со мной, я гарантирую, что эти люди не будут над тобой издеваться."
Как только Чуньюань села, прозвучал голос Нин Сияо: "Откуда взялась эта строптивая карга, да ещё и посмела сесть на основные места?"
Как раз, когда Лю Шан собирался вмешаться и преподать ей урок, Чуньюань с улыбкой посмотрела на Нин Сияо: "Мадам, а вы знаете, кто я?"
Думая, что с Су Циньян не мог прийти какой-то порядочный человек, Нин Сияо презрительно ответила: "Мне все равно, кто вы. Главные места явно предназначены не для вас-!"
Пам. В этот момент по лицу Нин Сияо пролетела пощечина. Ударившей её, оказалась неизвестная девушка в красном. "Насколько же нужно быть высокомерной, чтобы не только не встать на колени перед Великой Принцессой, но и осмелиться вести себя настолько нагло."
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Нин Сияо лишь почувствовала жгучую боль на лице и не услышала, что сказала девушка в красном. Как раз когда она собиралась нанести ответный удар, она услышала, как все формально кланяются.
Смутившись от того, что происходит, она хотела что-то сказать, но поняла, что кто-то уже толкнул её на землю.
"Всё ещё не собираетесь становится на колени после встречи с Великой Принцессой?" Молодая девушка в красном посмотрела на Нин Сияо с явным презрением: "Если я скажу дяде, что вы не выразили своё почтение Великой Имперской Тёте, как думаете, что вас в итоге ждет?!"
"Минер, не будь такой грубой, ты ведь принцесса*. Как ты можешь так себя вести?" Выслушав девушку в красном, Чуньюань ответила с легкой улыбкой: "Почему ты решила сегодня составить мне компанию?" Она подошла к девушке в красном и заговорила теплым тоном, совершенно не обращая внимания на Нин Сияо и толпу, которая продолжала стоять на коленях.
(*TN: для уточнения, в английском языке нет различий, но технически она племянница нынешнего императора, по-китайски название Junzhu)
"Великая Имперская Тетя, я слышала, что старший брат Цзинсюан встретил потрясающую девушку, поэтому мне захотелось приехать посмотреть." Ответила Му Чжимин, намеренно уставившись на Циньян.
"О, это та девушка, которая смогла заинтересовать Цзинсюана? Я тоже хочу хорошенько её рассмотреть." Чуньюань тоже очень нравился Мурон Цзинсюан, особенно после того, как она узнала, что он старший сын лучшей подруги Цилиан Циньян. Поэтому, всякий раз, когда он сталкивался с какими-либо неприятностями в Дицю, она старалась протягивать ему руку помощи.
"Именно, я очень хочу с ней познакомиться." Му Чжимин увидела, как Циньян опустила голову, и сразу же усмехнулась, добавив: "Встретив её сейчас, похоже, глаза брата Цзинсюана его не подвели, раз она смогла заставить Имперскую Тётю прийти на конкурс талантов."
Как только Му Чжимин договорила, Чуньюань с нежным взглядом повернулась к Циньян. Она не думала, что той девушкой, которой интересуется Мурон Цзинсюан, на самом деле окажется Циньян.
"Ты хочешь сказать, что Сюанeр заинтересовался этой девушкой, что рядом со мной?" С недоверием спросила Чуньюань у Му Чжимин: "Ты уверена?"
Услышав её слова, Му Чжимин засмеялась и обняла её: "Абсолютно! Брат Цзинсюан безоговорочно восхваляет эту леди." Сказав это, она слегка усмехнулась, прикрывая лицо.
Су Циньян впервые встретила такую беззаботную девушку. Как только она услышала, что Чуньюань называет её Минер, ей стало понятно, что она, скорее всего, дочь короля Пинчан*, рожденная уже после его смерти - Принцесса Лексия.
(*TN: это его почетное имя, и ему присвоен титул «король», так как он является братом императора, также сыновьям императора обычно тоже присваивается титул «король»)
Отец Му Чжимин погиб при исполнении служебных обязанностей во время военной кампании более десяти лет назад. Её мать скончалась вскоре после её рождения и последовала за ним, оставив только младенца Му Чжимин. Император Хунцзя сжалился над ней и, зная, что она ребенок короля Пинчана, присвоил ей титул принцессы Лексии и воспитал её вместе с супругой императрицей.
"Мы говорим об этом ребенке?" Сказала Чуньюань, а затем поставила Му Чжимин перед Циньян и представила её с искренней улыбкой: "Янер, это моя внучка, Минер. Вы определенно подружитесь."
Циньян посмотрела на Му Чжимин и поприветствовала её с формальным поклоном: "Приятно познакомиться, Принцесса Лексия."
"Ах, я ведь скоро буду называть вас невесткой, не нужно быть такой формальной." Довольно смутно сказала Му Чжимин: "Брат Цзинсюан, определенно в ком-то заинтересован." И засмеялась, дразня Циньян.
Циньян посмотрела на Му Чжимин и мягко сказала: "Принцесса, не шутите так, Циньян ещё не достигла брачного возраста, как вы можете так говорить."
Му Чжимин с удовлетворением кивнула, радостно глядя на Циньян: "Не плохо, как и ожидалось от кого-то, кто понравился брату Цзинсюану. Вы мне нравитесь."
"Спасибо за вашу искренность." Ответила Циньян, продолжая улыбаться.
Поначалу Нин Сияо хотела понаблюдать, как Су Циньян опозорится, поэтому так себя и вела, но кто бы мог подумать, что сама станет посмешищем. И вот какая-то Принцесса заставила их стоять на коленях всё это время; она никогда раньше не терпела такого унижения.
Она законная дочь маркиза из Динго, кто бы мог подумать, что её ждет такая судьба.
Когда она подумала об этом, её жесткий взгляд немедленно упал на Су Циньян. Она совершенно не могла позволить этой маленькой девочке продолжать вести себя так свободно. Просто подождите, однажды она непременно даст ей почувствовать вкус страданий.
После громкого предупреждения, в зал стали прибывать разные принцы один за другим. Увидев Чуньюань, сидящую на главных сиденьях, они все подряд приветствовали её поклоном.
Человек впереди был одет в ярко-желтый наряд с рисунком дракона. По одному взгляду можно было сказать, что это наследный принц Сюаньюань Юйцзэ. Согласно достоверным источникам, Сюаньюань Юйцзэ был довольно слаб. Хотя он хорошо разбирался в политике, состояние его тела желало лучшего. Ещё с детства он зависел от медицины. Тем не менее, с момента основания Дунхэ соблюдался обычай, что трон передавался старшему законному* ребенку. Поэтому, даже если его тело нездорово, он, несомненно, заслуживал того, чтобы называться наследным принцем.
(* TN: дети, рожденные не от наложниц; следовательно, в случае с императорской семьёй только дети императрицы будут считаться «законными»)
За наследным принцем следовал мужчина в синем. У него были очень высокие скулы, и с первого взгляда можно было сказать, что он довольно амбициозный человек. Он смотрел на наследного принца глазами полными злости. Этот человек, скорее всего, Второй принц, Сюаньюань Юйфань. Он был чрезвычайно самолюбив, искренне желая избавиться от брата и заменить его на месте наследного принца.
Следующим за Сюаньюань Юйфанем шел парень в фиолетовом, его взгляд казался холодным и отстраненным. Нефритовое кольцо на его пальце полностью объясняло его личность. Он сын супруги императрицы Цилиан Юрань, четвертый принц Сюаньюань Юйчжэнь.
Что касается двух человек за Сюаньюань Юйчжэнем, то они должно быть соответственно Шестой Принц Сюаньюань Юкай и Седьмая Принцесса Сюаньюань Юнин. Их обоих воспитала супруга императрица, поэтому они были очень близки к Сюаньюань Юйчжэню. И он относился к ним так, будто они его настоящие брат и сестра.
Последним появился Мурон Цзинсюан. Сегодня он был в красном наряде, держа во рту стебель травы лисохвоста, выглядя так же легкомысленно, как те плейбои, которые часто посещают бордели.
"Великая Тётя, кто расстроил вас на этот раз? Неужели, все эти люди продолжают стоять на коленях в качестве наказания?" Сказал Мурон Цзинсюан игривым голосом, посмотрев на толпу.
"Брат Цзинсюан, ты не понимаешь, эта женщина повела себя очень грубо по отношению к имперской тете, поэтому и стоит на коленях." Ответив Мурону Цзинсюану, Му Чжимин улыбнулась и даже указала пальцем на Нин Сияо.
Мурон Цзинсюан не стал смотреть в направлении, куда она указывала, а вместо этого просто с уважением посмотрел на Чуньюань: "Великая тетя, поскольку конкурс вот-вот начнется, зачем беспокоить этих людей."
Чуньюань повернулась к Мурону Цзинсюану и с улыбкой кивнула. Она посмотрела на толпу и махнула рукой: "Вы прощены. Если такое повториться, я вас так просто не отпущу."
Поблагодарив Чуньюань поклоном, все сели на свои места. После этого Циньян тоже планировала пойти на своё место, но Чуньюань остановила её, потянув за руку: "Янер, почему бы тебе не посидеть со мной? Эти люди не посмеют тебя запугивать."
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Циньян, естественно, не думала, что Чуньюань скажет что-то подобное. В конце концов, неправильно сидеть рядом с принцессой. И даже если она действительно хотела посидеть рядом с ней, ей оставалось лишь отклонить её искреннее предложение с нежной улыбкой: "Спасибо за любезное отношение Вашего Высочества, но Ян'ер - одна из участниц конкурса. Если я сяду рядом принцессой, это будет неправильно. Но если Ян'ер сегодня займет первое место, то после этого сможет открыто сидеть рядом с вами."
Чуньюань посмотрела на Циньян и ещё раз сравнила её с Цилиан Циньян в своих мыслях. Очаровательная улыбка этой девушки казалась слишком похожей на её улыбку. Но она также знала, что это не покойная Императрица Сяньи.
Чуньюань взяла её за руку и сказала мягким голосом: "Хорошо, хорошо! Если Ян'ер сегодня займет первое место, то я попрошу у императора эдикт о присвоении тебе почетного звания «Принцесса», и вы с Мин'ер будете равными."
Циньян не думала, что Чуньюань сделает такое привлекательное предложение и ответила с легкой ухмылкой: "Спасибо, Ваше Высочество. Если Ян'ер посчастливится занять первое место, то Ваша вера в меня будет не напрасной."
Услышав бесстыдное хвастовство Циньян, на лицах некоторых людей внизу появилось явное недовольство. Все стали шептаться: "Су Циньян только что заявила, что может победить, но это практически мечта. Она становилась посмешищем год за годом."
"Цзинсюан, это та девушка, четвертая мисс Су, о которой ты сегодня упоминал?" Сюаньюань Юйчжэн крутил своё нефритовое кольцо, повернувшись к Мурону Цзинсюану.
Тот похлопал его по плечу и ухмыльнулся: "Она моя, не смей пытаться её украсть."
"Я не понимаю, почему ты говорил, что эта девушка такая впечатляющая!" Сюаньюань Юкай посмотрел на Су Циньян и неохотно пожал плечами: "Цзинсюан, что ты в ней нашел?"
Мурон Цзинсюан повернулся к Сюаньюань Юкаю и покачал головой: "Когда придет время, ты сам всё поймешь."
Так называемый конкурс талантов был просто битвой талантов среди женщин, соревнованиями по стрельбе из лука и верховой езде среди мужчин и литературными дебатами. А принцы могли выбирать различные таланты себе в помощники или супругу.
Помимо наследного принца, который уже женился, остальные ещё не выбрали себе спутниц. Хотя все они имели особняки и нескольких наложниц, но места принцесс-супруг оставались свободными.
"Второй брат, а разве не эта девушка опозорилась перед тобой в прошлом году, дочь герцога Динго? Теперь она стала такой умной и прилежной." Сюаньюань Юйдзе издевался над Сюаньюань Юйфанем. "И, увидев взгляд второго брата, может быть, ты сожалеешь?"
"Хех." Сюаньюань Юйфань холодно фыркнул: "С чего ты взял, старший брат? Я просто подумал, что это интересно, и всё."
Сюаньюань Юйфань уставился на Су Циньян, сидящую рядом с Чуньюань, и в его глазах мелькнуло злое намерение. На прошлогоднем конкурсе, неизвестно, кого она слушала, но она стала застенчиво расчесывать перед ним волосы. В результате, это не только его опозорило, но и сделало её посмешищем всего конкурса. Он просто не верил, что всего через год она сможет занять первое место.
Это просто несбыточная мечта.
Тяжелый занавес на сцене конкурса открылся под звук резкого голоса. Для женщин это были главным образом соревнования по игре на цинь, шахматам, каллиграфии и рисованию. Через жребий решали, в каком таланте кто принимает участие. Если вам попадет категория, в которой вы не особо хороши, вы определенно отстанете от других.
После окончания жеребьевки Су Циньюань достались шахматы, в чем она не очень хорошо разбиралась. Что касается Су ЦинВэнь, ей посчастливилось получить каллиграфию, в которой она была достаточно умелой.
Когда Су Циньян открыла листок бумаги, в её изумленных глазах отразились слова «Гу Цинь». Ещё раз посмотрев на бумагу, она расправила её на подносе. Хотя она не была достаточно опытна в игре на гуцинь, но если она исполнит «Тысячу зверей и феникс», этого всё равно будет более чем достаточно. Кроме того, она хотела увидеть реакцию Лю Шана.
"Похоже, четвертой сестре досталась игра на Цинь. Но я никогда не слышала, чтобы четвертая сестра раньше играла на нём." Су Циньюань усмехнулась, глядя в сторону Су Циньян: "Когда придет время, будь аккуратней, не порви струны, когда будешь за них дергать."
"Вэнь'эр, а ты раньше видела, как Су Циньян дергает за струны?" Ду Юйлин с презрением посмотрела на Су Циньян.
"Нет, но разве ты не знаешь, что четвертая сестра из семьи генерала?" Су ЦинВэнь тоже присоединилась к издевательствам над Циньян.
Но Циньян ответила им с совершенно безразличным взглядом: "Если у вас есть время высмеивать меня, почему бы вам не подумать о том, как вы собираетесь выступить, когда придет ваш черед."
Как только слова Циньян прозвучали, они злобно посмотрели на неё, прежде чем развернуться и уйти.
Казалось, они уже решили, что Су Циньян снова выставит себя посмешищем.
"Ян'ер, тебе достался гуцинь?" Ло Исинь подошла к ней с обеспокоенным взглядом: "Если хочешь, я могу с тобой поменяться. У меня рисование."
Ло Исинь подразумевала, что рисовать проще. Неважно, что она нарисует, над ней хотя бы не станут смеяться. Но если случится так, как сказали Су Циньюань и Су ЦинВэнь, и струна действительно оторвется, она снова станет посмешищем.
"Синь'ер, почему ты так говоришь?" Су Цинянь с улыбкой посмотрела на Ло Исинь: "Не беспокойся, у меня на самом деле есть способ победить."
Видя уверенный взгляд Су Циньян, Ло Исинь не могла сказать, о чем она думала в этот момент. Тем не менее, она действительно никогда не видела, чтобы Су Циньян играла на Цинь.
Что произойдет, если она на самом деле опозорится во время выступления?
Мурон Цзинсюан тайно радовался, когда увидел столь уверенную улыбку на лице Су Циньян. Эта девушка, конечно, не даст ему разочароваться. Хотя, начиная с первого дня их знакомства, разве она когда-нибудь его разочаровывала?
"Брат Цзинсюань, эта девушка на самом деле не умеет играть на Цинь? Она ведь не порвет струны, не так ли?" Спросила Сюаньюань Юнин удивленным голосом: "Я чувствую, лучше не доверять её словам."
"Я тоже так думаю. В конце концов, она опозорилась в прошлом году, став посмешищем среди принцев." Сюаньюань Юкай посмотрел на Су Циньян и вспомнил сцену в прошлом году. Это зрелище было просто незабываемым.
"Как насчет того, чтобы сделать ставку?" Голоса СюаньЮаня Юйчжэня и Мурона Цзинсюана прозвучали практически одновременно.
Мурон Цзинсюан посмотрел на СюаньЮаня Юйчжэня с недовольным выражением: "Разве я не говорил, что эта девушка моя, ты не сможешь украсть её у меня."
СюаньЮань Юйчжэнь снова повернул нефритовое кольцо на своем большом пальце: "Поскольку ею заинтересовался сам Цзинсюан, мне, естественно, нужно это обдумать. Хотя теперь, похоже, мне стоит выступить лицом к лицу против тебя, чтобы узнать, кто лучше."
"Пфф." Мурон Цзинсюан с презрением посмотрел на него: "На что ты хочешь поспорить?"
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После слов Мурона Цзинсюана, Сюаньюань Юйчжэнь покрутил свое нефритовое кольцо и , повернувшись к нему, ответил с улыбкой: "Если я проиграю, то отдам тебе Меч Падающего Полумесяца Лазурного Дракона, которым меня наградил отец. Если проиграешь ты, то уступишь мне эту девушку. Как насчет этого?"
Предложение Сюаньюань Юйчжэня действительно было очень заманчивым, особенно меч, который Император Хунцзя дал Четвертому принцу. Говорят, что он он получил его от даосского священника, когда ещё был принцем. Тот священник заявил: "Тот, кто получит этот меч, несомненно, покорит мир с помощью того, кто одержим Фениксом."
Предыдущий император очень любил Четвертого принца и подарил ему меч в возрасте 8-ми лет. После смерти предыдущего императора, император Хунцзя не забрал меч, поэтому до сегодняшнего дня он продолжал хранится в усадьбе Четвертого принца.
"Ты точно сдержишь своё слово?" Цзинсюан повернулся к Юйчжэню с озорной улыбкой: "Тогда тебе лучше приготовится отдать мне этот меч." Он уверенно ухмыльнулся: "Я верю, что эта девушка не проиграет."
Сюаньюань Юйчжэнь покачал головой: "Это ещё не точно. Если ты проиграешь, она станет моей королевской супругой." Сюаньюань Юйчжэнь ритмично постукивал по столу.
Однажды он услышал, как Мурон Цзинсюан описывает, как Циньян играла на цине, и даже о мелодии [Тысяча Зверей и Феникс], которая была утеряна в Цянху более чем 5 лет назад. Он тайно спросил Лю Шаня, правда ли, что только Цилиан Циньян могла сыграть эту мелодию, и ответ был таковым.
Лю Шан открыто заявил, что Павильон Тысячи Зверей всегда признает мелодию, а не человека. Если кто-то действительно сможет исполнить [Тысячу Зверей и Феникс] на нефритовой флейте, то он, несомненно, поддержит этого человека в том, чтобы он стал вторым мастером Павильона.
Та же категория, что и у Циньян, досталась Цуй Ханьсюэ, Ду Юйлинь и еще одной девушке, имя которой Циньян не помнила. Но она, без сомнения, знала, что все ждут, чтобы увидеть, как она опозорится.
И всё же она спокойно сидела на месте, словно полностью игнорируя своё окружение. Это беспечное спокойствие заставило всех с нетерпением ждать предстоящего шоу.
"Сияо, когда эта четвертая мисс из твоего поместья стала настолько впечатляющей, что решила, что сможет сыграть на гуцинь?" - спросила Цзян Лань, шепча Нин Сияо: "Может, она так испугалась, что забыла, как отказаться."
Цзян Лань была главной женой Ду Или, министра по военным делам, а также подругой детства Нин Сияо. Она как никто другой привыкла к её поступкам и действиям. Но она никогда бы не подумала, что Су Циньян так изменится.
"Подожди и увидишь, как она опозорится." Нин Сияо с ухмылкой посмотрела на Цзян Лань: "Я просто не верю, что она сможет сыграть на гуцинь. Как и сказала Юаньюань, пусть постарается хотя бы не порвать струны." Нин Сияо уставилась на Су Циньян, сидящую не так уж далеко от них, с явным выражением презрения.
Циньян была последней в очереди на выступление. Гуцинь в Зале Богу - это легендарный гуцинь с обугленным хвостом. Говорят, что его подарил сам Император Хунцзя. Он использовался только во время конкурса талантов, ведь, по всеобщему мнению, этот инструмент считался легендарным.
Первой выступила Ду Юйлинь. Хотя она не была особо опытной в игре на гуцинь, ей удалось полностью сыграть [Печали прощания]. Когда она сошла со сцены, послышались лишь редкие аплодисменты.
Су Циньян прекрасно знала, почему так произошло.
Мелодия [Печали прощания] простая и смелая, но глубокая. Помимо сдерживания чувства скорби и давления от неспособности достичь своих идеалов, она также выражала неизменную клятву. Благородный и гордый свободный дух.
Но [Печали прощания], которую сыграла Ду Юйлинь, не вызвали ни у кого таких чувств. Скорее это просто скучно началось и скучно закончилось.
Вторым исполнителем была Цуй Ханьсюэ; она сыграла [Пинша Лоян]. Мелодия была яркой и гладкой, и сквозь периодические крики гусей окрашивалась сцена стаи гусей, кружащих в небе. Возможно, это было потому, что она имела достаточно опыта в этой части, ведь когда её короткое представление закончилось, все почувствовали, что хотят, чтобы она продолжила.
В глазах зрителей это выступление уже было признано лучшим и вполне могло занять первое место.
"Ханьсюэ, твой [Пинша Лоян] был просто потрясающим. Мне так стыдно, что я плохо играла." Улыбаясь, Ду Юйлинь посмотрела на Цуй Ханьсюэ: "Если тебе не отдадут первое место, то у судей определенно что-то не так со слухом."
Цуй Ханьсюэ наслаждалась похвалой, но затем подняла брови, презрительно глядя на Су Циньян.
Она практиковалась в игре на гуцинь ещё с детства. Во всем зале Богу единственной, кто мог соперничать с ней, была не кто иная, как Су Циньюань. Но на этот раз ей не попалась игра на гуцинь, поэтому первое место, естественно, должно было достаться ей.
Третий исполнитель - та девушка без имени. Неизвестно, было ли это из-за того, что перед ней играла Цуй Ханьсюэ, но она неоднократно допускала ошибки. В конце концов, у неё не оставалось выбора, кроме как отказаться играть дальше.
Видя, как взволнованная девушка убежала, Су Циньян медленно встала. Однако она не пошла к Гуцинь с обугленным хвостом, а вместо этого направилась прямо к принцессе Чуньюань. Всех смутили её действия.
Как раз когда все хотели окликнуть её, чтобы остановить, медленно прозвучал голос Циньян: "Не будет ли господин Лю Шан против, одолжить мне этот Фэнъяо* Гуцинь на вашей спине?" (* TN: имя Цинь; Фэн означает Феникс, а Яо означает трясти, дрожать)
Чуньюань не думала, что Циньян сможет распознать Фэнъяо Гуцинь на спине Лю Шаня. Говорят, ему его подарила императрица Сяньи. Он вырезан из ствола тысячелетнего дерева вутонга с тысячелетним снежным шелком, который она собрала в качестве нитей, и поэтому он получил название «Фэнъяо». Можно сказать, что этот Фэнъяо Гуцинь единственный в своем роде.
Лю Шан таже никогда не думал, что Циньян сможет узнать этот гуцинь. Когда он был в Павильоне Тысячи Зверей, ему подарили его потому что он был опытным в настройке. Этот гуцинь был для него ценнее жизни, поэтому он однажды сказал: "Я буду существовать, пока существует Цинь, и умру, если Цинь умрет."
Он думал, что никто в этом мире больше никогда не узнает Фэнъяо Гуцинь, но его неожиданно узнала 10-летняя, или около того, юная девушка. Он полагал, что Циньян, должно быть просто очень любит играть на гуцинь, поэтому и смогла его распознать.
"Что такое с Су Циньян? Только не говорите, что она действительно боится Цуй Ханьсюэ?" Люди внизу стали шептаться.
Судьи также теряли терпение по отношению к Су Циньян, но поскольку она стояла перед принцессой Чуньюань, им было неуместно напоминать ей, что пришло время для её выступления.
В этот момент раздался голос Цуй Ханьсюэ: "Су Циньян, если ты не умеешь играть, всё в порядке. И даже если ты признаешь поражение, все будет хорошо."
Циньян повернулась к Цуй Ханьсюэ с улыбкой на лице. "О, а когда я говорила, что собираюсь сдаться?! Если мисс Цуй надоело ждать, почему бы вам не подумать, как вы будете выступать в других категориях."
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Цуй Хэнсюэ с презрением выслушала, что сказала Циньян: "Су Циньян, не говори глупостей. Когда проиграешь, не приходи ко мне плакаться."
"Естественно." Улыбка не сходила с лица Циньян, но эта улыбка наполнилась уверенностью.
В этот момент Лю Шан тоже кое о чем размышлял. Он очень хотел знать, какие ещё сюрпризы может преподнести эта молодая девушка, особенно с этой ноткой беспощадности под таким уверенным взглядом.
"Так как мисс Су сумела распознать этот Гуцинь, я позволю вам одолжить его." Лю Шан сказал это, уже снимая гуцинь со спины и передал его в руки Су Циньян. Судя по весу инструмента, это была не та вещь, которую смогла бы выдержать молодая девушка, как она, но Су Циньян не подала даже виду, что ей тяжело.
Она слегка поклонилась: "Большое спасибо, господин Лю Шан, вы определенно не пожалеете о том, что позволили мне одолжить его."
Циньян медленно прошла к центру сцены. Тем не менее, она не убрала гуцинь с обугленным хвостом, который уже был там, а вместо этого поместила Фэняо Гуцинь вертикально перед ним.
Все разразились смехом над тем, как Су Циньян поставила инструмент. Но только Лю Шан знал, что так играла только предыдущая хозяйка павильона Цилиан Циньян. И играла она самые трогательные мелодии в мире.
"Су Циньян, как ты можешь соревноваться со мной, если даже не знаешь, как правильно поставить Цинь." Цуй Хэнсюэ смотрела на Су Циньян, продолжая над ней насмехаться.
Но Су Циньян проигнорировала её и взялась за струны, издавая необычный и приятный звук.
Как только звук исчез, все присутствующие на мгновение замолчали. Это было именно то, чем впечатлял Фэнъяо Гуцинь; он мог бесконечно увеличивать звук цинь, пробуждая в мыслях слушателей сюрреалистическое изображение.
Циньян наконец положила Цинь горизонтально на колени и медленно погладила струны.
Первая часть мелодии была эфирной и затяжной, как будто позволяла человеку погрузиться в природу и почувствовать крики сотен птиц. Вторая часть была глубокой и мелодичной, как будто можно было ощутить прощальную скорбь и горе играющего, из-за чего все прочувствовали жестокость судьбы.
Последняя часть мелодии звучала успокаивающе и легко, передавая расслабляющее настроение играющего. Как будто у этого человека не было ничего, что могло бы его расстроить.
Как в той самой поговорке: "Ивы создают тень, а цветы - свет."
(*TN: идиома, означающая, что даже в самый тёмный час есть проблеск надежды или свет в конце туннеля)
Как раз, когда все хотели продолжения, мелодия закончилась.
Присутствующим чиновникам однажды посчастливилось услышать этот несравненный шедевр, а именно [Тысячу зверей и Феникс], которая была потеряна в Цзянху более 5 лет назад.
Лю Шан никогда не думал, что снова сможет услышать эту знакомую мелодию в такой обстановке. Помимо того факта, что вид играющей Циньян был очень похож на Цилиан Циньян. Он слишком хорошо её знал, все движения и даже улыбку. От этой девушки исходило чувство, что она и есть Цилиан Циньян.
Но Цилиан Циньян умерла, эту реальность никто не мог изменить.
"Что это за паршивая мелодия, почему я не слышала её раньше? Су Циньян, неужели ты сыграла какую-то неизвестную пьесу, о которой никто не знает, чтобы справиться со мной?" С презрением фыркнула Цуй Хэнсюэ.
Су Циньян не отреагировала на её слова и вместо этого небрежно подошла к Лю Шану. "Спасибо, господин Лю Шан. Этот Фэнъяо Гуцинь действительно достоин того, чтобы его называли лучшим гуцинь в мире."
Видя невозмутимое спокойствие Циньян, Лю Шан улыбнулся: "Мне интересно, умеет ли мисс Су играть на флейте?"
"Если мне удастся найти хороший кусок кровавого нефрита, то, естественно, я смогу сыграть эту мелодию ещё лучше." Циньян продолжала смотреть на потрясенного Лю Шана с искренней улыбкой.
Лю Шан, ты знал, что в то время меня больше всего беспокоило то, какую катастрофу принесет твой грубый и безрассудный поступок в Павильоне Тысячи Зверей. Но, к счастью, другие его остановили. И ещё повезло, что она смогла встретиться с ним в таких обстоятельствах. Она наклонилась к его уху и прошептала: "Сюанву*, надеюсь, с тобой всё в порядке, я вернулась." (*TN: должно быть это его другое имя, оно значит - черная черепаха)
Когда Лю Шан услышал это, оба его кулака крепко сжались. Но к тому времени, когда он посмотрел на Циньян, на её лицо уже вернулась прежняя спокойная и уверенная улыбка. Как будто не она только что это сказала.
Циньян не удосужилась увидеть выражение лица Лю Шаня и вместо этого направилась обратно на своё место. Как будто ничего не произошло, и что она никогда не играла мелодию [Тысяча зверей и Феникс].
"Министр Цуй, я надеюсь, вы должным образом обучаете свою дочь. В конце концов, это произведение высоко ценится. Мелодия [Тысяча зверей и Феникс] была утеряна в Цзянху более пяти лет, но такое не следует говорить во время конкурса талантов."
Услышав этот голос, Цуй Чуцзюнь сразу же вышел и поклонился к самой земле: "Четвертый принц прав, я обязательно приложу больше усилий к воспитанию своей дочери."
Цуй Хэнсюэ не думала, что её слова могут как-то отразиться на её отце. Когда она посмотрела на Цуй Чуцзюня, у неё был извиняющийся взгляд, и в конце концов она тоже опустилась на колени, чтобы попросить прощения.
Увидев спокойную манеру Циньян, Чуньюань ещё больше понравилась эта девушка. Особенно сейчас, когда она играла эту мелодию, её манера была очень похожа на Цилиан Циньян.
Лю Шан оставался в состоянии шока и до сих пор не пришел в себя. Цилиан Циньян, вероятно, единственная, кто мог назвать имя Сюанву. Но молодая девушка перед его глазами не Цилиан Циньян. Может быть, всё, что он только что испытал, было иллюзией?
Подумав об этом, Лю Шан посмотрел на Циньян. Тем не менее, девушка просто спокойно сидела на месте, наблюдая, как остальные играют в шахматы.
Кто же она? Су Циньян или Цилиан Циньян?
Как и ожидалось, Циньян получила первое место, но не проявляла к этому особого интереса, особенно сыграв мелодию [Тысяча зверей и Феникс].
Поэтому, она ни капельки не удивилась, получив такую оценку.
"Мама, когда Су Циньян научилась играть на гуцинь, почему я не знала об этом?" Су Циньюань посмотрела на сидящую неподалеку Циньян и тихо спросила: "Она привлекает всё внимание."
"Юань'ер, не беспокойся, ещё ведь есть другие категории, верно? Просто обойди её во всем остальном." Нин Сияо похлопала Циньюань по руке: "Я абсолютно уверена в способностях нашей Юань'ер."
Су Циньюань повернулась к Су Циньян с пугающим взглядом в глазах. Но, будто не замечая её, Циньян продолжала смотреть на шахматную доску перед ней, занимаясь своими делами.
"Четвертый брат, похоже, тебе сейчас придется отдать свой меч Падающего Полумесяца Лазурного Дракона." Сюаньюань Юкай посмотрел на Сюаньюаня Юйчжэня и прошептал: "Мелодия, которую сыграла эта девушка, была действительно удивительной."
Сюаньюань Юйчжэнь заметил уверенное выражение Мурона Цзинсюана и улыбнулся: "Похоже, ты знал, что эта девушка займет первое место, не так ли?"
Мурон Цзинсюан повернулся в направлении Циньян и ответил с полной уверенностью: "Естественно."
С самого их знакомства, она никогда его не разочаровывала.
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Глава 49 - Четыре искусства III
"Мин'eр, что ты думаешь о выступлении Ян'eр?" Чуньюань посмотрела на Му Чжимин, сидящую рядом с ней, и с улыбкой спросила: "Мне очень нравится эта девушка."
Му Чжимин бросила взгляд на сидящую вблизи Циньян. Её восхищало то, как спокойно и сдержанно она себя ведёт. Она даже смогла увидеть в Циньян некоторые черты Мурона Цзинсюана.
Мурон Цзинсюан рос в Дицю с самого детства. Хотя на первый взгляд он выглядел как легкомысленный дамский угодник, она лучше всех знала какими талантами он обладает. В конце концов, от них обоих исходило чувство «людей на краю света».
(*TN: это строчка из длинного стихотворения Бай Джуй «Песня играющего на пипе»; это означает, что двое людей, бродивших вдали от дома, сблизились из-за похожих горьких переживаний.)
Но её чувства к нему определенно нельзя было назвать «нравится»; она лишь почитала и уважала его. И в Циньян она видела тень этого чувства.
"Мне она тоже нравится." Му Чжимин посмотрела на Чуньюань, нежно улыбаясь. "Думаю, что девушка, которой заинтересовался брат Цзинсюан, никак не могла быть обычной."
Сюаньюань Юйфань смотрел на Циньян от начала до конца её выступления. Он никогда бы не подумал, что через год Су Циньян так радикально изменится. Или, лучше сказать, он не понимал, как это произошло. Она полностью отличалась от девушки в его воспоминаниях.
"Цзинсюан, как думаешь, второй брат теперь тоже заинтересовался этой девушкой?" Сюаньюань Юйчжэнь увидел выражение в глазах Юйфаня и переключил своё внимание на Мурона Цзинсюана.
Мурон Цзинсюан ухмыльнулся: "Естественно, я буду более чем счастлив, если она понравится многим людям."
Его девушка должна быть такой выдающейся.
"Брат Цзинсюан, смотри не пожалей о своих словах, второй брат может украсть эту четвертую мисс." Сюаньюань Юкай подразнил смеющегося Мурона Цзинсюана, а позади него Сюаньюань Юнин тоже кивнула в знак согласия.
"У этой девушки очень высокие стандарты." Уверенность в глазах Мурона Цзинсюана ничуть не уменьшилась.
Он четко знал в своем сердце, что его девушка использует этот конкурс, как возможность похвастаться перед остальными принцами. Что касается того, кто ей понравится, он считал, что этот человек определенно должен быть тем, на кого она могла бы положиться, и на данный момент единственным, кому она доверяла, был, вероятно, только он.
Су Циньян никому не доверяла. Даже когда она приветствовала всех с улыбкой, он мог почувствовать, что девушка действительно не верит никому вокруг. Она таила секреты даже от своих девочек-служанок. Но он на самом деле хотел знать, сколько ещё сюрпризов она может ему преподнести.
В игре на цинь Циньян заняла первое место, в шахматах - девушка в розовом, в каллиграфии победительницей стала внебрачная дочь дворянина, а в живописи первое место заняла Ло Исинь. И самое важное сейчас было определиться с победителем среди этих четырех лидеров. Этот человек и станет номером один.
Вторым туром конкурса было сочинение стихов. Судьи задавали тему и давали определенное количество времени, чтобы определить, кто лучший в сочинении стихов.
Тема на этот раз была: Цветение сливы.
Девушка в розовом не очень хорошо разбиралась в подобных вещах и могла лишь попытаться успешно выступить со стихом «Поющий цветок сливы». У другой девушки тоже едва ли получился стих «Цветок вздоха». Поэтому, в конце концов, это стало сражением между Су Циньян и Ло Исинь.
Лo Исинь была очень хороша в таких вещах, поэтому, увидев тему, сразу же сочинила целую пьесу. Кроме того, её произведение очень понравилось судьям. Однако Циньян, сидевшая в стороне, ещё даже не пошевелила рукой. И только когда они подумали, что она сдалась, Циньян подняла кисть и начала писать.
«Поющий цветок сливы»
Лунный свет казался ярче, когда в башне Иншуан звучал полночный цинь. Вокруг влюблённой пары летали красные цветы сливы; положив кисть, девушка в одиночестве тосковала по кому-то.
Когда судьи увидели стихотворение Су Циньян, они с восхищением уставились на неё. Эта поэтическая пьеса казалась такой, будто она видела все радости и печали мира.
Произведение Циньян «Поющий цветок сливы», несомненно, заняло первое место. И когда Ло Исинь увидела эту пьесу, она тоже не могла не восхитится талантом Циньян. Кто бы мог подумать, что за короткий год у Циньян будет значительное улучшение в сочинении стихов.
Чуньюань подозвала Циньяна к себе и предложила сесть: "Ян'ер, ты, несомненно, победительница, И теперь имеешь полное право сидеть рядом со мной."
Циньян улыбнулась, когда подошла и села на пустое место рядом с Чуньюань: "Спасибо, ваше высочество, за такие добрые чувства, Ян'eр этого не заслуживает."
Изначально конкурс талантов был тем местом, где Су Циньян ежегодно становилась посмешищем, но теперь она стала единственной, кто ярко сиял. Видя это, Су Циньюань чувствовала себя крайне раздражённой. Точно так же, как и Су Цинвэнь. Она никогда не думала, что Су Циньян сможет так ярко сиять, оставив их в своей тени. Как они могли эти терпеть?
Вторая часть конкурса талантов называлась «Выбор». Другими словами, в этой части они могли выбрать навык, в котором наиболее талантливы. И это был шанс Су Циньюань показать себя. Су Цинвэнь тоже выбрала свой лучший предмет - живопись.
Пока проходили конкурсы девочек, мальчики тоже соревновались. И, естественно, первое место занял Цуй Ханцюнь. У мальчиков не было части «Выбор»; поэтому они объединились с девушками для последнего соревнования "Битва".
Это не значит, что парни будут сражаться с женской командой, а скорее могут бросить кому-то вызов, чтобы посоревноваться. В отборочном туре Су Циньян, естественно, стала целью всеобщей зависти. Но после её мелодии «Тысяча Зверей и Феникс», даже сыграв [Гаошан Люйшуй*], Су Циньюань не смогла вызвать интерес толпы. И напротив, картина Су Цинвэнь «Рассеянный цветок сливы» завоевала сердца судей.
(*TN: буквально переводится как высокогорная вода)
"Су Циньюань настолько хороша в игре на цинь, почему у меня такое ощущение, что её никто не слушает?" - тихо прошептал Цуй Ханьцюнь Цуй Хэнсюэ, сидящей рядом с ним.
Услышав слова старшего брата, Цуй Хэнсюэ устремила взгляд на Су Циньян: "Ты не понимаешь. Только что Су Циньян сыграла [Тысяча зверей и Феникс], и ты должен знать, что по сравнению с ней, все мелодии теряют своё великолепие. Поэтому естественно, теперь всем не интересно."
Цуй Ханьцюнь повернулся, к Су Циньян, погруженную в свои мысли и ухмыльнулся.
Он придумал план. Несмотря на то, что Су Циньюань его даже не замечала, если он сможет помочь ей выразить своё недовольство, то почему бы не попробовать?
Последняя часть «Битва» началась сразу после окончания «Выбора». Цуй Ханьцюнь встал и указал пальцем на Су Циньян, высокомерно говоря: "Я хочу бросить вызов Су Циньян в соревновании по стрельбе из лука верхом на лошади."
Услышав слова Цуй Ханцюня, всеобщее внимание сосредоточилось на Су Циньян.
Все выглядели так, словно ожидали её отказа. Но она спокойно встала и с ухмылкой посмотрела на Цуй Ханцюня, "Я принимаю твой вызов."
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 50 - Стрельба верхом на лошади І
Глава 50 - Стрельба верхом на лошади І
В «Стратегии враждующих государств» сказано: сегодня я надену одежду людей Ху и займусь конной стрельбой, чтобы научить простых людей и показать себя всему миру.
Так называемая «верховая стрельба из лука» подразумевает езду на лошади с поражением движущейся цели стрелой. В королевстве Донгэ и Вудинг верховой стрельбе из лука обучают всех мальчиков в школе. Однако, поскольку это не обязательно для девочек, они очень редко касаются таких вещей.
Девушки Донге обычно стремятся быть добродетельными, поэтому незамужние леди обычно преуспевают в женских искусствах.
"Сияo, четвертая мисс вашей семьи сумасшедшая? Это же стрельба из лука верхом на лошади!" Цзян Лань посмотрела на Нин Сияо и беспомощно произнесла: "О чём она вообще думает?"
Нин Сияо не ожидала, что Циньян так прямо согласится. "Циньян, если ты сейчас признаешь своё поражение, у тебя ещё будет возможность повернуть назад. Зачем тебе соревноваться с молодым мастером Цуй?"
Хотя Нин Сияо хотела, чтобы Циньян опозорилась, эта девушка всё же ребенок поместья Су. И если опозорится усадьба Су, это будет касаться и её.
Циньян сжала губы и медленно повернулась к Нин Сияо: "Неужели, вторая тетя уверена, что я проиграю?"
Наблюдающая за ней аудитория тоже чувствовала, что она не должна была принимать этот вызов, особенно различные принцы.
Хотя Мурон Цзинсюан раньше не видел конную стрельбу Циньян, он знал, что её внутренняя сила намного выше силы обычного человека. Если бы у неё было время, она определенно заняла бы второе место после него в Донге. Не говоря уже о том, что сейчас она ещё так молода.
"Мисс Су, если вы преклоните передо мной колени и признаете поражение, я могу подумать о вашей пощаде." Бесстыдно сказал Цуй Ханьцунь, посмотрев на Циньян. Он всем телом пытался показать, что хочет, чтобы она умоляла его о пощаде.
Но Су Циньян упрямо не собиралась сдаваться. Кроме того, в прошлом её навыки верховой стрельбы из лука лично отточил сам Вайшен Джунмо. В легендах Нянчен она была самой талантливой женщиной-лучницей. Никто, кроме Вайшена Джунмо не мог с ней соперничать.
"Как молодой мастер Цуй хочет соревноваться?" Су Циньян посмотрела на него с такой улыбкой, будто только что придумала что-то интересное: "Так как вызов бросил молодой мастер Цуй, тогда я могу установить правила, верно?"
Су Циньян перевела взгляд на судей и те сразу кивнули в ответ.
В такой ситуации они просто не осмелились сказать ей «нет», особенно когда здесь присутствовало так много принцев.
Циньян посмотрела на Цуй Ханьцюня и улыбнулась: "Молодой мастер Цуй, давайте возьмём ещё 10 человек и прикрепим яблоки к нашим головам. Если мы сможем попасть во фрукты стрелой во время перемещения целей, тогда это будет считаться победой. Что скажете?"
Услышав слова Циньян, Чуньюань не смогла усидеть на месте: "А если вы раните друг друга? Не будь такой безрассудной."
"Верно-верно, нельзя быть такой безрассудной, что если ты ранишь молодого мастера Цуй?" Голоса Нин Сияо и Чай Июнь прозвучали практически одновременно.
Циньян знала, что это произойдет, поэтому повернулась к Цуй Ханьцюню с поднятой головой и уверенно сказала: "Если так, то почему бы нам не подписать смертный договор? Если одна из сторон умрет, другой стороне не нужно будет брать на себя ответственность."
"Это полный бред, Циньян, даже если ты не думаешь за себя, подумай о семье Су..." Однако, прежде чем Чай Июнь успела закончить, она почувствовала порыв ветра возле своего уха.
Когда все посмотрели в сторону Чай Июнь, они увидели метательный нож в форме ивового листа, неожиданно вонзившийся в столб позади неё.
В этот же момент послышался властный голос Циньян и она посмотрела на Чай Июнь ледяным взглядом: "Третья тетя, вы хотите ещё что-то сказать?"
Этот бросок не только заставил Чай Июнь почувствовать волну страха, даже присутствующие зрители ощутили очевидное намерение убить, которое нес этот нож.
Но когда Лю Шан увидел, как Су Циньян бросила это скрытое оружие и, обдумал всё, что произошло до этого, он ещё раз подтвердил, что девушка перед ним определенно не четвертая мисс Су. Это их бывшая Хозяйка - предыдущая Императрица Наньчэн Цилиан Циньян.
"Молодой мастер Цуй, вы уже подумали? Подпишите смертный контракт." Посмотрев на Цуй Ханьцюня, Су Циньян слегка подняла голову. Её внешность показывала, что она очень уверена в себе, уверена, что сможет победить в этом сражении. Цуй Ханьцюнь не мог этого не признать, особенно учитывая, что только что произошло. Но Сюаньюань Юйцзэ заговорил первым: "Настоящий мужчина должен иметь мужество принять последствия своего поступка, поэтому я приму это сражение вместо молодого мастера Цуй."
Даже Цуй Чжуцзюнь не мог опровергнуть слова Наследного Принца. Но эта сцена заставила его засомневаться. Что ему делать, если Су Циньян ранит его сына?
"Поскольку в это вмешался наследный принц, почему бы нам всем не сделать ставки?" Предложил пятый принц Сюаньюань Юйхуэй.
Сюаньюань Юйчжень посмотрел на Сюаньюань Юйхуэя и холодно сказал: "Тогда я сделаю ставку на победу мисс Су, что касается самой ставки..." Покрутив своё нефритовое кольцо, он продолжил: "На сколько я помню, тебе всегда нравилась картина «Холодный пруд и Рассеянные цветы» в моем поместье, если победит молодой мастер Цуй, я подарю тебе эту картину."
В конце концов, соревнование по стрельбе из лука превратилось в спор между принцами. Будь то богатство или власть, в разных аспектах Сюаньюань Юйчжэнь казался самым талантливым, но он искренне поддерживал наследного принца.
"Тогда я тоже участвую." Мурон Цзинсюан с улыбкой посмотрел на Су Циньян: "Я тоже держу пари, что четвертая мисс Су победит. Если я проиграю, то добавлю меч Падающего Полумесяца Лазурного дракона."
Видя задиристое поведение молодого поколения, Чуньюань тоже захотела присоединиться. Она повернулась к Циньян и с улыбкой сказала: "Если Ян'ер победит, я попрошу у Императора ещё одну услугу, позволить тебе свободно выбирать свой брак, что думаешь?"
Платье Циньян развевал ветер. В тот момент она чувствовала себя необычайно одинокой. Как будто она была единственной, кто существовал в этом мире.
"Принцесса, спасибо за вашу щедрость." Циньян вежливо поклонилась Чуньюань.
В итоге, только 4 человека встали на сторону Циньян, Сюаньюань Юкай и Сюаньюань Юнин, которые обычно хорошо ладили с Юйчжэнем, всё же считали, что Су Циньян проиграет.
"Су Циньян, потом не приходи ко мне плакаться и просить пощады." Цуй Ханьцюнь высокомерно посмотрел на Циньян.
Циньян улыбнулась: "Как бы там ни было, сейчас беспокоится стоит именно вам, молодой мастер Цуй. В конце концов, я не умею стрелять, и даже если случайно убью молодого мастера Цуй в этом сражении, мне не нужно будет брать на себя ответственность." Она сделала небольшую паузу, прежде чем продолжить: "Но если вы случайно убьете меня, то это примут как осознанный поступок со стороны молодого мастера Цуй. Вас приговорят к смерти."
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 51 - Стрельба верхом на лошади ІІ
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Услышав слова Су Циньян, все внезапно осознали.
Она права. Поскольку Цуй Ханьцуня считали лучшим конным лучником в Богу Холле, если он убьет Су Циньян, ему придется взять на себя ответственность. Что касается Су Циньян, она не знает, как стрелять, и даже если убьет Цуй Ханьцюня, вступит в силу договор о смерти. Когда Цуй Ханьцунь подумал об этом, на его ладонях выступил пот.
Циньян посмотрела на него и восхитительно улыбнулась, "Ну так что, молодой мастер Цуй?"
У Цуй Ханьцюня уже не было особой уверенности в себе, но он также не хотел принижать себя перед Су Циньюань. Встретившись с Су Циньян взглядом, он притворился спокойным: "Когда придет время, постарайся не слишком сильно мне проиграть."
С помощью одной из служанок Чуньюань Циньян переоделась в одежду для верховой езды. Она выбрала полностью красный костюм.
Потом она отправилась в конюшню и выбрала коня цвета финика. Она с улыбкой погладила гриву маленькой лошади и тихонько прошептала: "Пожалуйста, позаботься обо мне."
Все знали, что конь, которого выбрала Циньян, был предложен как дань от королевства Бейлин. Обычно его характер был чрезвычайно противным, и даже дрессировщики не могли его укротить. И всё же теперь этот конь в руках Циньян стал похож на маленького жеребенка, который только что отделился от своей матери. Он терся о её руки и даже лизнул щеку.
"Когда придет время, пожалуйста, постарайся ради меня." Циньян прижалась лицом к спине жеребца. Маленький конь громко заржал, как будто отвечая ей.
"Мисс Су, если вы выиграете, я подарю вам эту лошадь, что скажете?" Сюаньюань Юйцзе посмотрел на Циньян и мягко сказал: "Думаю, эта лошадь предназначена для вас, поэтому он так близок с вами."
Как только Сюаньюань Юйцзе закончил говорить, Циньян села на спину лошади. В отличие от Цуй Ханьцуня, маленький конь опустился на колени на четвереньки, чтобы Циньян смогла легко взобраться на него. Эта сцена потрясла всех.
Циньян похлопала маленького коня, и сразу же выпрямилась. Она посмотрела на наследного принца с яркой улыбкой: "Раз так, Циньян определенно постарается не разочаровать вас." Ответив, она медленно поехала к полю.
Когда прозвучал стартовый звук, все лошади ринулись вперед. Только конь Су Циньян медленно следовал позади. Цуй Ханьцюнь решил, что это его возможность.
Поэтому каждый раз, когда он запускал свои стрелы, он специально выбирал время с большим разрывом. Однако, все стрелы, будто проклятые, в последнюю секунду уходили в сторону и пролетали рядом с Циньян. Ему приходилось стрелять снова и снова. Увидев, что его запас стрел медленно истощается, Цуй Ханьцюнь внезапно начал паниковать.
Вначале он только хотел помочь Су Циньюань излить свой гнев, но кто знал, что в итоге всё так обернётся. Особенно в этих условиях он просто не мог ничего поделать с Су Циньян.
По его щекам текли капли пота. Он чувствовал, что его зрение становится всё более размытым. Что бы он ни делал, он не мог попасть в яблоко на голове Циньян.
Циньян была совершенно равнодушна к стрелам, летящим к ней, неторопливо покачиваясь на лошади. Как будто ничто не могло её коснуться.
Обьехав поле по кругу, Циньян снова появилась перед Цуй Ханьцюнем, слегка улыбаясь: "Молодой мастер Цуй, у вас осталась только одна стрела, чего вы ждёте?"
Услышав эти слова, Цуй Ханьцунь случайно выпустил стрелу из руки. Когда он думал, что ему удастся, стрела всё равно не попала в яблоко на голове Циньян.
Циньян натянула поводья, слезла с лошади и подошла к Цуй Ханьцуню. Взяв лук и стрелу, она улыбнулась: "Теперь моя очередь."
Цуй Ханьцунь испуганно рухнул на землю, когда Су Циньян внезапно появилась перед ним. Циньян уставилась на молодого человека: "Молодой мастер Цуй, только не говорите, что сожалеете об этом?"
"Мисс Су, мы проиграли это соревнование, пожалуйста, пощадите моего сына." Цуй Чуцзюнь не мог не вмешаться, увидев спокойное поведение Циньян.
"О, почему это? Соревнование ведь ещё не закончилось." Циньян стояла на ветру, глядя на Цуй Чуцзюня с поднятой головой. "Неужели, молодой мастер Цуй сожалеет о своём поступке?"
"Разве я не сказал, чтобы вы пощадили моего сына?" Цуй Чуцзюнь двинулся на поле, чтобы вытащить сына, но Циньян была на шаг впереди него и встала перед юношей, прежде чем Цуй Чуцзюнь смог до него добраться.
"Министр Цуй, в отношении власти, ваш авторитет не больше, чем у моего отца. Теперь, когда ваш сын настолько испугался, вы хотите запугать меня своей силой?" Когда Циньян посмотрела на Цуй Чуцзюня, как и ожидалось, её тон резко похолодел. "Или, может, министр Цуй считает, что меня легко запугать?"
Когда Нин Сияо услышала это, она тоже бросилась к ним, желая дать Су Циньян пощечину, но кто знал, что та схватит её за руку и насильно отбросит в сторону. "Нин Сияо, позвольте мне сказать вам, что, кроме матери и отца, никто не смеет меня бить." Она посмотрела на Нин Сияо и презрительно произнесла: "Кем вы себя возомнили?"
Услушав слова Су Циньян, Нин Сияо посмотрела на неё проницательным взглядом, а затем холодно рассмеялась: "Сейчас я тебе покажу, кто я. Твоё плохое воспитание - моя вина." Говоря, она ещё раз подняла руку, чтобы ударить Циньян.
Циньян ухмыльнулась, уклоняясь от руки Нин Сияо, холодно сказав: "Нин Сияо, раз вы хотите сжечь между нами мосты, я тоже не против." С этими словами она подняла ногу и быстро пнула Нин Сияо; эта скорость была непревзойденной. Прежде чем кто-либо успел среагировать, тело Нин Сияо отлетело на несколько метров. Увидев, как её тётя улетает, Циньян снова обратила своё внимание на Цуй Ханьцюня, который продолжал лежать на земле: "Молодой мастер Цуй, ну, продолжайте."
Цуй Ханьцунь сразу же встал на колени перед Су Циньян, дрожа от страха. "Я признаю поражение, пожалуйста, пощади меня, я умоляю тебя, пощади меня."
"Тск, как неловко. Министр Цуй, вы действительно родили превосходного сына!" Саркастически сказал Сюаньюань Юйчжэнь, увидев эту сцену: "Или вы сразу знали, что ваш сын проиграет?"
"Юйчжэнь, не привлекай к этому внимания. В конце концов, все только что видели выступление мисс Су и, естественно, министр Цуй беспокоится." Мурон Цзинсюан посмотрел на фигуру вдалеке и улыбнулся.
"Великая тетя, я думаю, это сражение нужно продолжать. В конце концов, мисс Су не отказалась от него даже когда вышла на поле. Молодая девушка смогла принять такое, не говоря уже о мужчине." Сказала Му Чжимин, держа Чуньюань за руку.
Чуньюань поняла, что эти трое планировали у себя в голове, но, увидев поведение Циньян, она вдруг поняла, насколько сложной была её жизнь в усадьбе Су. Подумав об этом, Чуньюань улыбнулась: "Поскольку ставки сделаны, я надеюсь, сын министра Цуй решит этот вопрос."
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Никто не смел возразить против слов Принцессы Чуньюань.
Получив приказ от своего отца, Цуй Ханьцуню оставалось лишь молча молиться, когда он сел на лошадь. На голове у него находилось то же яблоко, что и у Циньян.
Сев на лошадь, Циньян положила на лук пять стрел. Услышав шум ветра, все стрелы улетели и попали в яблочко по движущимся целям. Затем она положила ещё пять стрел и снова выстрелила одним махом.
Увидев, что на него летят стрелы, Цуй Ханьцюнь попытался заставить лошадь ускорится, но, к сожалению, та испугалась и сбросила его вниз. Как только он приземлился, одна из стрел попала прямиком в яблоко на его голове.
А что касается самого Цуй Ханцюня, упавшего с лошади, его нижняя часть одежды почему-то оказалась полностью мокрой. Увидев эту картину, судьи могли лишь беспомощно покачать головами.
"Принцесса, победитель соревнования - мисс Су." Судьи посмотрели на принцессу Чуньюань и один из них спросил. "Сэр Лю, что произошло с молодым мастером Цуй?"
Мурон Цзинсюан, улыбаясь, посмотрел на судью: "Неужели случилось что-то плохое?"
Услышав вопрос Мурона Цзинсюана, сэру Лю оставалось сказать правду. Короче говоря, Цуй Ханьцюнь обмочился.
В один момент все присутствующие разразились смехом; особенно Мурон Цзинсюан, у которого полностью перехватило дыхание. Даже принцесса Чуньюань показала редкую слабую улыбку.
В этот момент Цуй Чуцзюню оставалось лишь быстро покинуть конкурс талантов со своим сыном и дочерью.
"Ян'eр, твоё выступление сегодня было впечатляющим. Я определенно должна наградить тебя." С этими словами Чуньюань сняла со своего запястья красный нефритовый браслет. Она позвала Циньян к себе и надела его ей на руку. "Ян'eр, этот браслет мне подарила Императрицы Сяньи. Я носила его более 10 лет. Если ты не возражаешь, я передам его тебе в качестве поздравительного подарка."
Посмотрев на этот нефритовый браслет, Циньян почувствовала, что хочет плакать. После всего, что она прошла, это украшение, сделанное из кровавого нефрита, снова вернулось на её руку.
Она надела браслет на своё запястье и поклонилась Чуньюань: "Благодарю Ваше Высочество за такую заботу."
"Ладно-ладно, просто ты очень мне понравилась." Сказала Чуньюань, держа её за руку. "Я выберу дату, чтобы ты пришла во дворец для получения других наград."
Свобода выбора брака - то, чего так жаждут многие девушки. Конечно, это когда-то было и мечтой Циньян.
Но в итоге из-за политического брака она в конце концов попала в клетку судьбы.
Поэтому, сейчас, в этой жизни, она планирует никогда больше не выходить замуж и никогда никому не доверять.
"Спасибо, Ваше Высочество."
"Ян'eр, так как я немного старше тебя, если ты не возражаешь, можешь звать меня старшей сестрой." Когда Му Чжимин повернулась к Циньян, у неё тоже было серьезное выражение лица.
Циньян повернулась к ней и тепло улыбнулась: "Хорошо, старшая сестра."
Наконец, конкурс талантов закрыл свой занавес с Циньян на первом месте. Такого результата никто не ожидал. Кроме того, многие из принцев потеряли немало. денег. В итоге победителями стали Мурон Цзинсюан и Сюаньюань Юйчжэнь.
"Мисс Су, я человек слова и поскольку вы выиграли соревнование, я дарю вам этого маленького коня." Серьезным тоном сказал Сюаньюань Юйцзе.
"Циньян не разочаровала ваши ожидания и выиграла благодаря удаче. Большое спасибо Вашему Высочеству за подарок." Практически безраличным тоном ответила Циньян, посмотрев на наследного принца.
Хотя в её манере речи не было ни малейшего неуважения, в её голосе всё равно чувствовалась отстранённость.
Когда с ней разговаривал Мурон Цзинсюан, он никогда этого не ощущал. Другими словами, подсознательно Су Циньян всё ещё хотела ему доверять. Подумав об этом, он счастливо улыбнулся.
Знать, что ему доверяет девушка, которую он любит, просто здорово.
"Ян'eр, я только что получил от Четвертого Принца меч Падающего Полумесяца Лазурного Дракона, как насчет того, чтобы отдать его тебе в подарок?" Сказал Мурон Цзинсюан, появившись перед ней. Это появление было похоже на стиль уличного бандита.
"Если Шизи хочет с ним расстаться, то у Ян'eр нет причин не принять его." Когда Циньян посмотрела на него, на её лице появилась ухмылка. "Надеюсь, Шизи не забудет об этом, когда придёт время."
"Естественно, он не забудет." Сюаньюань Юйчжэнь подошел к Циньян и медленно сказал: "В конце концов, сегодняшний конкурс талантов стал для всех превосходным опытом."
"Благодарю Четвертого Принца за похвалу. Мне просто повезло." Циньян поблагодарила Сюаньюань Юйчжэня, возобновив свой безразличный тон.
"Мисс Су когда-то практиковалась в верховой стрельбе из лука?" Сюаньюань Юйцзе посмотрел на неё и нежно спросил.
Циньян повернулась к нему и покачала головой: "Нет, я только видела, как тренируется старший брат."
Врунишка! Это было первое, о чём подумал Мурон Цзинсюан, но не опроверг её слова вслух.
"Ян'eр, почему бы тебе не остаться здесь в зале Сесюй и не поужинать со мной сегодня вечером?" Улыбаясь, спросила Чуньюань.
"Благодарю, Ваше Высочество. Циньян будет рада составить вам компанию." Когда она повернулась к Чуньюаню, на её лице появилась легкая улыбка.
Конкурс талантов этого года практически стал личной сценой Су Циньян. Она не только заняла первое место, но и получила превосходные подарки.
Когда все принцы разошлись, Мурон Цзинсюан подошел к Чуньюань и усмехнулся: "Великая Тетя, можно сегодня вечером я тоже останусь здесь?"
Му Чжимин поняла намерения брата и улыбнулась: "Брат Цзинсюан, теперь, когда у тебя есть такая красавица, ты полностью забыл обо всех своих маленьких любовницах?"
"Старшая сестра права, боюсь ваши маленькие любовницы будут разочарованы, если вы останетесь." Взгляд Циньян неожиданно наполнился презрением.
Заметив это изменение, Мурон Цзинсюан лишь озорно улыбнулся: "Великая Тетя, вы так и не ответили."
Чуньюань знала, о чём он думает, и неохотно покачала головой: "Когда я тебе отказывала?" С этими словами Мурон Цзинсюан тайно поднял палец вверх, как если бы уже выиграл эту игру. Увидев его таким, Циньян беспомощно покачала головой.
Она вспомнила, что много лет назад был один мужчина, такой же нежный, как вода, который так с ней обращался.
Он всегда ласково шептал её имя: "Маленькая Ян'ер."
Он хотел взять её за руку и уйти на край света.
В следующее мгновение Циньян почувствовала, как перед её глазами всё потемнело и она неожиданно потеряла сознание.
Видя, как Циньян падает, Чуньюань инстинктивно закричала: "Ян'ер!"
Мурон Цзинсюан немедленно позвал Чонлоу проверить её состояние. В отличии от Чуньюань и Му Чжимин, Мурон Цзинсюан прекрасно знал о ситуации этой девушки.
Чонлоу увидел девочку, лежащую на кровати, и с уважением обратился к трем людям, стоящим рядом: "Мастер, действие яда в теле мисс Су снова начало усиливаться."
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Чуньюань не понимала, о чём говорит Чонлоу, поэтому повернулась к Мурону Цзинсюану с шокированным выражением: "Сюань'ер, что происходит?"
"Тетя, в теле Ян'ер есть яд, более того, он у неё ещё с тех пор, как она была в утробе матери. Этот яд иногда может вызывать боль в сердце." Мурон Цзинсюан посмотрел на Чуньюань и объяснил с серьезным лицом.
Чуньюань отшатнулся назад, но её поймала Му Чжимин. "Есть ли способ её спасти? Сколько же она страдала?!"
"Великая тетя, не волнуйтесь. Ян'ер пока в порядке, но боюсь, если мы не найдем семь токсинов, яд отнимет у неё жизнь." Мурон Цзинсюан опустил взгляд на девушку, лежащую на кровати.
Он определенно тщательно исследует этот вопрос. Ему тоже очень любопытно, кто пытался убить ещё нерожденного ребенка.
"Великая тетя, так как сестра Ян'ер нездорова, как насчет того, чтобы брат Цзинсюан отнёс её домой?" Му Чжимин посмотрела на Чуньюань и сказала: "Думаю, господин Чонлоу, определённо о ней позаботится."
Чуньюань посмотрела на Му Чжимин и кивнула: "Да, Мин'ер, ты права. Сюан'ер, верни Ян'ер домой и позаботься о ней."
Чуньюань наблюдала, как Мурон Цзинсюан ушёл, и по её щеке потекла одинокая слеза. Когда вернулся Лю Шан, он увидел, что Су Циньян уже нет. Первоначально он хотел спросить её о нескольких вещах, но лишь получил известие о яде в теле молодой девушки.
"Лю Шан, тебе не нужно беспокоиться. Брат Цзинсюан определенно сможет её вылечить." Му Чжимин посмотрела на Лю Шана с нежной улыбкой.
"Принцесса, вы знаете, чем отравлена мисс Су?"
Му Чжимин покачала головой: "Я только помню, как мистер Чонлоу упомянул что-то о семи токсинах. Лю Шан, ты знаешь, чем отравлена Ян'эр?"
"Семь токсинов..." повторил Лю Шан "Семь токсинов…" Лю Шан повторял эти слова снова и снова много раз, пока, наконец, не вспомнил так называемый яд «Семи токсинов пяти цветов».
Видя его растерянное выражение, Му Чжимин сказала: "Ты знаешь название этого яда?" Лю Шан не ответил, и вместо этого повернулся к принцессе Чуньюань: "Ваше Высочество, мне нужно ненадолго вернуться в Павильон Тысячи Зверей."
"Лю Шан, что-то случилось?" - с тревогой спросила Чуньюань.
Тот покачал головой: "Я могу найти кое-что, что спасет жизнь мисс Су." С этими словами он исчез без следа.
Что касается способности Лю Шана исчезать в воздухе, Му Чжимин до сих пор это очень впечатляло. Тем более, он всегда носил всё белое, от чего всегда казалось, что это происходит не наяву, а во сне.
Вспомнив фигуру Лю Шана, Му Чжимин счастливо улыбнулась.
------------------------------------
Мурон Цзинсюан перенес Циньян в своё поместье. Всю дорогу она спала, о чём-то бормоча, но он не мог понять, что она пытается сказать. К тому времени, когда он вернулся в поместье, тело Циньян постепенно начало нагреваться.
"Что нам делать?" - спросил серьезным тоном Мурон Цзинсюан, посмотрев на Чонлоу.
"Мастер, сейчас нам остаётся только ждать, когда мисс Су проснется сама." Чонлоу повернулся к Мурону Цзинсюану и ответил: "Кроме того, вы же знаете, что Семь токсинов пяти цветов находятся в теле мисс Су уже очень долго. Поэтому ущерб её здоровью довольно серьезен."
"Но разве у неё нет Призрачного скорпиона?" Мурон Цзинсюан вспомнил о насекомом и спросил: "Неужели мы правда ничего не можем сделать?"
Чонлоу посмотрел на Мурона Цзинсюана и беспомощно покачал головой: "Пока другого выхода нет."
Значит, они в самом деле не могут ничего предпринять против яда в теле Су Циньян.
Но что ему делать в такой ситуации?
Проснувшись, Циньян увидела незнакомый потолок. Первое, на что она отреагировала, это то, что она не в своём дворе Иншуан. Но попытавшись встать, девушка поняла, что в ней нет ни капли сил.
Без особого выбора ей оставалось только вывести Призрачного скорпиона из своего тела. В этот момент её и без того бледное лицо стало ещё бледнее.
"Ян'eр, ты проснулась, как ты себя чувствуешь?"
Услышав этот голос, Циньян подняла голову и увидела знакомое лицо Мурона Цзинсюана. после чего вздохнула с облегчением.
"Ох, это ты."
Она подсознательно ощущала, что Мурон Цзинсюан заслуживает её доверия. Были времена, когда она чувствовала, что если в этом мире ещё есть кто-то, на кого она может положиться, то этот человек, без сомнения, Мурон Цзинсюан.
"Твоё состояние значительно ухудшилось." Он сел на край кровати и, не задумываясь, взял её за руку.
"Ты говоришь так, будто я скоро умру." - небрежно сказала Циньян. "Я знаю в какой ситуации нахожусь и уже исследую лекарство, которое поможет контролировать яд в моём теле. Так что не нужно беспокоиться."
"На этот раз, когда яд подействовал, у тебя практически произошёл сердечный приступ, зачем так страдать?" Мурон Цзинсюан заговорил, потянувшись, чтобы погладить её по волосам. "Наживать врагов в виде второго и третьего домов тоже не хорошая идея."
"Я понимаю." Циньян посмотрела на Мурона Цзинсюана: "Но если бы это не было последним средством, разве я бы стала так себя вести."
"Ты показала прекрасное шоу на конкурсе талантов. Нин Сияо и Чай Июнь определенно не оставят тебя в покое. Ты должна быть осторожней." Мурон Цзинсюан не смог сдержать свой акт заботы о ней.
"Можешь быть в этом уверен. С мелкими планами Нин Сияо я ещё могу разобраться." - сказала Циньян, а затем слегка улыбнулась: "Я впервые заметила, что ты не просто легкомысленный дамский угодник."
"Это просто, чтобы обмануть других. Поскольку Император Хунцзя хочет, чтобы я слонялся без дела вокруг квартала красных фонарей, то почему бы не выполнить его желание." Мурон Цзинсюан посмотрел на неё и тоже улыбнулся.
"Мурон Цзинсюан, ты знал бывшую императрицу Наньчэн?" Циньян села и повернулся к нему с улыбкой. "Говорят, она была «королевой демонов» и могла разрушить страну, как думаешь, это правда?"
"Однажды я слышал от своей матери, что бывшая императрица Нанчен была её ближайшей подругой. Пять лет назад она погибла в огне. Что касается причины пожара, даже до сих пор это остается загадкой. Мать однажды сказала, что бывшая императрица была сильной волевой женщиной, она не могла убить себя." Мурон Цзинсюан посмотрел ей в глаза и ответил серьезным тоном.
"Она действительно себя убила." Циньян встретилась с ним взглядом и тихо сказала: "Тебе я могу это рассказать. Однажды я видела во сне женщину в ярко-желтом платье в виде феникса. Я не смогла чётко разглядеть её лицо, но она сказала, что умерла очень несправедливо. Она сказала. что надеется, что я смогу отомстить за неё. Эта мелодия - [Тысяча зверей и феникс], тоже из этого сна."
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Мурон Цзинсюан не думал, что услышит от Циньян подобную историю. Вместо того, чтобы говорить, что это был сон, лучше было бы назвать это историей, в которую никто не поверит.
Но по какой-то причине он был готов ей поверить. Возможно, в невидимом мире духов та, кого звали Цилиан Циньян, тщательно защищала эту девушку перед ним.
"Я знаю, что ты не веришь тому, что я сказала, потому что я тоже не верю, что это реально." - посмотрев на Мурона Цзинсюана, она неохотно покачала головой. "Ты, наверное, думаешь, что я сумасшедшая, но это не так, на самом деле мой разум предельно ясен."
Мурон Цзинсюан крепко сжал её руку и обнял: "Я тебе верю."
Его слова невольно заставили Циньян расширить глаза. По её мнению, это была очень явная ложь; ложь, которую в будущем не нужно окружать ещё большим количеством лжи. Вместо того, чтобы говорить, что Цилиан Циньян её прошлое воплощение, лучше сказать, что всё это просто сон.
Ведь Цилиан Циньян уже исчезла из этого мира, не оставив ни единого следа.
"Почему ты веришь тому, что я сказала? Или, скорее, ты ведь должен был подумать, что я вру." Циньян подняла голову, встретившись с ним лицом к лицу. Возможно, это теплое объятие заставило её почувствовать себя немного непринужденно.
"Я знаю, что это был сон." Мурон Цзинсюан посмотрел на неё, нежно поглаживая её черные волосы: "Когда ты впервые отравилась, я понял, что тебе, должно быть, снится какой-то кошмар."
Хотя он не знал, какой кошмар переживала женщина в её снах, но по выражению лица Циньян он мог чётко это понять. Более того, он становился более ужасным, чем раньше.
"Мурон Цзинсюан, ты не должен верить всему, что я говорю." Циньян посмотрела на него и дотронулась рукой к его щеке: "Ты не боишься, что я могу оказаться посланником смерти и когда-нибудь заберу твою жизнь?"
Мурон Цзинсюан пристально посмотрел на неё и покачал головой: "Маленькая Ян'ер, если ты захочешь, будь то в раю или в аду, я готов сопровождать тебя всю жизнь."
Быть спутником жизни, это обещание казалось слишком тяжелым. Никто из них не мог предсказать, что произойдет в будущем, тем более что она всё ещё жила в усадьбе Су.
Су Юнь продолжал жить в Циньчжоу и до сих пор так и не вернулся.
Но на днях она заставит всю усадьбу Су рассыпаться на куски.
"Мурон Цзинсюан, это обещание слишком тяжелое бремя." Циньян смотрела на него, медленно продолжая: "Однажды я думала выйти замуж за того, кто останется со мной на всю жизнь, но этот человек смог лишь любить меня. Любовь, которую я хочу, - это «вечная преданность»*, ты сможешь дать мне это?"
(*TN: изначальная фраза здесь была «одна жизнь, одно поколение, одна пара»)
Вечная преданность... Да, даже став Су Циньян, она всё ещё жаждала такой любви. Вайшен Джунмо мог отдать свою жизнь, чтобы любить только её одну, но способен ли на это Мурон Цзинсюан? "Если это любовь, которую ты хочешь, то почему бы мне не выполнить твоё желание?" Мурон Цзинсюан нежно улыбнулся: "Я готов дать тебе свою вечную любовь."
Мурон Цзинсюан изначально вообще не планировал жениться. Его отец, король Вэньсюань, тоже отдал свою жизнь во имя любви к его матери, Чжунли Цзиншу. Он женился на Чжуо Юйпин только потому, что у него был долг, который нужно было погасить. Но он никогда бы не женился на женщине, которую не любил ради погашения какого-то долга.
Вечная преданность это тоже та любовь, к которой он стремился.
Он когда-то думал о том, чтобы взять руку любимого человека и пройти через тысячи миль гор и рек. Вместе с ним путешествуя по миру рука об руку.
Но он знал о чём мечтает Сюаньюань Юйчжэнь и был готов помочь ему захватить трон, даже если император Хунцзя сейчас находится в добром здравии.
Если наступит день, когда ему придётся покинуть эти земли, он хотел бы просто взять свою возлюбленную и вместе бродить по миру.
"Цзинсюан, как только ты дашь мне это обещание, только я буду твоей женщиной." Циньян посмотрела на него с той же серьезностью. "Ты уверен, что не пожалеешь об этом? Если когда нибудь это случится, я уже говорила, что я не очень хороший человек."
"Глупая девочка," - сказал Мурон Цзинсюан, поднимая её руку, - "Я, Мурон Цзинсюан, искренне готов отказаться от всех женщин в мире ради тебя одной." Услышав это, по какой-то причине Циньян почувствовала уверенность. Она обняла его за талию и положила голову ему на грудь. "Мурон Цзинсюан, я сказала, что я не очень хороший человек, и если однажды ты найдешь другую девушку, я её убью." Мурон Цзинсюан опустил голову ближе к ней: "Не волнуйся, если такой день наступит, я сам себя покалечу."
В этот момент Циньян вдруг почувствовала, что если в этой жизни появится кто-то, кто готов разделить её бремя, это не так уж плохо.
Тем более что этот молодой человек сын её лучшей подруги.
"Я уже отправил людей искать для тебя семь токсинов. Какой у тебя следующий план? Я помогу тебе завершить их один за другим."
Циньян улыбнулась, качая головой. "Самое важное сейчас - это посмотреть, как будет действовать Нин Сияо. Но я помню, что скоро в поместье Су должна пройти ежегодная церемония сжигания благовоний в храме на горе Ганьюнь."
Мурон Цзинсюан выслушал Циньян и кивнул: "Да, это ежегодная традиция усадьбы Су. Молиться за Су Юня, который находится далеко в Циньчжоу."
"Я знаю." Циньян встала и подошла к окну: "Если я правильно думаю, и Чай Июнь, и Нин Сияо выберут именно это время, чтобы действовать. Что касается того, кто сделает первый шаг, я не знаю."
В конце концов, всё может произойти по пути к горе Ганьюнь. Впрочем, ей никогда не нравились неожиданности, так что в этот раз их не будет.
"Может мне отправить кого-то тебе на защиту?" Мурон Цзинсюан улыбнулся, глядя на неё.
Циньян наблюдала, как небо постепенно темнеет, и улыбнулась: "Нет необходимости, у меня есть способ справиться с этой поездкой. Сейчас мне лишь нужно подумать, как поступить с бабушкой Руо."
"Эта старая служанка приложила немало усилий для Нин Сияо." Мурон Цзинсюан лег на кресло и небрежно заговорил. "Когда ты уедешь в Храм Ганьюнь, я позабочусь обо всём в столице вместо тебя. Так что дай мне знать, если тебе понадобится моя помощь."
"Конечно, я найду тебя, если что-то случится." Циньян повернулась к Мурону Цзинсюану с улыбкой: "Нин Сяо хочет убить меня руками бабушки Руо. Так почему бы мне не одолеть её в её собственной игре и не отправить её дочь на костёр. В конце концов, я очень много знаю о Хонлоу."
Хонлоу - крупнейший бордель Донхэ. Говорят, что нет таких клиентов, которых там не принимают. Кроме того, все их девушки прекрасно владеют четырьмя видами искусства; они, как говорят, являются первоклассными цветками 'Цзеюй'*.
(*TN: фраза, чтобы описать женщину, которая обладает не только красотой, но также умная и добрая. Дэн Ян тоже описывали как таковую)
Однако, возможно, никто не знает, что Хонлоу разделялся на шесть рангов. Женщины самого низкого ранга могли обслуживать только тех мужчин, которые за душой имели лишь копейки. И самое главное, такие люди не понимали, что такое деликатность*. Если клиент захочет, одна девушка могла одновременно обслуживать десять мужчин.
(*TN: эта идиома больше относится к способности сочувствовать судьбе женщины и лелеять её чувства)
Когда подобные женщины умирали, их тела выбрасывали на одну кучу, скармливая птицам и животным.
Самое главное, что женщины, которые не желали обслуживать клиентов, согласно правилам, понижались в ранге по очереди. И это правило когда-то установила сама Су Циньян.
Нин Сияo, раз уж ты хочешь войны, я исполню твоё желание.
Когда придёт время, тебе даже некому будет поплакаться.
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Циньян вернулась во двор Иншуан, когда уже близился вечер. Но, принимая во внимание приглашение принцессы Чуньюань, она поужинала в усадьбе Мурона Цзинсюана, прежде чем вернуться. Он не только лично проводил её обратно, он и был довольно настойчив, как будто боялся, что ей причинят боль.
Увидев Циньян, первой её поприветствовала Зиджу: "Мисс, я слышала от Циндай о вашем выступлении."
Циньян посмотрела на неё и мягко улыбнулась: "И, что ты думаешь о своей мисс?"
"Естественно, наша мисс - лучшая." - ухмыляясь, сказала Байджи: "Я просто знаю, что мисс замаскированный великий мудрец."
Циньян посмотрела на них и позвала в свою комнату: "Какие выражения были у Нин Сияо и Чай Июнь, когда они вернулись?"
Хуанцен вышла вперед и сказала: "Я слышала от других слуг, что Нин Сяо со слезами на глазах пожаловалась старой мадам, как только вернулась в поместье, даже сказав, что вы издевались над ней."
Циньян подняла чашку чая, прежде чем сказать: "Тск тск тск, вторая тетя действительно пошла жаловаться на меня, но не волнуйтесь, это именно тот результат, которого я хотела."
"Мисс, вы действительно отправили вторую мадам в полёт у всех на глазах?" - с недоверием спросила Лю, посмотрев на Циньян.
"А почему это должно быть неправдой? Удар нашей мисс был настолько хорош, что Чай Июнь могла бы от него умереть." - Циндай посмотрела на них и ответила серьезным тоном: "Вы бы видели её жалкий взгляд."
"Мисс, разве нормально вот так жечь между вами мосты? В конце концов, мадам и другие ещё не вернулись." -спросила Зиджу с обеспокоенным взглядом: "Что, если люди второго и третьего домов настроятся против нас, что нам тогда делать?"
Циньян выглянула в окно, прислушалась к пению птиц и улыбнулась: "Как вы думаете, кто-то, кроме вас сможет подойти к этой комнате? Даже бабушка Руо не исключение."
Циндай повернулась к Зиджу и тоже улыбнулась: "Зиджу, не нужно беспокоиться. Мы здесь, чтобы защитить мисс."
Зиджу видела их серьезный взгляд, но всё же не смогла успокоиться: "Мисс, я всё равно не могу не волноваться. Как насчет того, чтобы проверить, когда вернутся Мадам и Мастер?"
Циньян посмотрела на неё, качая головой: "Не волнуйся, отец и мать всегда приезжают в одно время в конце каждого года." Она взяла руку Зиджу и похлопала по тыльной стороне ладони. "Я знаю, что Зиджу беспокоится обо мне, но в этом нет необходимости."
"Я видела, как мисс растёт, поэтому, естественно, буду беспокоиться о вашем благополучии." Зиджу беспомощно покачала головой: "Но второй и третий дома больше не смеют издеваться над нашей мисс."
"Мисс действительно стала намного сильнее." - сказала Байджи, подняв большой палец: "И в добавок очень хорошо защищает нас."
"Фэнцин, мне нужно, чтобы ты кое-что для меня сделал." - Циньян крикнула прямо в воздух.
В это же мгновение, Фэнцин появился на подоконнике, будто призрак: "Хозяйка, что вам нужно?"
"Полагаю, в ближайшие два дня состоится поездка поместья Су в храм Ганьюнь. Завтра я отправлюсь в храм одна, но мне нужно уйти в тайне. По дороге ты должен позаботиться о моем благополучии, этого будет достаточно." - безразлично сказала Циньян, глядя на Фэнцина.
Хотя он хотел сказать, что с навыками боевого искусства мисс она практически не нуждалась в его защите, у него не хватило смелости это сделать.
"Я понял."
"Хорошо."
После того, как Циньян закончила все приготовления, она с комфортом пошла спать. Той ночью она спала очень мирно. Это был самый спокойный сон за время её перерождения.
----------------------------------
Утром следующего дня Циньян проснулась очень рано. Обычно после конкурса талантов, школа уходила на перерыв. И в это время усадьба Су отправлялась в храм Ганьюнь, чтобы сжечь ладан и помолиться Будде. Так что желание Нин Сияо действовать именно сейчас вполне ожидаемо.
Приведя себя в порядок, Циньян отправилась в одиночку к старой мадам в Мэйсянюань. Прибыв туда, она сразу услышала плач. Она даже не задумывалась, наперед зная, что это голоса Чай Июнь и Нин Сияо.
"Старая мадам, четвертая мисс здесь." - Юньсян увидела, как вошла Циньян, и улыбнулась: "Четвертая мисс пришла как раз вовремя, старая мадам ещё не завтракала."
Как будто не видя двух других во дворе, Циньян прошла прямиком в главный зал старой мадам и медленно поклонилась: "Ян'ер здесь, чтобы поприветствовать бабушку."
"Ян'ер, то, что твои вторая и третья тётя говорят о вчерашнем дне, правда?" Су Цзяши прищурилась, глядя на Циньян.
"Да. Но в конце концов, Циньян не опозорила усадьбу Су, верно?" - безучастно ответила Циньян, подняв голову и глядя прямо в глаза старой мадам.
"Ян'ер, но они ведь все старше тебя. Ты не должна так к ним относиться." - беспомощно ответила Су Цзяши: "Извинись перед своими второй и третьей тетей."
Циньян ухмыльнулась и пристально посмотрела на Су Цзяши: "Бабушка тоже думает, что Циньян поступила неправильно?"
"Конечно, ты поступила неправильно, ты должна извиниться перед ними." - всё также строго ответила Су Цзяши.
"Хе" - холодно фыркнула Циньян.
Увидев её реакцию, Су Цзяши сразу же ударила тростью о землю: "Неблагодарное дитя, почему ты до сих пор не опустилась на колени и не извинилась?"
Циньян уверенно посмотрела на Су Цзяши, даже не намереваясь вставать на колени: "Бабушка, Циньян не сделала ничего неправильного, поэтому я не буду извиняться."
"Ты неблагодарный ребенок, почему в усадьбе Су есть такая, как ты!" Изначально Су Цзяши хотела ударить Циньян тростью, но та ловко увернулась.
В следующую секунду Циньян появилась прямо перед Су Цзяши и сразу же схватила старую мадам за горло. Она посмотрела ей в глаза, а её тон внезапно похолодел: "Говори, кто ты? Ты не бабушка."
Су Цзяши явно не ожидала такого развития. В начале, когда её попросили прийти, ей говорили совсем другое. А сейчас она ясно чувствовала, как сжалось её горло. Как будто с небольшим количеством силы от Циньян, она могла встретить Будду.
"Молчишь, да?! Я не против отправить тебя к Будде прямо сейчас." - Циньян ещё больше усилила свою хватку, а затем повернулась к Нин Сияо и Чай Июнь, говоря ледяным тоном: "Вторая и третья тетя, вам не кажется, что вы должны объясниться?! И главное - куда делась настоящая бабушка?"
Нин Сияо и Чай Июнь посмотрели на Циньян, не понимая, что она говорит: "Су Циньян, что ты несёшь, старая мадам перед тобой явно свекровь."
"О! Похоже, вы c этим связаны?" - небрежно сказала Циньян: "Тогда это не должно быть проблемой, если я убью эту бабушку прямо сейчас." Говоря, она снова усилила хватку. Хотя Циньян не обладала огромной сильной, всё же задушить старуху ей не составит особого труда.
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Циньян была уверена, что эта так называемая Су Цзяши перед ней не её настоящая бабушка. В конце концов, её бабушка управляла усадьбой Су в течение многих лет, и не стала бы так просто взваливать всю вину на Циньян, даже не послушав её сторону истории.
Су Цзяши была доброй и всегда относилась к ней наилучшим образом. Даже когда она делала что-то не так, бабушка помогала ей и брала всю вину на себя. Но на этот раз Су Цзяши не только не выслушала её объяснений, а ещё и сразу же попыталась заставить извиниться перед Нин Сияо и Чай Июнь.
Это казалось очень подозрительным. И наиболее вероятным объяснением было то, что Су Цзяши перед ней не настоящая. Вернее, это какая-то пожилая женщина, которую кто-то попросили притворится Су Цзяши.
Внезапно перед Су Циньян появилась маленькая змея и, замелькав своим длинным языком, рассказала обо всем, что недавно произошло. Когда Су Циньян услышала всю историю, она счастливо ухмыльнулась. К счастью, Су Цзяши только что отправилась в храм Ганьюнь, иначе она бы беспокоилась о её благополучии.
Тем не менее, кто же тогда эта особа перед ней? Ей очень хотелось это узнать.
"Вы уверены, что эта старая леди - бабушка?" Циньян повернулась к Нин Сияо и Чай Июнь, которые продолжали стоять на коленях и спросила холодным тоном.
"Су Циньян, не позорься, разве человек перед тобой не наша свекровь. Если с ней что-нибудь случится, твои второй и третий дяди определенно не простят тебя." - высокомерно ответила Нин Сияо.
Она слышала, что таблетки, изменяющие внешний вид, нельзя так легко обнаружить, и увидеть сквозь них тоже невозможно. Вот почему она нагло приказала Вэй маме принять такую таблетку. Но как Су Циньян смогла сразу определить, что эта старая мадам не настоящая Су Цзяши?!
Циньян сжала кулаки. "Вторая тетя, вам лучше подумать о том, что говорите. Если выяснится, что эта старуха не бабушка, как вы тогда будете объясняться?"
"Ссоритесь с самого утра? Вы совсем не уважаете мать? О чем вы спорите?" - неожиданно зазвучали голоса Су Мина и Су Яна.
Сегодня был выходной, и, как обычно, Су Мин и Су Ян пришли отдать дань уважения Су Цзяши. Тем не менее, войдя, они увидели странную картину - как Нин Сияо и Чай Июнь стоят на коленях, а Су Циньян душит Су Цзяши.
"Су Циньян, что ты творишь? Немедленно прекрати!" Даже не задумываясь, Су Мин закричал, когда увидел свою мать в руках Циньян. "Циньян, это возмутительно!" - видя её действия, Су Ян тоже нахмурился.
В свою очередь Су Циньян посмотрела на двух мужчин и улыбнулась: "Второй и третий дядя, вы пришли как раз вовремя. Циньян как раз хотела выяснить, кто устроил этот заговор против бабушки!"
"Мой господин, не верьте четвертой мисс. Это явно свекровь. Однако, она продолжает утверждать, что это подделка." - сказала Нин Сияо со слезами на глазах, посмотрев на Су Мина. Чай Июнь, стоящая на коленях рядом с ней, тоже её поддержала.
Чай Июнь не до конца понимала ситуацию. Этим утром, когда она прибыла сюда, Нин Сияо уже предприняла какие-то действия, и то, что последовало за этим, безусловно, превзошло все её ожидания. Но ради мести за вчерашние оскорбления она не собиралась отпускать Циньян.
"Циньян, несмотря ни на что, она твоя бабушка. Нельзя так с ней обращаться." Су Ян посмотрел на бледную Су Цзяши и нахмурился: "Если старший брат узнает, даже тебя накажут по самым строгим правилам нашего дома."
"Третий дядя, не спешите делать выводы." Циньян продолжала говорить ледяным тоном. "Однако, поскольку вы все не верите словам Циньян, а вторая и третья тетя даже сказали, что этот человек не имеет к ним отношения, тогда мне не нужно сдерживаться." С этими словами она протянула руку и схватила Су Цзяши за щёку.
Пожилая Су Цзяши была слишком слаба, чтобы защищаться, поэтому Циньян довольно легко удалось сорвать с её лица тонкий слой кожи. Так называемая Су Цзяши на самом деле оказалась Вэй мамой Нин Сияо.
"О боже, кажется, я случайно сорвала маску. Похоже, это всё действие таблетки, изменяющей внешний вид, и она явно сделана каким-то опытным мастером!" - говорила Циньян, играя с маской из кожи в своей руке.
"Второй дядя, третий дядя, теперь вы мне верите, не так ли?!" Циньян бросила маску на стол и сказала: "Вторая тетя, разве вы не сказали, что этот человек не имеет к вам отношения?"
"Мой господин, я понятия не имею, что здесь происходит, должно быть, четвертая мисс хочет меня подставить." Нин Сияo смотрела прямиком на Вэй маму. Чтобы хоть как-то себя спасти ей оставалось только бросить её на произвол судьбы.
"Это просто бред!" Су Мин повернулся к Нин Сияо и ударил её по лицу. "Где наша мать?"
"Не волнуйтесь, второй дядя, бабушка только что отправилась в храм Ганьюнь. После завершения мероприятий она свяжется с нами. Но я бы никогда не подумала, что вторая тетя попытается воспользоваться этой возможностью, чтобы провернуть такую схему." - Циньян не собиралась отпускать её с крючка.
"Четвертая мисс, прошу вас, пожалуйста, отпустите эту старую служанку." Когда Вэй мама увидела, что Нин Сияо бросила её, она поняла, что настал её конец. Она наблюдала, как Нин Сияо росла и прекрасно знала, какой она человек. И всё же она не могла не помочь ей в этой схеме; возможно, её постигла так называемая «карма».
"Не волнуйтесь, вы не умрете. Вы мне нужны до возвращения бабушки." - сказала Циньян, отпуская её. Затем она взмахнула рукой и в Мэйсяюань появился питон, который сразу проглотил Вэй маму.
"Чтобы помешать кому-либо сделать скрытый ход, я просто попросила своего любимого Юнь'ера спрятать эту служанку в его животе." - сказала Циньян, уже собираясь уходить.
"Су Циньян, маленькая дрянь, я тебе отомщу даже после своей смерти." Нин Сияо больше не выглядела как хозяйка дома, так как начала кричать на Циньян со свирепым выражением лица.
Циньян повернулась к Нин Сияо и безучастно сказала: "Я буду ждать, вторая тетя."
Почему она должна боятся злого духа, уже вернувшись из ада?
"Точно, второй дядя, третий дядя, лучше подумайте, как объяснить это бабушке. В конце концов, это не маленький вопрос." С этими словами Циньян повернулась и ушла.
Су Мин посмотрел на Нин Сияо сердитым взглядом, но, зная её историю просто не мог нанести ещё один удар: "Ну, и что же произошло на самом деле?"
Нин Сияо посмотрела на Су Мина и сама не знала, как это объяснить. Поэтому беспомощно призналась: "Это всё потому, что эта маленькая дрянь вчера дала мне пинок. Она полностью меня опозорила."
Выслушав Нин Сияо, Су Мин нахмурил брови и посмотрел на Чай Июнь с таким же строгим взглядом: "Золовка, почему бы тебе не рассказать, что только что случилось?"
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 57 - Имперский указ
Глава 57 - Имперский указ
У Чай Июнь не оставалось другого выбора, кроме как объяснить Су Мину и Су Яню, что произошло на конкурсе талантов.
Су Мин чётко знал, каким ребенком Нин Сияо воспитала Су Циньян. Но в конце концов она дочь его старшего брата. Ему не нравился этот ребенок, поэтому ему всегда было безразлично, как Нин Сияо её воспитывала.
Но теперь, услышав, как она разговаривала, он почувствовал, что девушка стала другой.
"Второй брат, что-то не так?" - спросил Су Янь, увидев, что Су Мин задумался. "Только не говори, что ты действительно думаешь, что четвертая мисс одержима, поэтому и стала такой?"
"Третий брат, а ты посмотри на её поведение. Каждое её движение совершенно не похоже на настоящую четвертую мисс. Подумай, если она скрывала свой настоящий характер всё это время, то боюсь, усадьбу Су ждёт беда!" Су Мин посмотрел на Су Яня и сказал с серьезным взглядом: "Эта девушка смотрит на нас с полным негодованием. Её взгляд полон ненависти, и она обвиняет нас в том, что мы всё это время плохо к ней относились."
"Тогда что нам теперь делать?" Су Янь тоже стал серьезным "Если бы старший брат знал, то определенно не простил бы её."
"Третий брат, ты ведь знаешь, что старший брат далеко в Циньчжоу и всегда очень вежлив с нами. Но, в конце концов, он тоже защищает свою дочь, и если он узнает, что над ней издеваются, то определенно обвинит нас." Когда Су Мин подумал о характере Су Юня, он был уверен, что их ждёт крупная головная боль. После этого он мог лишь временно подавить это дело; возможно, к тому времени, когда Су Юнь вернется, Су Циньян уже забудет об этом.
------------------------------
Войдя во дворец на следующий день, Чуньюань рассказала императору Хунцзя, что происходило на конкурсе талантов от начала до конца. Император всегда уважал свою тетю по отцовской линии, и, кроме того, Сюаньюань Юйчжэнь и Мурон Цзинсюан тоже сообщили ему о вопросах, связанных с конкурсом.
Однако, самым смешным он нашёл тот факт, что сын Цуй Чжуцзюня настолько испугался, что обмочился у всех на глазах. Если новость распространится, Дунхе потеряет немало гордости. И, слушая, как это рассказывает Чуньюань, он почувствовал, что это было ещё интереснее и ярче.
"Значит, королевская тетя пришла сегодня, чтобы попросить императорский указ." Император Хунцзя посмотрел на Чуньюань и сказал: "Поскольку это так, я тоже хочу встретиться с этой девушкой." С учетом сказанного он приказал евнуху рядом с ним составить указ о повышении статуса Циньян в Цзюньчжу*, даровать ей усадьбу Цзюньчжу и разрешить ей свободу в браке.
(*TN: титул, означающий «Принцесса», которая не является ребёнком императора, но, возможно, дочь вассального короля или правителя, или племянница императора. Тем не менее, получив такой титул, Циньян будет больше считаться почетной принцессой, как будто он у неё с самого рождения.)
"Хун'eр, ты правда думаешь, что я пришла только, чтобы попросить имперский указ?" Чуньюань посмотрела на императора Хунцзя и мягко сказала: "Су Юнь стоит на страже в Циньчжоу в течение всего года и сможет вернутся домой только зимой. Так как в этом году на границах ничего особенного не происходит, почему бы нам не разрешить генералу Су вернуться раньше. Я чувствую, что жизнь этой девушки в поместье очень непроста".
"Тетя, с тех пор, как вы вернулись из Нянчен, я редко видел вас такой. Если тётя так этого хочет, тогда я позволю генералу Су вернуться в столицу." Император Хунцзя с улыбкой посмотрел на Чуньюань.
Чуньюань - единственная младшая сестра предыдущего императора. Эта тетя также была очень доброй к нему с самого детства. Если бы не её помощь, он, вероятно, не смог бы сесть на трон.
"Хун'ер, после твоих слов мне намного спокойней." - сказала Чуньюань, поклонившись Императору: "Тогда я пойду к Ран'ер. С тех пор как умерла Императрица Сяньи, ты, вероятно, больше не видел её."
При упоминании императорской супруги Цилиан Юран, император Хунцзя почувствовал странную грусть в своем сердце. С тех пор, как пять лет назад скончалась бывшая императрица Наньчэн Цилиан Циньян, дворец Цзяофан* Цилиан Юран больше никогда для него не открывался.
(*TN: название переводится как «Перечная комната»; в династии Западная Хань это название резиденции императрицы, и с тех пор другие династии также использовали его как таковое. Название происходит от смешанной краски перца и грязи, которой расписывали стены для сохранения тепла и создания приятного аромата. Это многое говорит о её статусе, несмотря на то, что она не Императрица.)
Он не мог изменить смерть Цилиан Циньян. Но также не мог привести к жертвам среди людей двух стран ради уже умершей императрицы, даже если ему действительно нравилась эта племянница. Ему оставалось только смотреть, как она умирает.
"Тетя, если вы сможете успокоить Ранран, я буду очень счастлив. Я подвёл её в деле с императрицей Сяньи." - беспомощно сказал Император Хунцзя, посмотрев на Чуньюань. Сквозь его тон прорывалось бесконечное горе.
"Не волнуйся, Ран'ер всё поймет." - сказала Чуньюань, похлопав его по руке.
Император Хунцзя наблюдал, как Чуньюань покинула дворец, но когда открыл свои документы*, его разум наполнился скорбным лицом Цилиан Юрань.
(* TN: Воспоминания Императора, сложенные в стиле аккордеона.)
Он вступил на престол, но в конечном итоге он не смог дать ей будущее.
---------------------------------
Пока Циньян отдыхала в своей комнате, кто-то из переднего двора пришел сообщить ей, что император прислал евнуха Чжана, и хотел, чтобы Циньян лично пришла принять императорский указ.
Вспомнив слова Чуньюань, она слегка удивилась, ведь совсем не думала, что указ выйдет настолько быстро.
Приведя себя в порядок, Циньян взяла с собой всех своих слуг и направилась во двор. Она увидела евнуха Чжана в главном зале, пока Су Мин, Су Янь и другие уже почтительно стояли на коленях.
Когда евнух Чжан увидел Су Циньян, он сразу понял, что эта молодая девушка с необычным поведением, должно быть, и есть та четвёртая мисс Су, о которой говорила принцесса Чуньюань.
"Приветствую, Принцесса Лей." - сказал евнух Чжан, когда Циньян подошла ближе.
(*TN: её титул переводится как «счастливая гармония»)
Циньян сразу же попыталась остановить евнуха и посмотрела на него с яркой улыбкой: "Вы служите самому Императору, как я могу быть достойна поклона Евнуха Чжана."
"Принцесса Лей, что вы говорите. Мои глаза никогда не ошибаются." Евнух Чжан поднял взгляд на Циньян, с чувством, похожим на обожание.
Женщины во дворце, которые смотрели на слуг свысока, не знали, что император Хунцзя отдаёт предпочтение тем женщинам, о которых говорит евнух Чжан. Но все эти женщины смотрели на него свысока, поэтому он относился к ним точно также.
После того, как евнух Чжан прочитал императорский эдикт, он снова посмотрел на Циньян: "Принцесса Лей, примите этот эдикт."
"Я смиренно благодарю Его Величество за доброту, пусть Его Величество проживет десятки тысяч лет." - сказала Циньян, опустив голову к земле, а затем встала, чтобы принять указ.
"Его Величество сказал, что поместье Цзюньчжу находится рядом с залом принцессы Сюэсюй. Если хотите, можете свободно входить и покидать место жительства принцессы." - сказав это, евнух Чжан похлопал Циньян по руке.
Су Мин и Су Янь хотели, чтобы евнух Чжан остался на обед, но он ушел, не сказав больше ни слова. В конце концов Су Мин обвинил Циньян в том, что она не попыталась его уговорить.
"Второй дядя, разве вы не знаете, что Его Величество больше всего доверяет евнуху Чжану. Он никак не сможет остаться." Сказав это, она повернулась и ушла, не оглядываясь назад, как будто особенно презирала всех, кто находился в зале.
"Просто посмотрите на её отношение, она только получила титул Цзюньчжу." - злобно сказала Нин Сияо, наблюдая за отступающей фигурой Циньян.
"Если бы ты смогла выбить нашей дочери титул Цзюньчжу, я был бы благодарен небесам!" Су Мин сердито посмотрел на Нин Сияо и повернулся, чтобы уйти.
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Глава 58 - Храм Ганьюнь I
Когда Циньян вернулась во двор Иншуан, вокруг неё собрались все слуги. Они были очень взволнованы имперским указом в её руках. "Мисс, что сказано в указе, который вы получили?" - Зиджу с улыбкой посмотрела на Циньян.
"Мисс, принцесса Чуньюань, безусловно, умеет держать своё слово! То, что было обещано вчера, уже сегодня выполнено." - Циндай тоже с улыбкой посмотрела на хозяйку.
Выслушав их, Циньян медленно раскрыла императорский указ. Там ясно сообщалось, что ей будет присуждён титул принцессы Лейи, а также будет предоставлено её собственное поместье. Эта усадьба находилась рядом с усадьбой принцессы Чуньюань.
Циндай очень хорошо знала тот район, так как усадьба Шизи тоже была рядом.
Увидев это, Циндай с улыбкой сказала: "Мисс, мы собираемся туда переехать?"
Циньян считала, что не стоит оставлять Су Цзяши здесь одну, поэтому не слишком долго думала. "Пока нет. В конце концов, я беспокоюсь о том, чтобы оставить здесь бабушку."
"Мисс, мы можем переехать туда вместе со старой мадам!" - вмешалась Чишао: "Но так как генерал Су ещё не вернулся, я понимаю, почему мисс не хочет туда переезжать."
Слова Чишао попали прямо в яблочко. Правильно, даже если она не считала усадьбу Су своим домом, она всё равно была домом для Су Юня. Он всё это время помогал Дунхэ охранять границы на пересечении четырех стран.
Он никогда не думал покидать семью. Но, Циньян посещали идеи о том, чтобы Су Юнь отделился от семьи и жил отдельно.
По воспоминаниям первоначальной владелицы этого тела, они с Су Юнем были не очень близки. Как будто она не его дочь. Но, в конце концов, она всё равно оставалась его плотью и кровью. Даже если Циньян их не любила, они считали её своей единственной дочерью.
Су Юнь прославился умением защищаться. В прошлом Маркиз Джинго оскорбил Ло Бина в императорских дворах. Неожиданно, среди ночи, Су Юнь пошел и разбил табличку императора* Маркиза Джинго. Тогда Император очень разозлился, но с помощью деда Циньян по материнской линии, всё-таки простил его.
(*TN: горизонтальная деревянная доска, на которой выгравировано изображение Императора, обычно вешается на парадной двери высоких чиновников)
Из-за этого Су Юнь получил прозвище: Су Лайфэн*. (*TN: означает «сумасшедший» вместе с его фамилией)
Причина, по которой Циньян не была близка с Су Юнем, в основном связана с тем, что Нин Сияо постоянно вкладывала ей в голову ложь, говоря, что Су Юнь не берёт её с собой только, потому что не любит её. И это стало главной причиной, по которой Циньян не хотела с ним сближаться.
Но какой родитель не будет любить своих собственных детей? В конце концов, настоящая Циньян была действительно слишком наивной.
Но отныне подобное никогда не повторится.
"Мисс, о чем вы думаете?" - с тревогой спросила Зиджу, увидев, как Циньян погрузилась в свои мысли. Циньян выглядела так, словно она небесная фея, не заинтересованна в мирском мире, что делало её образ немного отчуждённым.
"Ничего, я просто думала о матери и отце." Циньян посмотрела на них с улыбкой. "Давайте завтра отправимся в храм Ганьюнь. Я хочу помолиться за их благополучие," - сказала Циньян: "Я очень хочу с ними увидеться."
"Тогда я начну готовить наш багаж, мисс. В конце концов, путешествие в Храм занимает много времени." - с этими словами Зиджу покинула комнату. Другие тоже разошлись, чтобы подготовиться.
* * *
Когда Нин Сияо вернулась в свою комнату, она была в ярости от всего, что произошло, особенно от того, что Циньян удостоена титула Принцессы Цзюньчжу.
Почему титул получила эта девушка, а не её дочь?
Увидев, как Су Циньюань вышивает пару уток-мандаринок*, Нин Сияо с улыбкой подошла к ней: "Доченька, не волнуйся, я никому не позволю встать на твоем пути."
(*TN: пара уток-мандаринок обычно используется, чтобы символизировать счастливую пару)
"Я тоже расстроена, почему Су Циньян дали титул и даже похвалили на конкурсе талантов? На этот раз я совсем не смогла показать свои таланты, вместо этого позволив Су Циньян привлечь всё внимание к себе." Затем Су Циньюань недовольно добавила: "Мама, как нам быть с Су Циньян?"
Су Циньян, если я не покончу с тобой, то не буду Нин Сияо!
"Няньчунь, иди скажи моему старшему брату найти людей, которые смогут похитить для меня Су Циньян на пути к храму Ганьюнь. И лучше всего, если они сразу бросят её в И Хунлоу." - в гневе сказала Нин Сияо.
"Я поняла." Услышав приказ Нин Сияо, Няньчунь поспешно ушла.
"Мама, а что это за место И Хунлоу?" - спросила Су Циньюань, удивленно посмотрев на Нин Сияо.
"И Хунлоу - крупнейший бордель в нашей столице. Я обязательно подумаю над тем, чтобы Су Циньян стала проституткой." - ответила Нин Сияо, крепко сжав кулак.
Но она никогда бы не подумала, что их разговор услышит змея, скрывающаяся у её окна. В следующий момент, змея очень быстро исчезла.
Эта новость была быстро передана Циньян, но, казалось, совершенно её не взволновала. Она уже знала, что Нин Сияо непременно попытается что-то сделать по дороге в храм Ганьюнь.
Но действительно ли бабушка Руо станет брошенной пешкой? Она не была в этом уверена, но также не могла позволить так называемым убийцам исчезнуть без следа.
Хех. На губах Циньян расцвела холодная ухмылка.
Нин Сияo, твои методы меня очень разочаровали.
"Юньман*, я планирую взять тебя с собой в дорогу, пожалуйста, позаботься обо мне вместо своего хозяина." Циньян вышла к серебряному питону на столбе и с улыбкой сказала.
(*TN: серебряный питон, она называет его так, как есть)
* * *
Утром следующего дня Циньян проснулась очень рано, чтобы подготовиться к отъезду. После завтрака она направилась в главный зал вместе с Циндай и Чишао. Когда она добралась, Нин Сияо и Чай Июнь только что туда прибыли.
"Ян'ер, сегодня мы отправляемся в храм Ганьюнь, чтобы помолиться за благополучие усадьбы Су. Надеюсь, у тебя не будет никаких проблем." - сказала Нин Сияо, саркастически улыбаясь. "В конце концов, я слышала, что по дороге в храм часто встречаются горные воры."
"Вторая тетя, не нужно беспокоиться, у Циньян есть способ с ними справиться." - улыбаясь, ответила Циньян, встретившись взглядом с Нин Сияo.
Та холодно фыркнула в своей голове: "Просто немного подожди, скоро ты будешь рыдать."
Таким образом. вся семья Су отправилась молиться в храм Ганьюнь. У Су Циньян была собственная конная повозка, также как у Нин Сияо и Чай Июнь. Что касается других наложниц, они не могли насладиться такими удобствами.
Су Циньян подошла к Дэн Ян и любезно предложила: "Янинь, моя карета довольно большая, почему бы тебе не взять с собой пятую сестру и Кон'ера, чтобы поехать со мной."
Внезапно Циньян почувствовала на себе холодный взгляд. Подняв глаза, она увидела пронзительный взгляд Цзян Менроу. Это её первая встреча с этой Цзянши*, но, похоже, она тоже не очень её любила.
(*TN: в предыдущих главах уже говорилось, но женщин часто так называли. Фамилия «ши» обычно переводится как «фамилия клана», поэтому в данном случае она «из клана Цзян», так что это её девичья фамилия)
Поблагодарив Циньян, Дэн Ян села в экипаж вместе с Су Цинсюэ и Су Цинконом. Что касается Цзян Менроу, Циньян даже не удосужилась взглянуть на неё.
После того, как Циньян села в карету, Циндай и Чишао сели на место кучера, лично взяв управление лошадьми в свои руки. Даже Фенцин смотрел издалека, ожидая приказов. Что касается серебряного питона, то он спрятался на крыше кареты.
"Я слышала, что вторая мадам планирует в вами разделаться, как вы думаете с ней справиться?" - осторожно спросила Дэн Ян, посмотрев на Циньян.
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 59 - Храм Ганьюнь II
Глава 59 - Храм Ганьюнь II
Выслушав слова Дэн Ян, Циньян улыбнулась: "Естественно, я знаю, что она хочет со мной разделаться, но не уверена, что ей это удастся". Одного питона более чем достаточно, чтобы справиться с так называемыми «плохими парнями». Хотя, вероятно, только люди усадьбы Маркиза Чжинго были готовы приложить такие усилия для Нин Сиo. Тем не менее, она не возражала с ними повеселиться. Что касается того, что именно серебряный питон будет с ними делать, этого она не знала.
"Четвертая сестра, эта твоя книга, можешь мне её одолжить?" Су Цинсюэ увидела книгу стихов на маленьком столике; её глаза смотрели на Циньян с явным ожиданием.
Циньян бережно передала книгу в руки Су Цинсюэ. "Если пятой сестре она так нравится, почему бы мне просто не отдать её тебе?"
У Су Цинсюэ никогда не было роскоши читать подобные книги. Детей наложниц, как она, независимо от того, насколько они любили читать, не допускали в кабинет. Поэтому в такие моменты она особенно завидовала Су Цинвэнь. Она всегда думала, что только законные дети, как Су Цинвэнь, подходят для чтения хороших книг.
Ей очень хотелось покинуть поместье Су, чтобы занять своё место в мире. Затем вернуться в усадьбу, чтобы забрать с собой Янинь, и больше никогда не возвращаться в это ужасное место.
"Спасибо, четвертая сестра". Су Цинсюэ держала книгу так, словно это какое-то сокровище.
Циньян очень нравилась девушка перед ней. В её глазах было что-то неожиданное, и, возможно, она слишком сильно ненавидела поместье Су. Или, скорее, она просто не хотела там оставаться, и только ради Дэн Ян была готова ограничиться этим.
То, что у Дэн Ян такая дочь, означало, что она очень хорошо её воспитала. И не все были такими грубыми и высокомерными, как Су Цинтин, которая считала Нин Сияо своей настоящей законной матерью и пренебрегала родной матерью, которая её родила и воспитала.
"Если пятой сестре нравятся такие книги, можешь приходить в мой двор после того, как мы вернемся из храма Ганьюнь," - сказала Циньян, подняв руку, чтобы погладить голову Су Цинсюэ. "Пятой сестре нравится поместье Су?"
Су Цинсюэ поняла смысл слов Циньян. Дэн Ян слушала их и тоже посмотрела на дочь. Девушка посмотрела на них двоих и покачала головой. "Мне не нравится поместье Су, здесь очень неприятные люди. Я даже не могу назвать свою родную мать «матерью»".
Дэн Ян прикрыла рот, услышав слова дочери. Как она родила такую заботливую девочку. Если бы вначале она не была искренне настроена на месть, она могла бы использовать более легкую личность и не оказаться в клетке, подобной усадьбе Су.
"Янинь, не волнуйся. Если однажды поместье Су перестанет существовать, я обязательно защищу пятую сестру и Кон'ера". Циньян с улыбкой посмотрела на Дэн Ян.
Су Цинсюэ нравилась эта Циньян; она охотно шла навстречу В её памяти никогда никто не считал таких незаконнорожденных детей, как она, людьми. Каждый раз на них смотрели с холодным издевательством. Даже если она чувствовала обиду из-за тяжелой жизни Янинь в поместье, она никогда об этом не упоминала.
Бывшая Су Циньян тоже была среди них, но теперь она совсем другая
Почему внебрачная дочь получила такую честь, как защита законной дочери? Или, скорее, поскольку они не биологические сестры, как она заслужила такое отношение?
"Четвертая сестра, почему ты хочешь помочь маме, младшему брату и мне?" - спросила Су Цинсюэ, встретившись с Циньян взглядом. Она использовала очень осторожный тон, как будто боялась коснуться предела терпения Циньян.
Су Цинсюэ знала, что у каждого свои причины; Су Циньян не исключение. Бывшая Су Циньян всегда издевалась над ними вместе с Су Циньюань и Су Цинвэнь, но теперь......
"Пятая сестра, если однажды я смогу перевернуть усадьбу Су, ты готова встать на этот путь вместе со мной?" С улыбкой спросила Циньян. Очевидно, Су Цинсюэ не ожидала, что Циньян скажет что-то подобное. Услышав её серьезный тон, она кивнула: "Да, я готова, я хочу встать на тот же путь, что и четвертая сестра".
Циньян осталась очень довольна ответом Су Цинсюэ. Когда она посмотрела на Дэн Ян, на её лице снова появилась легкая улыбка: "Дочь Янинь действительно любит Янинь".
"Четвертая мисс, я даже не знаю как могу отблагодарить вас". Искренне сказала Дэн Ян: "Если бы не ваша помощь в прошлый раз, я бы не знала, как поступить со схемами Чай Июнь. Я просто хочу жить в мире".
Циньян взяла Дэн Ян за руку: "Янинь, не волнуйся, я осуществлю твоё желание".
Даже сейчас Дэн Ян не до конца понимала, какой Циньян человек. Единственной, кого она считала своей семьёй в поместье Су, вероятно, была одна старая мадам, но теперь к ней добавилась Циньян.
Во время всей этой шаткой поездки Су Цинкон оставался в объятиях Дэн Ян, сладко заснув ещё с тех пор, как сел в экипаж. Он спал всю дорогу, пока они не попали на большой камень. Малыш потер свои расплывчатые глаза и позвал маму: "Мама, я голоден". Однако, Дэн Ян не приготовила им еды. Это было не потому, что у них не оказалось еды, а потому, что у них не было собственного экипажа. Таким образом, Дэн Ян просто не могла взять с собой еду.
Услышав это, Циньян открыла маленький шкафчик сбоку, внутри которого лежали три контейнера. Открыв один из них, внутри оказался любимый рисовый пирог Су Цинкона с красной фасолью.
Циньян взяла кусок пирога и положила в руку Цинкону: "Если Кон'ер голоден, тогда можешь съесть это".
Увидев в руке Циньян пирог, Цинкон принял его, даже не задумываясь. В то же время он сделал укус, но при этом не забыл сказать слова благодарности.
В прошлом её Нин'eр и Джин'eр тоже были такими. Как было бы здорово, если бы они сейчас были живы, но как Цилиан Циньи, эта злая женщина, могла просто так отпустить её детей.
В это время возле дороги к храму Ганьюнь лежала группа мужчин, одетых в черное. В этой области никто не жил, поэтому похитить молодую девушку не было проблемой. Кроме того, заказчик предложил довольно высокую цену.
"Босс, я думаю, эти экипажи впереди должны быть из поместья Су. Вы знаете, в какой карете четвертая мисс?" - спросил тихим голосом один из мужчин в чёрном.
Их главный кивнул: "Я слышал от заказчика, что первая - это карета четвертой мисс. На ней даже есть лепнина из цвета сливы, значит всё должно быть верно".
Услышав слова босса, вмешался другой мужчина с полным ртом слюны: "Босс, я слышал, что четвертая мисс так же красива, как нежный цветок. Как насчёт того, чтобы мы с ней немного поиграли? Мы никогда не пробовали мягких и нежных благородных дам".
Босс решил, что это имеет большой смысл. Подобные благородные дочери воспитаны очень деликатно, они наверняка вкуснее, чем девочки из И Хунлоу.
Босс слизнул капающую слюну с губ и развратно сказал: "Тогда решено, как только я закончу играть с этой четвертой мисс, я позволю вам, ребята, немного повеселиться".
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 60 - Храм Ганьюнь III
Глава 60 - Храм Ганьюнь III
Тем временем Нин Сияо отдыхала в своей повозке с закрытыми глазами. Однако, она была не в настроении спать. Она думала о том, как сделать смерть этой маленькой суки более ужасной, дабы компенсировать все унижения, которые она перенесла в последние несколько дней.
Как только Вэй мама ушла, ей некому было помочь с идеями. Поэтому ей оставалось полагаться только на свои собственные методы, чтобы справиться с Су Циньян.
Су Цинюань посмотрела на Нин Сияо и ласково сказала: "Мама, не беспокойся, дядя обязательно всё сделает. Когда придет время, ей придётся встать на колени и просить прощения".
Нин Сияо выслушала её и кивнула: "Ты права, Юань'ер. Я слышала от твоего дяди, что он нашёл несколько действительно впечатляющих мастеров своего дела. Если эти люди смогут забрать эту девку и осквернить её, кому какое дело будет до титула принцесса Лейи. Она будет просто грязной проституткой ".
"Да, мама. Вот почему ты не должна волноваться. Для них простая девушка определённо не станет проблемой. Кроме того, разве дядя не сам выбрал этих людей?"
Сказав это, Су Циньюань схватила Нин Сияо за руку: "Мама, подожди, пока я выйду замуж за Второго принца. После этого мы сможем наслаждаться бесконечным богатством и славой, нам больше не придётся ни перед кем унижаться".
"Моя малышка!" - ответила Нин Сияо, обняв Су Циньюань: "Юань'ер, обычно девушкам не нужно о таком беспокоиться, но ты готова нести это бремя".
"Мама, ты родила меня и воспитала. Естественно, я буду стоять на твоей стороне. Что бы ни случилось, я никогда тебя не оставлю". Су Циньюань посмотрела на Нин Сияо и сказала приглушённым голосом: "Я обязательно исполню желание матери".
Поэтому ты, Су Циньян, не должна винить нас за безжалостность. Я смогу стать единственной молодой мисс усадьбы Су только если ты исчезнешь.
------------------------------
В это же время Чай Июнь тоже сидела в своём экипаже, время от времени глядя в окно. Су Цинвэнь посмотрела на неё и спросила, наклонив голову: "Мама, разве мы не видели этот пейзаж в предыдущие годы во время наших поездок, на что там смотреть?"
Чай Июнь опустила шторы и посмотрела на Су Цинвэнь: "Естественно, там есть на что посмотреть. Твоя вторая тетя готовится убить четвертую мисс. Я просто хочу знать, что она планирует с ней сделать".
Су Цинвэнь посмотрела на Чай Июнь и улыбнулась: "Значит вторая тетя планирует вывезти Су Циньян? Здорово. Эта поездка в храм Ганьюнь поможет ей навсегда исчезнуть из этого мира".
"Глупое дитя, даже если у тебя есть такие мысли, никогда не говори их в слух, поняла?" - сказала Чай Июнь, поглаживая голову Су дочери: "Мама знает, что это тяжело для тебя, но с этим ничего не поделаешь".
"Мама, я просто пытаюсь заступиться за тебя. Если вторая тетя поможет нам избавиться от этой девки, наша жизнь в поместье Су немного улучшится". - ответила Су Цинвэнь, крепко сжав кулак: "Жаль, что у меня нет силы, чтобы лично её убить".
"Цинвэнь, ты не должна так думать. Ты моя дочь, так что просто оставь такие вещи матери". Чай Июнь нежно втянула Су Цинвэнь в объятия: "Венвэнь, ты - моё дитя, я не могу позволить тебе пострадать".
Су Цинвэнь выслушала слова Чай Июнь и мягко похлопала её по спине: "Мама, я понимаю. У меня больше не будет таких мыслей".
"Хорошо, это хорошо!" Сказала Чай Июнь, снова погладив Су Цинвэнь.
-------------------------------
Су Циньян мирно сидела в карете, помогая Су Цинсюэ с частями книги, которые она не понимала. Снаружи не было ни одного странного движения. Однако она знала, что на пути к храму Ганьюнь будет лесной участок. Возможно, там, они и планируют действовать.
Но это не имело особого значения, так как она доверяла навыкам Фэнцина и способностям серебряного питона, ведь он непроницаем для меча и копья. Подумав об этом, она в восхищении сжала губы.
Циньян посмотрела на Су Цинсюэ, налила чашку чая и поставила перед ней: "Если хочешь пить, можешь взять чай. Мы прибудем в храм только после обеда".
Су Цинсюэ начала пить предложенный напиток, но вскоре почувствовала, как на неё нахлынула сильная волна истощения. После этого она упала на маленький столик и уснула.
Видя, что её дочь засыпает, Дэн Ян хотела что-то сказать, но Циньян остановила её, подав знак молчать.
Она посмотрела на Дэн Ян и радостно улыбнулась. Отодвинув шторы, Циньян увидела в лесу гигантского питона, но не знала, что он делает.
В этот же момент послышались ужасающие крики, а земля в лесу, который они сейчас проезжали, оказалась завалена конечностями и трупами.
Циньян выступила с инициативой остановить экипаж. Когда Нин Сияо услышала леденящие кровь крики, она тоже испугалась. Кажется, она никогда раньше не слышала таких страшных воплей. Что должно было случиться, чтобы кто-то так кричал.
Нин Сияо изначально хотела выйти, чтобы проверить ситуацию Су Циньян, но спустившись, обнаружила, что та стоит неподалёку в целости и сохранности. Она подошла к ней и с ужасом поняла, что участок земли перед ней усеян частями тел, и сразу сделала несколько шагов назад.
Эти люди погибли чрезвычайно ужасной смертью, некоторые остались без головы, некоторые лишились конечностей. Были даже такие, что лежали с выпущенными кишками, хотя на их телах не было ни единой царапины.
Не в силах сдержаться, Нин Сияо сразу же вырвало. Циньян увидела её реакцию и неохотно прокомментировала: "Если вторая тетя чувствует отвращение, то вам лучше поскорее уйди отсюда".
Нин Сияо знала этих людей, но теперь все они загадочным образом погибли. Кроме того, их смерти были такими ужасными, что, естественно, она чувствовала себя немного неловко.
"Мисс, все эти люди мертвы. Что касается того, как они умерли, я этого не знаю". - объяснила Циндай, медленно подходя к Циньян: "Но, кажется, перед смертью они испытали нечто действительно ужасное".
"Ох!" Циньян небрежно заговорила, указывая на вход в лес. "Я слышала, что в этом месте часто происходят ужасные вещи. Возможно, они столкнулись с чем-то нечистым", - и посмотрела на трупы с притворным сожалением: - "Какой позор для стольких мужчин".
Когда Нин Сияо услышала это, она немедленно вернулась в свою карету. Увидев, как та поспешно убегает, Циньян ухмыльнулась.
Нин Сияо, это только начало.
"Четвертая мисс, как вы это сделали?" Дэн Ян удивленно посмотрел на Су Циньян. Они всё время сидели в карете и ничего не делали. Тем не менее, эти люди оказались мертвы.
"Фэнцин, ты немного опоздал. Но, вы с Юнь'ером наверняка хорошо повеселились". - сухо крикнула в воздух Циньян.
"Хозяйка, это всё змей! После одного клича серебряного питона появились все змеи этого леса. Как я мог с ними сравниться". С воздуха донесся гордый ответ Фэнцина.
Если бы оппонентами были десять человек, он мог бы попытаться что-то сделать, но его опонент - разумная змея. Даже если он эксперт в боевых искусствах, он всё равно не мог соперничать с этими змеями!
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Дэн Ян не понимала, почему с воздуха доносился голос. Циньян увидела её удивленное выражение лица и потянула за руку, чтобы показать ей крышу экипажа. И, конечно, на крыше свернулся питон. Но если другие его увидят ничего страшного не произойдёт. Они подумают, что это всего лишь утончённая скульптура.
Но когда Дэн Ян оглянулась, она сразу увидела голову питона и подсознательно сделала шаг назад, подумав про себя: "Если бы вначале она не согласилась работать с Су Циньян, то, вероятно, тоже погибла бы трагической смертью".
Тем не менее, она была рада, что выбрала сторону Циньян. "Янинь, не волнуйтесь. Этот питон не причинит вам вреда." Увидев выражение лица Дэн Ян, Циньян счастливо улыбнулась. Возможно, теперь она радовалась, что не встала на сторону Нин Сияо и Чай Июнь. Иначе, Дэн Ян, возможно, стала бы первой, с кем она имела дело.
Что касается Цзян Мэнроу, то если бы она перешла ей дорогу, Циньян тоже не стала бы сдерживаться. В конце концов, её единственной целью сейчас было перевернуть усадьбу Су. Было бы хорошо, чтобы Су Юнь узнал, что за место эта усадьба Су.
"Четвертая мисс, я просто подумала, что если бы в начале пошла против вас, вы бы, наверное, не отпустили ни меня, ни даже моих детей".
Дэн Ян посмотрела на выражение лица Циньян и заявила: "Теперь, увидев этого питона, я искренне рада, что согласилась на вашу защиту".
После того, как Циньян подтвердила, что все тела убрали, она снова вернулась в свою карету. Ей не было дела до того, что собирались сделать Нин Сияо и Чай Июнь, но она не возражала, чтобы Нин Сияо рассказала об этом инциденте маркизу Джинго. В конце концов, эти люди умерли странным образом. Я полагаю, когда придет время, новости распространятся даже в столицу. Что касается того, что подумают другие, ей было абсолютно всё равно.
"Мисс, не волнуйтесь, если мы возобновим наш темп, то скоро прибудем в Храм Ганьюнь". - сказала Циндай, когда они снова ехали в экипаже.
"Неважно, инцидентов по пути больше быть не должно". - сказала Циньян, начав пролистывать книгу стихов. Среди листов было вставлено много записок, на всем протяжении книги.
"Мисс, на этот раз Нин Сияо и Чай Июнь больше не посмеют ничего сказать! Думаю, новости об ужасной смерти этих людей быстро распространятся по столице". Чишао откинула занавеску и сказала Циньян с улыбкой на лице: "Мисс, вы можете немного отдохнуть".
Дэн Ян не ожидала, что слуги Циньян окажутся первоклассными мастерами боевых искусств. Однако они выглядели не иначе, как обычные девушки-служанки, не говоря уже о том невидимом теневом охраннике.
Четвертая мисс перед ней больше не являлась той слабой и робкой девочкой из прошлого.
"Янинь, о чём вы думаете?"
Циньян посмотрела на Дэн Ян, наклонив голову.
Она заметила, как Дэн Ян смотрит на своих детей, и сказала: "Не волнуйтесь, пятая сестра и Кон'ер скоро проснутся. Я просто не хотела, чтобы они видели эти грязные вещи. Лучше, если они смогут сохранить свою чистоту".
Дэн Ян никогда не думала, что эта молодая девушка примет так много во внимание. Возможно для них такие вещи не показались особенными, но для Су Цинсюэ и Су Цинкона, которые всю жизнь росли в поместье Су, это было бы немного жестоко.
"Четвертая мисс, спасибо, что так много продумали". Дэн Ян некоторое время смотрела на Циньян, не зная, как выразить свои чувства. В конце концов, это просто стало словом благодарности.
"Янинь, вам не нужно беспокоиться. Я обещала, что буду защищать их, так что естественно, я всё это рассмотрела". Циньян продолжала листать книгу в руке, занимаясь своими делами. "Янинь, если вы устали, можете немного отдохнуть. Вскоре мы должны прибыть в храм Ганьюнь".
"Хорошо, тогда я и правда немного отдохну. Тряска от дороги действительно утомляет". - сказала Дэн Ян, откинувшись на мягкую подушку, и закрыла глаза, чтобы немного вздремнуть.
Циньян зажгла ладан на столе, и экипаж быстро наполнился слабым приятным запахом, от чего Дэн Ян постепенно погрузилась в сон.
-----------------------------
Нин Сияо вернулась к своей карете с одной мыслью о том, что эта сцена заставила её почти вырвать все свои органы.
Как будто ужасное состояние этих людей запечатлелось в её сознании. Кроме того, слова, сказанные Циньян, всё ещё звучали в её ушах.
"Мама, что ты видела?" Су Циньюань посмотрела на Нин Сияо и спросила с обеспокоенным видом: "Можешь сказать, я ведь твоя дочь".
"Юаньюань, те люди, которых твой дядя послал похитить Су Циньян, все погибли. Более того, они погибли чрезвычайно ужасной смертью". Нин Сияо схватила Су Циньюань за руку и сказала серьезным тоном. "Судя по всему, этих людей определенно убил не человек. И я не знаю, что произошло на самом деле".
Су Циньюань выслушала слова Нин Сияо и прикрыла рот. Она не хотела представлять, какую картину видела её мать. Даже просто слушая её рассказ, она почувствовала, что это очень ужасно, не говоря уже о том, чтобы увидеть всё своими глазами.
"Мама, а ты не думаешь, что наёмники дяди убили друг друга, и поэтому всё закончилось так ужасно?" Су Циньюань спокойно начала анализировать ситуацию: "Иначе, как эти люди могли внезапно умереть?"
Нин Сияо посмотрела на Су Циньюань и покачала головой: "Я тоже обдумывала такую возможность, но ты должна знать, что дядя организовал всё лично; такой промах просто невозможен".
Су Циньюань посмотрела на Нин Сияо и беспомощно покачала головой: "Но по пути мы не видели ничего странного, плюс Су Циньян всё время была перед нами и не выходила из своей кареты. Однако, Су Циньян сказала, что эти люди столкнулись с чем-то нечистым*."
(*TN: Не уверена, или объяснение необходимо, но на всякий случай добавлю. «Нечистый» относится к таким вещам, как злые духи или демоны, в основном всё сверхъестественно плохое. Это восходит к идее, что всё зло «испорчено» или нечистое)
"Юань'eр!" Нин Сияо внезапно закричала: "В этом мире нет сверхъестественных существ. Просто люди используют эти басни, чтобы обмануть других и обмануть себя, вот и всё. Если бы это действительно было так, то я бы уже опустилась в ад".
Услышав это, Су Циньюань схватила Нин Сияо за руки: "Мама, что за чушь ты говоришь? Как ты можешь попасть в ад?! Если кому-то и суждено туда пойти, так это должна быть Су Циньян. Маму никогда бы не отправили в ад".
Нин Сияо наблюдала за Су Циньюань, а затем погладила её по голове: "Моя добрая девочка. Самая большая радость матери в том, что я родила такую хорошую дочь, как ты. Если бы только твой старший брат был здесь, у него всегда было так много идей".
"Мама, скоро конец года, и старший брат должен вернуться. Если к тому времени мы ещё не уничтожим Су Циньян, то можем попросить старшего брата нам помочь". Су Циньюань очень сильно зависела от своего старшего брата, а Су Цинмин обожал свою младшую сестру. Также он был очень преданным сыном.
Нин Сияо почувствовала, что слова Су Циньюань имеют смысл. Если до конца года они так и не смогут избавиться от Су Циньян, тогда им стоит лишь попросить помощи у Су Цинмина.
Она не может позволить Су Циньян встать на пути Циньюань, несмотря ни на что.
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Когда они прибыли в храм Ганьюнь, был уже полдень.Их приветствовал главный монах храма, аббат Линъян. Поскольку старая мадам сейчас слушала Священные Писания в буддийском зале, они не стали её беспокоить.
Аббат отправил младшего монаха, чтобы тот отвел их в комнаты для гостей храма Ганьюнь. Поскольку усадьба Су часто приезжала сжигать благовония и молиться, в этом храме уже были подготовлены их комнаты.
Гостевая комната Циньян находилась рядом с отдаленным двором. Говорят, в нём никто больше не живёт. Бывшая Су Циньян никогда не любила приходить сюда, потому что кому бы понравился такой маленький двор.
Но сейчас Су Циньян это было абсолютно безразлично. После заселения в гостевые комнаты, она позволила серебряному питону обернуться вокруг колонны за дверью. Если не обращать особого внимания, никто даже не заметит, что вокруг колонны свернулся питон.
"Мисс, вы же не просто так собираетесь жить в этом паршивом месте, верно? Другие комнаты для гостей намного лучше". Циндай посмотрела на кровать, которую явно давно не перестилали и не могла не пожаловаться.
"Неважно, мы всё равно здесь не надолго". Циньян села на стул и с улыбкой посмотрела на Циндай. "Кто знает, может раньше здесь что-то случилось?"
"Я слышала, что в прошлом Храм Ганьюнь был кладбищем. И именно с целью предотвращения распространения злых духов построили этот буддийский храм". - серьезным тоном сказала Чишао, посмотрев на Циньян.
Но она не увидела никаких признаков беспокойства на лице хозяйки, ведь их молодая мисс, будто Асура из ада. Почему ей бояться каких-то мстительных духов и призраков?
"Если бы я сказала, что пришла из ада, что бы вы сделали?" - сказала Циньян, многозначительно протягивая руку. При сумеречном свете свечей она действительно выглядела как злой дух из преисподней.
"Мисс, зачем нас так пугать, я никогда не верила в эти сверхъестественные вещи". Циндай посмотрела на игривую манеру Циньян и неохотно добавила: "Мои руки уже окрашены кровью; я не боюсь мстительных духов, которые следуют за мной".
"Это верно." - кивнула Циньян.
Все они злые духи из ада, как они могли бояться призраков мести, которые придут после их смерти?
"Мисс, вот еда, которую принёс молодой монах. Он сказал, что они не едят после полудня в храме. Но боялся, что мы ничего не ели по дороге, поэтому отправил нам эти блюда." - сказала Чишао, поставив на стол несколько тарелок.
"Хорошо." - ответила Циньян, ритмично постучав по столешнице.
Циндай не знала, что хочет сделать её хозяйка, но вскоре неожиданно увидела в комнате змей, жуков, мышей и муравьев. Было также большое животное, имя которого она не знала. Цинъян посмотрела на зверей и медленно сказала: "Я слышала, что этот храм раньше был кладбищем, это правда?"
Большой зверь выслушал её слова и протянул к ней лапу, но Циньян не собиралась преклоняться. Он увидел улыбку на её лице и, как будто остепенившись, остановился.
"Это вы госпожа?" Покачав телом, он вернулся к своему обычному виду. Это был редкий тигр с белой окраской. "Спасибо, что помнишь меня Сяoбай*." Циньян посмотрела на белого тигра и вздохнула: "Хотя я выгляжу не так, как раньше, ты всё равно мог бы меня узнать".
(*TN: «Маленький Белый», Циньян называет своих питомцев по их особенностям или буквально тем, чем они являются)
Белый тигр посмотрел на Циньян и подошел к ней, потираясь о её руку: "Госпожа, естественно, я узнал вас".
Циньян погладила белый мех: "Но я никогда не думала, что ты здесь появишься. Почему ты в храме Ганьюнь?"
"Священник Юнхен спас меня и воспитывал всё это время здесь, в храме Ганьюнь. Но я не думал, что смогу встретиться здесь с госпожой". - сказал белый тигр, продолжала тереться о руку Циньян. Сейчас он был похож на маленького нежного зверя.
"Священник Юнхен?" Циньян пару раз пробормотала это имя. Похоже, даже вернувшись в роли Су Циньян, ей всё равно придется однажды встретиться со своим бывшим шифу*.
(*TN: «Шифу» означает «учитель» в смысле обучения)
Но она не думала, что Священник Юнхен на самом деле из Донхэ. Она знала только то, что он бессмертный* и что ей посчастливилось стать его ученицей. Именно благодаря ему она выучила язык всех животных, а затем основала Павильон Тысячи Зверей.
(*TN: в даосизме, даосские священники пытаются достичь бессмертия через просветление и совершенствование)
Но даже до самой смерти она больше не видела своего шифу.
"Священник Юнхен ещё здесь, в храме?" - спросила Циньян, с улыбкой посмотрев на белого тигра: "В конце концов, он когда-то был моим шифу".
"Священник Юнхен сказал, что если вам суждено встретиться, то, естественно, вы сможете увидеться с ним снова". - ответил белый тигр, похлопав Циньян по руке: "Хозяйка, теперь я рядом с вами, и стану вашим скакуном".
"Глупый Сяoбaй, я никогда не рассматривала тебя как скакуна". - сказала Циньян, похлопав белого тигра по голове. "Но с тобой мои дни в храме, вряд ли будут слишком скучными".
-------------------------
Когда молодой монах хотел покормить белого тигра, он обнаружил, что тот уже вышел из своей клетки. И мог только поспешно доложить об этом аббату Линъяну. Аббат знал, что его шибо* всё это время выращивал белого тигра. Похоже, теперь, когда тот вышел, судьбоносный человек, о котором он говорил, наконец появился.
(*TN: «старший брат» его шифу или старший в смысле, что и его шифу, и его шибо были под опекой того же шифу)
"Аббат, что нам теперь делать? Появление большого тигра в храме вызовет хаос". Молодой монах с тревогой посмотрел на настоятеля.
Линъян похлопал его по голове: "Не волнуйся, раз белый тигр пропал, это означает, что предопределённый человек, которого ждал шибо, уже появился. И он, несомненно, не позволит тигру причинить кому-то вред".
Молодой монах выслушал слова Линъяна, но не в силах понять его рассуждения, всё равно очень волновался, что появление белого тигра вызовет проблемы. Не понимая слов аббата, молодому монаху оставалось лишь пойти на поиски зверя.
Линьян наблюдал за отступающей фигурой юноши на расстоянии. Нажав на какой-то механизм, он почувствовал прохладный и освежающий ветерок, а затем увидел сидящего недалеко вдали седовласого пожилого даосского священника в сером даосском одеянии. "Шибо, тот человек, которого ты хотел дождаться, уже появился".
Бессмертный, в сером одеянии, открыл глаза и посмотрел на Линъяна, с улыбкой отвечая: "Раз она пришла, мы должны её поприветствовать".
Линъян наблюдал, как его шибо молча отступает в сторону. Подтвердив, что других вопросов нет, он исчез туда, откуда появился.
-------------------------
Циньян ехала на белом тигре, играя на нефритовой флейте, которую подарил ей Мурон Цзинсюань. Следуя советам белого тигра, проходящего через густой лес в глубине горы, она наконец добралась до места, где обитал Священник Юнхен.
Он остался таким же, как в её воспоминаниях, но в глаза Циньян броились его белые волосы. Когда нежные черные волосы шифу стали белыми?
Это случилось пять лет назад или даже раньше?
Как раз когда Циньян погрузилась в свои мысли, она услышала эхо его голоса: "Ян'ер, раз ты здесь, почему бы тебе не поприветствовать своего учителя?"
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 63 - Священник Юнхен
Глава 63 - Священник Юнхен
Циньян не ожидала, что Священник Юнхен вот так к ней обратится. В глубине души она знала, что только он будет открыто называть её по этому имени без колебаний, даже если сейчас она не императрица Няньчен.
Но она всегда уважала своего шифу. Даже когда её обвинили в том, что она демонесса, которая разрушит страну, он всё игнорировал и хотел навестить её в холодном дворце.
Однако, в конце концов, она так и не смогла увидеть его перед смертью. Она знала, что Цилиан Цинъи не согласится пустить к ней Священника Юнхена. Хотя Цилиан Цинъи не знала, что Циньян владеет языком зверей, но даже в этом случае она всё равно не согласилась, чтобы Священник Юнхен её увидел. Возможно, всего одним словом он мог бы помочь ей снова стать императрицей. Вот почему она не рискнула сделать что-то настолько безрассудное.
Циньян медленно подошла к Священнику Юнхену, официально приветствуя его поклоном: "Ваша ученица здесь, чтобы поприветствовать вас, шифу".
Однако он, похоже, не удивился. Он подошел к Циньян и помог ей подняться: "Ян'ер, давно же мы с тобой не виделись".
Циньян посмотрела на выражение Священника Юнхена: "Шифу, похоже, ничуть не удивлен появлением Циньян".
"Ян'ер, такова судьба. Хотя ты больше не Цилиан Циньян, от меня ты не можешь скрыть возможности своего тела". - сказал Священник Юнхен, взяв её за руку: "Ян'ер, жизненный знак твоего тела очень своеобразен. Она единственная, кто была способна принять твою душу".
Его слова заставили глаза Циньян расшириться: "Значит, если бы изначальная хозяйка этого тела не умерла, то я бы не смогла войти в это тело, и получить возможность нового Начала?"
Юнхен привёл Циньян в небольшую бамбуковую хижину. Внутри было полно мелких животных. В глубине души она поняла, что, возможно, Священник Юнхен готовит их к чему-то.
"Ян'ер, все эти пять лет я винил себя в твоей смерти. Если бы я тогда настоял на встрече с тобой, возможно, ты бы не оказалась в таком положении". - заговорил Юнхен, наливая Циньян чашку чая.
Циньян подняла предложенный напиток и как раз когда собиралась выпить его, поняла, что чайные листья в её чашке сделаны из «Ста корней бифэн», которые она дала ему в тот день, когда формально стала его ученицей.
Священник Юнхен всегда любил чай. Благодаря Джунмо она достала эти «Сто корней бифэн» и подарила их Юнхену.
Теперь, снова увидев этот чай Бифэн, она почувствовала ностальгию.
"Шифу, это была не ваша вина". Циньян посмотрела на него и тихо сказала: "Шифу, почему ваши прекрасные черные волосы стали белыми?" Она подошла к нему сзади и подняла седые волосы.
Когда она ещё была Цилиан Циньян, её любимым делом по утрам, когда она просыпалась, было расчесывать волосы учителя.
Никто не знал, что Юнхену, испускающему ауру небесного существа, ещё даже не исполнилось 40 лет.
Но теперь эта седая голова странным образом заставила сердце Циньян заболеть.
"Ян'ер, в день твоей смерти мои черные волосы за ночь стали белыми. После этого мой шифу сказал, что это потому, что я понес тяжелый грех". Юнхен обернулся и с улыбкой посмотрел на Циньян.
"Я отдал свои чёрные волосы в обмен на то, чтобы ты снова жила, разве это не лучшее из обоих миров?"
Услышав слова Юнхена, Циньян прикрыла рот. Она никогда не думала, что её шифу заплатил такую цену в обмен на её возвращение к жизни. "Ян'ер, я очень счастлив." Юнхен говорил так, будто это его совершенно не беспокоило. Он распустил свои волосы и кинул их за спину: "Ян'ер, не хочешь ли ты ещё раз расчесать волосы своего шифу?"
"Конечно хочу." Циньян взяла расческу, лежавшую перед медным зеркалом, и принялась расчесывать волосы Юнхена.
Каждый раз опуская гребень, она чувствовала, как боль распространяется в её сердце. Как будто она расчесывала что-то в собственном теле.
Священник Юнхен был для неё не только учителем, но и другом. И хотя он не на много старше неё, она всегда его уважала.
"Ян'ер, у меня для тебя кое-что есть".
Юнхен улыбнулся, глядя на её отражение в зеркале, а затем достал из ящика чемоданчик, внутри которого находилась маленькая коробочка из красного дерева.
В ней оказался красный нефритовый камень. Это был именно тот редкий кровавый нефрит.
"Ян'ер, я потратил на поиски этого кровавого нефрита пять лет, обойдя все четыре царства. Используй его для создания нефритовой флейты. Ты всё ещё можешь стать мастером Павильона Тысячи Зверей". - сказал Юнхен, положив коробочку в руки Циньян.
"Это мой долг перед тобой". Юнхен сказал это с таким искренним выражением, что Циньян не могла не принять его подарок.
Она посмотрела на него и сразу опустилась на колени. "Шифу, вы мне ничего не должны. Если бы не Шифу, Ян'ер сегодня не было бы здесь".
"Ян'ер, мой друг, моя ученица. В прошлом я никогда не считал тебя своей ученицей, но теперь ты мой ученик не только по названию". После этих слов Юнхен помог Циньян встать.
"Если Шифу не возражает, я готова снова стать его ученицей". - ответила Циньян, налив чашку чая и передав её Юнхену обеими руками.
Юнхен улыбнулся, приняв чай: "Хорошо, сегодня ты выполнила обряд принятия в ученики, и ты будешь моим последним* учеником".
(*TN: это значит, он никогда не будет принимать учеников после неё; первоначальный термин буквально переводится как «ученик за закрытой дверью».)
Циньян выслушала слова Юнхена и, как и в прошлом, бросилась в его объятия и начала плакать: "Шифу, отныне Ян'ер будет за вами присматривать".
Услышав этот ответ, он похлопал её по голове. Он вспомнил, что когда Цилиан Циньян стала его ученицей, она тоже это сказала. И теперь они здесь, это действительно здорово. Если бы я смог использовать свои черные волосы в обмен на то, чтобы ты жила спокойной жизнью, я был бы очень счастлив сделать это.
Но к сожалению, твой знак жизни довольно необычен. На протяжении всей вечности лишь нехватка любви и семьи, вечно обречена на жизнь в одиночестве и невзгодах.
Но как я могу сказать тебе эту правду?
"Шифу, почему бы вам не уйти вместе со мной, когда я покину храм Ганьюнь на этот раз?" Циньян подняла глаза и серьезно посмотрела на него.
"Хорошо, отныне я буду следовать за тобой". - сказал Юнхен, похлопав Циньян по голове.
Циньян посмотрела на него и кивнула: "Теперь я буду готовить для шифу каждый день".
Юнхен выслушал слова Циньян и неохотно засмеялся. Она знала, что его стремление не в этом. Поскольку он уже выполнил своё задание, ему пора покинуть это место и продолжить пересекать великие озера и горы.
Видя, как Циньян засыпает в его руках, Юнхен тихо прошептал: "Ян'ер, ты моя единственная привязанность в этой жизни".
Его шифу однажды сказал: 'Если в жизни у тебя появится привязанность к человеку, ты не сможет видеть сквозь мир смертных'.
Но даже так, я бы предпочел не видеть сквозь мир смертных(?), чем потерять эту блестящую улыбку на твоём лице.
Я помню тот день даже сейчас. Твою внешность, когда ты появилась в бамбуковом лесу, следуя за Вайшеном Джунмо, медленно проходя мимо. Кланялась мне, чтобы стать моей ученицей. В тот момент я наконец понял. Этот проблеск был вечностью.
Ян'ер, за эти пять лет я уже выкупил душу. Тем не менее, всё это время я не могу забыть твою улыбку. Увидеть её снова, это величайшая удача в моей жизни.
'Юн'ер, ты несешь тяжкий грех. Если ты готов заплатить цену, возможно, ты ещё сможешь снова встретиться с этой девушкой'
'Шифу, Юн'ер готов заплатить любую цену, чтобы встретиться с ней снова.'
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 64 - Кровь, как ингредиент I
Глава 64 - Кровь, как ингредиент I
Проснувшись, Циньян обнаружила, что лежит на кровати в своей комнате для гостей. Она смотрела на странный, но знакомый потолок, чувствуя, будто ей только что приснился сон. Даже встреча с Юнхеном показалась ей нереальной.
Будь то Цилиан Циньян или Су Циньян, они обе были единственными учениками Юнхена в этой жизни.
Шибо однажды сказал: Юнхен слишком привязан к миру смертных. Он просто не подходил для даосского совершенствования, чтобы стать бессмертным. Но она всегда не понимала, в чём заключается эта привязанность. Теперь она, наконец, поняла, что его привязанностью была именно - Цилиан Циньян.
Но в то время в её глазах был только Вайшен Джунмо. Как бы она заметила искреннее желание и привязанность в глазах Юнхена.
Как только у людей появляется привязанность, они становятся чрезвычайно ужасающими.
Точно так же, как Юнхен был готов отдать свои черные волосы в обмен на её возвращение в этот мир.
Но как погасить долг за такую доброту?
Циньян схватилась за одеяло и тихо зарыдала. Шифу, разве мы не договорились, что теперь я позабочусь о вас?
(*TN: эта фраза специально используется для ухода за пожилыми людьми и организации их надлежащего захоронения)
Когда Циндай открыла дверь, она обнаружила, что Циньян тихо плачет в одиночестве. Она подошла к кровати и с тревогой спросила: "Мисс, что-то случилось?"
Услышав её голос, Циньян повернула голову к Циндай: "Циндай, как я вчера вернулась?"
По правде говоря, Циндай тоже не знала, как вернулась её хозяйка. К тому времени, когда она узнала о её возвращении, та уже спала.
Циндай покачала головой: "Я не знаю, мисс. Когда я что-то услышала, вы уже лежали в кровати".
Выслушав Циндай, Циньян подумала о таинственно глубоких навыках боевых искусств Юнхена. Вероятно, его способности были бесподобны, жаль, что он просто не хотел оставаться на одном месте. Если бы она могла заполучить его помощь, было бы здорово.
Но если это не то, чего он хочет, как она могла его заставить.
"Мисс, вы, кажется, сегодня немного другая". Чишао вошла, неся миску с водой: "Мисс проснулась необычно рано. Аббат Линьян сказал, что хочет встретиться с вами перед своими обрядами".
Прислушавшись к словам Чишао, Циньян умылась, прежде чем её забрал молодой монах, ожидавший за дверью. Что касается Сяo Бая, то он всё время следовал за Циньян.
Многие из других верующих испугались, когда увидели белого тигра позади юной девушки. Однако, они также почувствовали, что человек, который смог приручить белого тигра, должен быть необычным.
"Шичжу*, аббат уже ждёт в комнате". - сказал молодой монах, открывая дверь.
(*TN: «Благодетель» - термин, используемый монахами для обозначения простых людей)
Войдя, Циньян увидела статую Будды Шакьямуни, достойно сидящую в центре зала. Под ним сидел пожилой седовласый монах со скрещенными ногами. Он бил деревянную рыбу перед собой, что-то бормоча себе под нос.
Циньян тихо встала перед бронзовой статуей, спокойно ожидая. Пожилой монах продолжал заниматься своими делами, как будто не видел её.
Примерно через час настоятель Линьян встал. Он подошел к Циньян и медленно произнес: "Шичжу, Шибо однажды сказал: «Что такое судьба, что такое расставание; суждено встретиться, суждено разойтись; это ничто иное, как минутная мысль». Нет нужды слишком беспокоиться".
Циньян посмотрела на аббата Линьяна с улыбкой: "Если это действительно то, чего он хочет, Циньян обязательно выполнит обещание". Она сложила руки и поклонилась настоятелю.
"Шичжу, Шибо попросил меня передать это тебе". - сказал Линьян, когда залез в рукав и вытащил письмо, положив его в руки Циньян. "Шибо сказал, что если после его прочтения, ты всё ещё будешь желать того, чего хочешь, просто иди и сделай это".
Циньян приняла письмо от настоятеля Линьяна. От знакомого почерка на листе бумаги её глаза немного покраснели.
--- для Циньян.
Циньян смотрела на письмо в руке, будучи немного ошеломленной. Увидев, что она погружена в свои мысли, Линьян позвонил молодому монаху отвести её обратно в гостевую комнату.
Циньян даже не заметила, как вернулась обратно. Оказавшись в одиночестве, она начала открывать письмо. Юнхен подробно рассказал обо всем, что пережил за все эти годы. Он также говорил о том, что когда ещё только родилась Циньян, Юнхен однажды сказал:
"Десять тысяч зверей встанут перед Фениксом, девушкой с несчастной судьбой, талантливым полководцем, рожденным под знаком Большой Медведицы; Солнечные часы из девяти звезд, семь смертных судеб*, пять элементов восьми божественных триграмм засияют на золотом драконе."
(*TN: это что-то укорененное в древней китайской астрологии; этот знак считается чрезвычайно жестоким и зловещим)
Самое главное, что знак жизни Су Циньян был редким знаком семи смертей, если не считать семейной судьбы и любви.
Ей суждено перевоплощаться и перерождаться всегда в одиночестве. Если только она не найдет пурпурно-золотого злого дракона, охраняющего её: только тогда она сможет жить в мире.
Циньян уставилась на письмо в её руке. Закончив читать, она бросила его в бронзовую печь и сожгла дотла.
Она не верила в так называемые знаки жизни. Но тем не менее, верила в каждое слово, сказанное Юнхеном. В тот год именно для неё он пожертвовал тайнами небес и согласился позволить ей изучать язык зверей. Однако, она разочаровала его, как и все люди.
И теперь она всё ещё верила в каждое слово, сказанное учителем.
Каждое её воплощение вынуждено жить одинокой жизнью, ну и что из этого?
"Мисс, у старой мадам есть для вас сообщение. Она попросила, чтобы вы сопровождали её в буддийских залах на ритуалах". Юньсян появилась у двери Циньян и уважительно заговорила.
"Хорошо, я пойду прямо сейчас." - сказала Циньян и, приведя в порядок свою одежду, вышла.
Увидев её, старая мадам подошла к ней с доброй улыбкой и взяла за руку: "Ян'ер, ты вчера хорошо спала?"
Циньян ответила, искренне улыбнувшись: "Спасибо, что беспокоитесь обо мне, бабушка, Ян'ер вчера спала очень хорошо".
"Чудесно, я просто хотела представить тебе аббата Линьяна. Он определённо заслуживает доверия". С этими словами старая мадам привела Циньян в главный зал.
Увидев настоятеля Линьяна, они поприветствовали друг друга с улыбкой, как будто были старыми друзьями.
"Старая мадам, сегодняшнюю буддийскую проповедь я буду читать только мисс Су". - сказал с уважением Линьян, встретившись с Су Цзяши взглядом.
Старая мадам выслушала слова аббата и кивнула: "Хорошо, тогда оставлю это на тебя". - сказала Су Цзяши и похлопала её по руке. После этого она ушла вместе с Юньсян и другими.
"Аббат, я решила исполнить свои желания". Циньян посмотрела на него и медленно сказала: "И я не пожалею об этом".
Линьян посмотрел на неё и кивнул, как будто не удивился её решению. "Раз так, то ты уже можешь начать работу над этим кровавым нефритом в твоих руках". - сказал Линьян и отошёл в сторону, нажимая на неизвестный механизм, после чего перед ними появился длинный проход.
"Шичжу, в конце этого пути есть устройство. Я уверен, что ты поймёшь, как оно используется". Линьян посмотрел на Циньян спокойным взглядом.
"Спасибо за помощь". Циньян подняла уголки своего платья и шаг за шагом направилась к секретному входу. Казалось, с другой стороны скрытая комната была наполнена голосом и смехом бывшей Цилиан Циньян.
Чем дальше она шла, тем сильнее ощущалась таинственная боль в груди, словно она всё ещё Цилиан Циньян. И она больше не могла сказать, она Цилиан Циньян или Су Циньян.
Когда она достигла конца пути, перед ней показалась картина. Женщина на картине была одета в белое и сидела среди черного фона на белом тигре. В её руке лежала нефритовая флейта, которую она приложила к губам. Казалось, она собиралась исполнить трогательную мелодию.
Эта женщина абсолютно точно предыдущая императрица Няньчэн - Цилиан Циньян...
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Циньян не знала, какие чувства испытывала до тех пор, пока не увидела эту самую последнюю картину. Она ощутила странную тоску в своём сердце.
Причина, по которой Юнхен решил рассказать ей правду через письмо, возможно, заключается в том, что он боялся, что она не сможет принять такую правду. Но правда такова, и неважно, приняла она её или нет.
В конце коридора находился обширный павильон с различными устройствами. Циньян поняла, что эти инструменты используются для изготовления деликатной нефритовой флейты.
Здесь также была сделана её предыдущая флейта, но тогда этого коридора и павильона не существовало. Она постепенно трудилась над созданием флейты под чутким руководством Юнхена. Вторую половину [Тысяча зверей и феникс] тоже передал он.
По сути всё, что делал Юнхен для неё, не оставляло и следа. Она считала его учителем, другом и держала его в стороне. Но, даже если бы она заметила его истинные чувства раньше, что из этого вышло бы?
Они слишком разные.
Она положила кровавый нефрит и разожгла огонь. Пламя медленно начало распространяться, но на этот раз ни Вайшена Джунмо, ни Юнхена не было рядом, чтобы помочь ей. И она больше не Цилиан Циньян.
Под жаром огня нефрит превратился в лужицу жидкости. Циньян умело сняла его с огня и положила в ёмкость с ледяной водой. Примерно через десять минут она снова взяла его, поместив в одну из форм для отлива.
Затем она вынула свой кинжал и перерезала запястье. Через гипс в нефритовый камень стала проникать кровь, капля за каплей.
Был слышен только звук капающей крови. Как будто обретая разум, в тот момент, когда кровь коснулась нефрита, камень снова начал краснеть.
Оттенок отличался от предыдущего: это был ярко-красный цвет, цвет свежей крови.
Циньян достала повязку и осторожно обернула её вокруг запястья. Она подождала, пока кровь полностью не высохла, прежде чем, наконец, взяла нефритовый камень, смешанный с кровью.
Кровавый нефрит из древних легенд был нефритовым артефактом, сделанным с добавлением крови, который мог изгнать бедствие и защитить от зла.
А флейта из кровавого нефрита в паре с [Тысяча зверей и Феникс] притянет к вашим ногам всех зверей.
Циньян осторожно держала кровавый нефрит и подошла к последнему месту процесса. Там лежал только тонкий нож. На нём было выгравировано четыре слова: «Тысяча зверей и Феникс».
Циньян взяла его и начала высекать на камне отверстия. С каждым движением она чувствовала в запястье острую боль, но не остановилась до тех пор, пока повязка полностью не окрасилась в красный цвет.
Она была не в настроении на этом зацикливаться. Ослабив повязку, она продолжила резать и очень скоро уже держала в руках нежную нефритовую флейту.
Взяв готовый инструмент, она толкнула дверь в одну из комнат. Там она увидела аккуратно разложенный наряд. Взглянув на него, она надела его, не задумываясь.
Увидев на себе темно-багровое длинное платье, она удовлетворенно улыбнулась. Когда Циньян снова толкнула дверь комнаты, белый тигр уже лежал снаружи, ожидая её. Увидев её, он потерся о её платье.
Она взобралась ему на спину и начала играть на новой нефритовой флейте. С её губ медленно стекала мелодия [Тысяча зверей и Феникс].
А белый тигр нес её на спине, не спеша направляясь вглубь леса.
------------------
Все птицы и животные в храме Ганьюнь начали стремительно двигаться в одном направлении. Видя такую сцену и не понимая, что происходит, молодой монах мог только поспешить и сообщить о странном явлении аббату.
Услышав доклад молодого монаха, Линьян посмотрел на небо, которое уже покрывало «черное облако». Он погладил свою бороду и сказал: "Такова воля небес, воля небес".
Молодой монах не понял, что он имел в виду. После того, как он ещё раз объяснил ситуацию, Линьян повернулся и похлопал его по плечу. "Не беспокойся. «Тысяча зверей, поклоняющихся фениксу»- это нечто редкое и древнее. Нам с тобой остаётся только спокойно наблюдать за этим явлением".
Молодой монах посмотрел на настоятеля с наклоненной головой. Раз так сказал настоятель, этому есть причина. Когда он проследил за взглядом аббата, направленным к небу, он увидел плотное «черное облако», покрывающее небосклон. Оно выглядело так, как будто надвигается шторм.
Все гости храма тоже с интересом наблюдали за происходящим.
"Свекровь, четвертая мисс пропала без вести уже много дней назад, неужели нам не нужно отправлять кого-то на её поиски?" Нин Сияо посмотрела на Су Цзяши, которая спокойно сидела перед ней, и с беспокойством спросила. "Если об этом узнает старший брат, он определённо обвинит нас".
"Верно. Бабушка, четвертая сестра исчезла примерно пять дней назад. Мы с мамой обыскали весь храм. Вам не кажется, что она просто испарилась?" Су Циньюань тоже посмотрела на Су Цзяши обеспокоенным взглядом.
Да, с того дня, как Су Циньян пропала прошло целых пять дней. В эти пять дней никто не знал, где она находится, и даже Су Цзяши не знала, куда отправилась её внучка.
Аббат Линьян только сказал ей, что ей не нужно беспокоиться.
Но как бабушка, как она могла не волноваться? Тем не менее, она верила аббату, ведь Циньян не могла просто раствориться в храме Ганьюнь.
"Дорогая свекровь, вы думаете, эта девушка бросила нас и сбежала?" Чай Июнь посмотрела на неё, находя радость в этом несчастье.
Она исчезла пять дней назад, всё могло случиться. Тем более, что сегодня произошло зловещее явление. Как будто действительно что-то произошло.
"Просто ждите и смотрите". - спокойно ответила Су Цзяши, но кто бы мог подумать, что она тоже чрезвычайно волновалась.
"Свекровь, похоже в небе странное предзнаменование, мы должны как можно быстрее покинуть храм. Иначе может случиться что-то плохое". - сказала Нин Сияо уважительным тоном.
Раньше небо было абсолютно чистым, но после того, как прозвучала неизвестная мелодия, всё закончилось вот так. Если бы кто-то сказал, что это не зловещее предзнаменование, никто бы не поверил.
И это касалось не только горы Ганьюнь, «черное облако» окутало всю область Дицю, как будто знаменуя, что вот-вот наступит катастрофа.
"Мастер, что это?" Фэншуан посмотрел на пейзаж снаружи. Издалека это было похоже на плотное черное облако, но он знал, что это не просто облака: это гигантская стая птиц.
"Что бы это ни было, только один человек мог сделать подобное". - спокойно ответил Мурон Цзинсюан, выглянув в окно.
"Вы имеете в виду [Тысячу зверей и Феникс]? Но предыдущая Императрица Нанчен уже более пяти лет мертва. Невозможно, чтобы эта мелодия появилась снова. Плюс, найти кровавый нефрит и превратить его во флейту тоже нелегкая задача." Фэншуан повернулся к Мурону Цзинсюану и серьезно ответил.
Тот улыбнулся и поднял перед ним чашку чая, медленно пробуя вкус напитка. Ян'ер, похоже самые трудные вещи в мире, для тебя всего лишь пустяки.
Но за то, чтобы хоть раз в жизни увидеть «тысячу зверей, поклоняющихся фениксу», можно умереть без сожалений.
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Даосский жрец Сюаньсинь был известным имперским астрономом в Донге. Он работал непосредственно при императоре Хунцзя, помогая ему наблюдать за астрологическими знаками, следовать фэншую и вычислять статус и происхождение каждого человека. Но вместо того чтобы говорить, что он помогает ему, правильнее было бы сказать, что он помогает себе.
(*TN: изменила "священник" на "жрец". Мне кажется это слово больше подходит по тексту)
Сюаньсинь и Юнхен находились под опекой одного и того же мастера, и он считался младшим братом Юнхена. Тем не менее, он любил богатство и славу смертного мира. Позже, благодаря своим способностям, он стал Имперским Астрономом.
Когда-то он служил в Наньчэн и был самым способным помощником предыдущей императрицы Наньчэн, императрицы Сяньи. Но из-за одного слова имперской супруги Цилиан Цинъи, ему не только переломали обе ноги, но и смехотворно обвинили в «необоснованном» преступлении.
С тех пор он покинул границы Нанчэн. Что касается прошлого, то он никогда о нём не упоминал. Он изменил своё имя на Сюаньсинь и стал полагаться на Императорскую супругу Дунхэ, Цилиан Юран. И по её рекомендации встретился с Императором Хунцзя.
Император Хунцзя всегда верил в сверхъестественное и легко подвергался убеждению в этих вопросах. Тем более, что это было по рекомендации его супруги. Теперь, можно сказать, что всё, что касалось фэншуя и астрологии, оставалось на усмотрение Сюаньсиня.
Сюаньсинь как раз разбирался со своими повседневными делами.
И именно в этот момент, наблюдая за астрологическими знаками, обнаружил необычное явление. За всю свою жизнь он видел такое только в границах Нанчэн, и это была редкая сцена «тысячи зверей, поклоняющихся фениксу».
Сюаньсинь увидел в руке диск с девятью звездами, но не мог не сделать шаг назад, едва не упав со смотровой площадки.
Тысяча зверей, поклоняющихся фениксу, небеса, несущие такое необычное явление, - это Цилиан Циньян объявляла другим о своём возвращении.
Но она скончалась пять лет назад.
Другими словами, наиболее вероятно, что Императрица Сяньи вернулась из ада, чтобы отомстить Вайшену Юняну и Цилиан Цинъи.
Направление, в котором устремились все животные, было точно направлением храма Ганьюнь. И несколько дней назад его старший брат Юнхен как раз оказался там. Другими словами, всё сложилось так, как он ожидал?
"Жрец Сюаньсинь, вы обнаружили, что является причиной этого явления?" Цилиан Юран посмотрела на Сюаньсиня, медленно дегустируя чай в своей руке. Сюаньсинь повернулся к Имперской супруге и поклонился ей: "Мне интересно сможет ли Ваше Высочество сказать, что это за мелодия?"
После вопроса Сюаньсиня, Цилиан Юран закрыла глаза, и мелодия медленно зазвучала в её ухе. Она однажды слышала эту мелодию в то время, когда вышла замуж в Донге. И её играла её племянница - Цилиан Циньян.
Она никогда не думала, что после стольких лет сможет снова услышать эту мелодию. По её щекам медленно потекли слёзы.
"Ваше Высочество, это именно та мелодия [Тысяча Зверей и Феникс]. 'Эта мелодия принадлежит небесам, и её редко можно услышать в смертном царстве'. Однажды я слышал от своего старшего брата, Юнхена, что эта мелодия принадлежит Императрице Сяньи. И только она может сыграть эту мелодию, призывая к себе животных".
Выслушав его слова, Цилиан Юран опрокинула свою чашку, эмоционально спрашивая: "Вы хотите сказать, что Ян'ер всё ещё в этом мире, поэтому мы и слышим эту мелодию?"
"И да и нет." Поскольку Сюаньсинь пока что не встречался с ней лично, он просто не мог дать однозначного ответа. Кроме того, он всегда очень хорошо понимал личность Юнхена.
Юнхен был так сильно привязан к Императрице Сяньи, что определенно знал об этой ситуации.
"Что вы имеете в виду?"
Услышав это, Сюаньсинь увидел, что в павильон вошли Сюаньюань Юйчжэн, Сюаньюань Юкай и Мурон Цзинсюан. И тем, кто говорил, был именно Четвертый Принц - Сюаньюань Юйчжэн.
"Жрец Сюаньсинь, нет ничего плохого в том, чтобы сказать это". - вмешался Мурон Цзинсюан, посмотрев на жреца.
"Ваше Высочество, я не могу судить, является ли эта девушка Императрицей Сяньи или нет, ещё не встретившись с ней". Сюаньсинь посмотрел на них и почтительно ответил.
"Мама, слова жреца Сюаньсиня имеют смысл. Если сестра Циньян ещё жива, она обязательно придет, чтобы встретиться с тобой". Сюаньюань Юйчжэнь повернулся к Цилиан Юран и спокойно сказал: "Мама, не думай об этом слишком много".
"Чжэн'эр, она была моей единственной законной племянницей, но даже когда она умирала, я была бессильна. Император Канъюань уничтожил весь мой клан Цилиан. Как я могу просто отпустить его".
Цилиан Юран крепко сжала кулак, когда это сказала. "Чжэн'эр, если однажды ты сможешь завоевать четыре королевства, ты должен отомстить за свою сестру Циньян". (*TN: Цилиан Циньян была единственной дочерью главной жены; её сестра Цинъи - дочь наложницы)
"Да, мама, если однажды я смогу завоевать четыре королевства для Донгэ, то обязательно отомщу за неё". Сюаньюань Юйчжэн дал матери торжественную клятву.
Услышав, как он сказал это, Цилиан Юран похлопала его по плечу: "Хорошо, хорошо, это я и хотела от тебя услышать".
"Ваше Высочество, не беспокойтесь об этом". Мурон Цзинсюан с беспокойством посмотрел на Цилиан Юран: "Если бы Императрица Сяньи знала, что вы так переживаете, она наверняка бы за вас волновалась".
"Верно. Мама, если сестра Циньян увидит тебя такой, у неё наверняка заболит сердце". Сюаньюань Юйчжэн взял чашку чая и передал её матери: "Вот, мама, выпей чаю".
Взяв у него чашку, Цилиан Юран сделала глоток и медленно начала успокаиваться.
Цилиан Юран посмотрела на троих парней и принялась рассказывать о прошлом своей племянницы. Прошлом, о котором никто не знал.
--------------------------
В Храме Ганьюнь каждый, следуя звукам флейты, прошёл путь к задней части горы, но не обнаружил ни одной души в поле зрения. Тем не менее, все слышали слабый звук флейты, как будто эту мелодию действительно играло небесное существо.
Все птицы и звери лежали на земле, слушая её с благоговением. Сцена выглядела так, как будто они смиренно кому-то поклонялись. "Мама, смотри, там фея, которая едет на спине белого тигра и играет на флейте". Сквозь толпу прозвучал голос Су Цинкона. Когда все посмотрели в направлении, куда он указывал, перед ними показалась молодая дева в пурпурном на спине белого тигра, играющая на флейте.
Было трудно отчетливо разглядеть её внешность, только слышался слабый звук флейты, который как будто поглощал их души. И в мгновение ока белый тигр вместе с девушкой исчезли перед толпой, как будто их здесь никогда и не было.
Дэн Ян был слишком знаком этот взгляд, и теперь она наконец поняла, что за эти пять дней, в которые исчезла Циньян, она никуда не уходила, а всё время находилась здесь, в храме Ганьюнь.
Что касается того, чем девушка занималась, она не знала.
Как только мелодия закончилась, птицы разлетелись, как будто только что не было ничего необычного, а небо снова стало совершенно чистым.
Видя, что небо снова прояснилось, Нин Сияо посмотрела на Су Цзяши и сказала: "Дорогая свекровь, теперь, когда небо снова чистое, почему бы нам поскорее не покинуть храм Ганьюнь? Я боюсь, что опять случится что-то странное".
"Я думаю, что к словам Второй невестки стоит прислушаться. Свекровь, что вы думаете?" Чай Июнь тоже посмотрела на Су Цзяши, согласившись с Нин Сияо.
"Если вы боитесь, что небо снова затянут тучи, можете уезжать. А я подожду, пока не вернётся Циньян". - сказала Су Цзяши, решительно стукнув тростью о землю.
Видя неприклонность старой мадам, Нин Сияо и Чай Июнь ничего не оставалось, кроме как уйти. Но в этот момент позади статуи Будды раздался знакомый голос.
"Простите, что заставила вас беспокоиться, бабушка, Ян'ер уже вернулась".
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Уже собираясь уходить, Нин Сияо и Чай Июнь почувствовали, что Су Циньян не такая как раньше. Но они не могли выразить словами, что именно изменилось.
Нин Сияо с улыбкой посмотрела на Циньян: "Циньян, где ты была эти пять дней, почему ты ничего нам не сказала? Мы все волновались за тебя".
Циньян поправила рукава, не имея намерения смотреть на Нин Сияо. Она не дала ей возможности что-то добавить, сразу посмотрев на Су Цзяши, и извинилась: "Беспокойство бабушки - вина Ян'ер".
Су Цзяши взяла Циньян за руку и покачала головой: "Бабушке достаточно того, что ты благополучно вернулась. Бабушка просто знала, что тебе и настоятелю суждено встретиться".
Циньян выслушала её слова, не в силах что-то отрицать, и кивнула с улыбкой: "Ян'ер тоже чувствовала, что это было предопределено".
Су Цзяши с любовью посмотрела на Циньян и похлопала её по плечу: "Ян'ер, ты повзрослела. Бабушка не знает, как описать это словами". Циньян тоже улыбнулась ей в ответ: "Да, бабушка права".
Су Цзяши начала чувствовать, что совсем не понимает свою внучку. В прошлом этот ребенок всегда был таким робким, что заставлял её волноваться, что другие в поместье запугивали её. Но, глядя на неё сейчас, всё совсем не так, верно?
Когда же её внучка так повзрослела?
"Бабушка, я слышала, что вторая тетя хочет вернуться домой". Циньян посмотрела на Су Цзяши с улыбкой на лице: "Ян'ер тоже думает, что пришло время отправиться домой".
Су Цзяши кивнула: "Поскольку ты вернулась, давай немедленно отправимся в столицу". С этими словами старая мадам покинула главный зал при поддержке Сюйсян.
Когда Нин Сияо посмотрела на девушку, она не смогла не сказать: "Ты стала весьма впечатляющей, Су Циньян"
Циньян улыбнулась, немного наклонив голову: "Большое спасибо за похвалу, вторая тетя. Циньян недостойна таких слов"
В конце, Нин Сияо холодно фыркнула, прежде чем повернуться и тоже покинуть главный зал.
Именно тогда появился аббат Линъян. Увидев девушку, одетую в пурпурный наряд, он тихо сказал: "Шибо был прав, этот наряд, безусловно, очень тебе подходит".
"Аббат, это тот результат, которого я хотела". Циньян с улыбкой посмотрела на Линъяна: "С самого начала и до сих пор я не пожалела ни об одном шаге, который сделала, чтобы сюда добраться".
Линъян неохотно покачал головой: "Если это то, чего хочет шичжу, тогда просто следуй желанию своего сердца".
Циньян повернулась и искренне поклонилась Линъяну.
Смотря на отступающую фигуру девушки, аббат тихо сказал юному монаху рядом с ним: "Ты видел её? Злая аура вокруг неё такая тяжелая, но Шибо всё равно одержим ею".
Естественно, молодой монах не понимал скрытого смысла слов Линъяна. Через мгновение аббат беспомощно покачал головой: "Все это грех*!"
(* TN: оригинальный термин конкретно относится к греху в буддизме или вражде, ведущей к греху.)
--------------------------------
Когда Циньян вернулась в свой двор, Циндай и Чишао уже собрали все вещи. Увидев хозяйку, они вздохнули с облегчением.
"Мисс, мы думали, что вы действительно пропали без вести". - сказала Циндай, наливая чашку воды для Циньян: "Мисс, где вы были эти пять дней?"
Циньян достала недавно изготовленную нефритовую флейту: "Циндай, ты много путешествовала по миру, узнаешь ли ты эту флейту?"
Циндай родилась и выросла в Зале Семи Звезд, и имела некоторое понятие о различных вещах в цзяньху*. Она сразу узнала флейту в руке Циньян, ведь это была флейта, сделанная из кровавого нефрита.
(* TN: мир вне политического влияния власти.)
"Эта флейта сделана из кровавого нефрита?" Циндай удивленно посмотрела на музыкальный инструмент: "Мисс, но откуда она у вас?"
"Подарил старый друг." - тихо ответила Циньян: "То необычное явление в небе - результат игры на этой флейте". Она посмотрела в глаза Циндай, продолжая говорить тихим голосом.
Циндай вспомнила, что видела ранее. Хотя она никогда раньше не слышала, чтобы кто-то играл [Тысяча зверей и феникс] на флейте, в Цзянху об этом ходило много слухов.
Одна мелодия, [Тысяча Зверей и Феникс], могла привлечь тысячи зверей для поклонения Фениксу. "Мисс, неужели вы хозяйка Павильона Тысячи Зверей?" Что касается этого павильона, Циндай более или менее имела некоторое понимание, но слышала об этом только от Фэншуана. Мастер павильона Тысячи Зверей, Цилиан Циньян, скончалась пять лет назад, и с тех пор в Павильоне не было хозяина.
"И да, и нет." - медленно ответила Цинъян, посмотрев на флейту в её руке.
Да, потому что именно она построила Павильон Тысячи Зверей. И нет, потому что она больше не Цилиан Циньян.
Цилиан Циньян больше не может существовать в этом мире.
Есть только Су Циньян.
Су Циньян, которая вернулась из ада, чтобы отомстить.
В это время подошла одна из служанок Су Цзяши, Цзюаньсян, чтобы сообщить, что они готовятся покинуть храм Ганьюнь. Циндай наблюдала, как Циньян лишь бесчувственно кивнула в ответ.
"Мисс, мы должны отправиться в столицу", - мягко сказала Циндай.
Циньян встала и подошла к окну, но её голос внезапно стал холодным: "Да, я боюсь, что поместье Су скоро изменится".
Циндай уже достаточно долго пробыла рядом с Циньян, чтобы понимать скрытые значения её слов. Сейчас она планировала перевернуть только поместье Су, но в следующий раз, возможно, это будет вся столица.
--------------------------------
Мурон Цзинсюан в частном порядке вызвал Сюаньсиня поговорить с ним. Хотя Сюаньсинь знал о статусе и происхождении Мурона Цзинсюаня, он всё ещё испытывал к нему некоторую неприязнь. Возможно, это потому, что Мурон Цзинсюан всегда оставался озорным и весёлым.
"Жрец Сюаньсинь, если бы я сказал вам, что знаю, кто играл эту мелодию, вы могли бы рассказать мне историю этой девушки?" - сказал Мурон Цзинсюан, серьёзно посмотрев на Сюаньсиня.
"Даже если Шизи не скажет, я всё равно знаю, кто эта девушка". Сюаньсинь ответил также серьезно.
"О, тогда давайте послушаем, если вы не возражаете". Мурон Цзинсюан явно был заинтригован.
"Если я правильно догадался, эта девушка - дочь генерала Динго Су Юня". Сюаньсинь встретился со взглядом Мурона Цзинсюана и смело заявил.
Тот лишь искренне кивнул: "Правильно, но я всё равно хочу знать её прошлое, мне интересно, можете ли вы мне его рассказать".
Сюаньсинь неохотно покачал головой. "Ваше Высочество, этот бедный жрец не знает прошлого этой девушки".
Совершенно неудовлетворённый его ответом, Мурон Цзинсюан начал играть с кинжалом в руке: "А вы не боитесь, что я могу просто убить вас прямо здесь и сейчас?"
Выражение Сюаньсиня ничуть не изменилось и он покачал головой: "Шизи, вы не убьете меня, потому что вы пурпурно-золотой зловещий дракон, который будет присматривать за мисс Су".
Мурон Цзинсюан выслушал жреца и положил кинжал в ножны, после чего в замешательстве спросил: "Что вы имеете в виду?"
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 68 - Слова Даосского Жреца
Глава 68 - Слова Даосского Жреца
Сюаньсинь посмотрел на Мурона Цзинсюана и подумал о том, о чем попросил его Юнхен: "Судьба мисс Су относится к редким судьбам семи смертных, как и судьба Шизи. Если Шизи сможет присматривать за мисс Су, вы обеспечите ей беззаботную жизнь".
"Жрец, ты хочешь сказать, что я назначенный партнер Ян'ер*?" - спросил Мурон Цзинсюан, с трудом веря его словам.
(*TN: термин также подразумевает мужа в архаичном использовании слова.)
Сюаньсинь с уверенностью кивнул: "Шизи абсолютно прав".
Сюаньсинь не дал ему возможности ответить и продолжил говорить: "Мой старший брат, жрец Юнхен, предсказал судьбу мисс Су, когда она родилась: десять тысяч зверей предстанут перед Фениксом, девушкой с несчастной судьбой, талантливым полководцем, рожденной под знаком Большой Медведицы. Солнечные часы из девяти звезд, семь смертных судеб, пять элементов восьми божественных триграмм засияют на золотом драконе. Самое главное, что знак жизни Су Циньян это редкий знак семи смертных судеб, без семьи и любви. Ей суждено перевоплощаться и перерождаться, всё время в одиночестве".
Эту часть Мурон Цзинсюан понял довольно ясно. Он вспомнил, что после его рождения даосский жрец тоже поведал его судьбу, и это была как раз та редкая судьба семи смертных.
Семь смертных судеб, которым суждено жить без семьи и любви, чтобы перевоплощаться и перерождаться всё время в одиночестве.
Но вместо того, чтобы говорить о жизни без семьи и любви, правильнее сказать, что судьба семи смертных может проклясть на смерть всех близких им людей.
Вот почему только двое с одной и той же судьбой могут изменить своё будущее.
Но он, конечно, никогда не думал, что Су Циньян тоже одна из обладателей семи смертных судеб.
"Шизи, если это всё, я пойду". Увидев, что Мурон Цзинсюан задумался, Сюаньсинь повернулся и ушел, прежде чем тот успел что-то сказать.
Наблюдая за постепенно уходящей фигурой Сюаньсиня, Мурон Цзинсюан ухмыльнулся.
Ян'ер, если это так, тогда позволь мне стать тем злым драконом, который за тобой присматривает.
Мурон Цзинсюан не знал, почему в этот момент он особенно скучал по этой стройной фигуре, как будто весь его разум был заполнен каждым ее движением и улыбкой, будто бы она была в пределах его досягаемости.
"Мастер, пришло письмо от Фэнцина. Они уже покинули храм Ганьюнь и возвращаются в усадьбу". - сообщил Фэншуан, посмотрев на Мурон Цзинсюана, который лежал в кресле.
Мурон Цзинсюан, который был в хорошем настроении, тихо ответил "угу"
"Но, Фэнцин кое-что упомянул", - продолжил Фэншуан суровым тоном: "Он сказал, что по дороге в храм их ждала засада, похоже, какие-то горные бандиты, однако мисс Су всех их уничтожила".
Услышав эту новость, Мурон Цзинсюан встал и хлопнул по столу: "Почему ты говоришь мне это только сейчас?! Вы уже подтвердили, что это дело рук поместья Маркиза Чжинго?"
После того, как настроение его хозяина внезапно ухудшилось, Фэншуан сглотнул и продолжил: "Мастер, по словам Фэнцина, именно мисс Су не хотела беспокоить Шизи, поэтому он передал сообщение только на обратном пути".
Услышав, что таким было решение Су Циньян, его раздражение развеялось. "Эта девушка, безусловно, впечатляет, мне не нужно за неё беспокоиться".
"Более того, Мастер, серебряный питон тоже отправился с ней в храм Ганьюнь. Так что неприятностей быть не должно. Если всё пройдет без происшествий, мисс Су должна вернуться в поместье сегодня вечером".
"Хорошо, я понял. А как обстоят дела в поместье принцессы Чуньюань?" Мурон Цзинсюан вспомнил, как видел, что Лю Шан покидает город, и не мог не сморщить брови. Неужели в павильоне «Тысячи зверей» возникли проблемы?
"Мастер, похоже, в усадьбе принцессы Чуньюань всё спокойно. Однако, Лю Шан до сих пор не вернулся. Так что не знаю, произошло ли что-то в павильоне «Тысячи зверей»", - вежливо ответил Фэншуан.
Выслушав его, Мурон Цзинсюан махнул рукой: "Пока можешь идти. Тебе здесь делать нечего, не волнуйся".
Фэншуан молча взглянул на Мурона Цзинсюана, прежде чем повернуться и уйти. Он не хотел касаться сути дел хозяина. Кроме того, он давно понял, насколько для него важна Су Циньян.
Великий Семи Звездный Мастер из дворца беспокоился из-за девушки. Кто в это поверит? Но в конце концов, их хозяин в том возрасте, когда пора жениться. Раньше они беспокоились, ведь он не проявлял ни малейшего интереса по этому вопросу. Но теперь, когда у него есть девушка, которой он восхищается, как его подчиненные, они должны начать действовать. Кроме того, эта девушка весьма впечатляющая. Она на самом деле достойна их Шизи.
-----------------------------
Весь путь назад Су Циньян продолжала думать о содержании письма Юнхена. Она не знала, хорошо это или плохо, то что он вообще оставил ей письмо. Она всё время смотрела на нефритовую флейту в своей руке и понятия не имела, где Юнхен нашел этот кровавый нефрит, но знала лишь одно: что он большая редкость в этом мире.
Найти его было нелегкой задачей, не говоря уже о том, что он нашел его дважды.
Остатки кровавого нефрита Циньян забрала с собой, ожидая увидеть, какие вещи она сможет сделать из него, когда вернется в столицу. Она всегда хотела сделать шпильку из такого нефрита. С одной стороны, это было хорошее скрытое оружие, а с другой стороны, оно также могло убить без следа.
Циньян взглянула на нефритовый браслет на запястье. Принцесса Чуньюань, подарившая ей этот браслет, наверняка хотела этим что-то показать. Возможно, Чуньюань всё ещё верила, что по своей сути она немного похожа на Цилиан Циньян.
"Четвертая сестра, этот белый тигр выглядит так величественно". - с улыбкой сказал Су Цинкон, глядя на белого тигра, который шел рядом с каретой. Как будто этот тигр был богом-хранителем их кареты, не говоря уже о том, что на крыше свернулся гигантский питон.
Услышав слова Су Цинкона, Циньян погладила его по голове: "Кон'ер, тебе нравится этот белый тигр?"
Су Цинкон посмотрел на неё сверкающими глазами и кивнул.
"Если это так, можешь приходить ко мне каждый день, я обещаю, что Сяобай не причинит тебе вреда". - ответила Циньян с яркой улыбкой.
Глаза Су Цинкона расширились от волнения, когда он услышал это: "Четвертая сестра, ты хочешь сказать, что я могу подружиться с этим белым тигром?"
Циньян кивнула: "Если ты не боишься, то, естественно, вы двое можете стать друзьями".
Су Цинкон повернулся к Дэн Ян, словно ожидая, что она что-нибудь скажет.
Увидев взволнованный взгляд сына, Дэн Ян поднял руку, чтобы погладить его по голове: "Если твоя четвертая сестра не возражает, то, естественно, я согласна тебя отпускать".
Су Цинкон удовлетворенно улыбнулся: "Четвертая сестра, отныне я буду часто тебя навещать".
"Хорошо".
Су Цинсюэ заметила, что глаза Су Циньян менялись всё больше. Были времена, когда она чувствовала, что Су Циньян очень близка с ними, а иногда её посещало чувство, что она очень далеко
Но девушка знала, что, возможно, это прирожденный характер старшей дочери был таким, как будто никто не мог сломить её.
"Четвертая сестра, в твоей книге стихов, есть много мест, которых я не понимаю, могу ли я попросить у тебя помощи?" Су Цинсюэ тоже с улыбкой посмотрела на Циньян.
Та повернулась к ней и кивнула: "Конечно".
Циньян распахнула шторы, наблюдая, как они приближаются к Дицю. Она подумала об одной знакомой фигуре, и почему-то уголки её губ медленно расплылись в улыбке.
Мурон Цзинсюан, надеюсь, я тебя не разочарую.
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Мурон Цзинсюан сидел перед окном во дворе Иншуан, безучастно глядя на красные паучьи лилии у двери. Он никогда не думал, что увидит здесь эти огненно-красные цветы.
Однажды он увидел в книге: «Красная паучья лилия», цветок из ада, направляющий души умерших.
(*TN: Некоторая справочная информация: книга, на которую он ссылается, скорее всего, «Сутра лотоса», которая описывает лилию как зловещий цветок, который растет в подземном мире и направляет мертвых в их следующую реинкарнацию. Китайское название красной паучьей лилии буквально переводится как «цветок другого берега», который относится к другому берегу реки Саньцзу.)
Обычно он растет только в подземном мире, на берегах реки Саньцзу. Ходят слухи, что аромат этого цветка обладает магической силой, способной пробудить воспоминания о прошлой жизни умершего. И поскольку он красный, как огонь, его называли «Пылающий путь».
И неожиданно он смог увидеть эту красную паучью лилию здесь.
Мурон Цзинсюан радостно улыбнулся.
Комната Су Циньян тоже немного отличалась от того, как он её себе представлял. В прошлые разы, когда он бывал здесь, у него никогда не было возможности как следует рассмотреть эту комнату. Разглядывая ее сейчас, он сразу понял, что простое оформление комнаты соответствовало его собственному вкусу. Он подошел к её столу и увидел каллиграфию. Ему удалось даже представить её серьезный взгляд, когда она это писала. «Красные рукава добавляют аромат*», разве это не была именно та жизнь, о которой он всегда мечтал?
(*TN: это исходит из стихотворной поэзии династии Сун и относится к образу ученого, который учится вместе с молодой и красивой женщиной)
Жаль, что такая жизнь ещё слишком далека от него.
Донхе сейчас переживает тревожный период. При императорском дворе каждый влиятельный клан внимательно следит за происходящим, как тигр следит за своей добычей. За пределами двора Нанчен также считал их бельмом на глазу. Это действительно ситуация «внутренних проблем и внешней агрессии».
Мурон Цзинсюан прекрасно знал, что если бы генерал Су Юнь не защищал Циньчжоу круглый год, эта территория уже попала бы в руки Нанчэн.
Но жаль, что нынешний император Нанчэн утопил себя в вине и женщинах, позабыв о своих обязанностях. А его наследный принц, Вайшен Миннин, был лишь номинальным кронпринцем, лишенным власти. Скорее всего, это тесно связано с кончиной его матери, Цилиан Циньян.
-----------------
Измученные путешествием и вдобавок испытавшие что-то пугающее, все мадам и мисс вернулись в свои собственные резиденции, как только вернулись в поместье Су. Су Цзяши тоже не уговаривала Су Циньян остаться.
Циньян вернулась в свой двор вместе с Циндай и Чишао. Увидев свою хозяйку, остальные четыре служанки поприветствовали её с улыбкой. Но Циньян сейчас хотела только одного — лечь на свою кровать.
Просто в храме Ганьюнь она не могла различить день и ночь и отдыхала лишь немного, когда чувствовала сильную усталость. Тем не менее, она никогда не думала, что останется там на пять дней. Хотя, когда она делала свою первую нефритовую флейту под руководством Вайшена Чжунмо и Юнхена, им потребовался целый месяц. Но сейчас она справилась всего лишь за пять дней.
Когда Циньян вернулась во двор и толкнула дверь, она увидела, что там сидит Мурон Цзинсюан. Она посмотрела на человека перед собой и улыбнулась, произнеся ясным голосом: "Зичжу, ты даже не заметила, как в комнату пробрался вор?"
Когда Зичжу услышала это, она уже стояла позади Циньян. И с первого взгляда смогла увидеть фигуру Мурона Цзинсюана.
"Красавица, ты наконец вернулась." Мурон Цзинсюан поднял голову и встретил взгляд Циньян с улыбкой: "Я по тебе скучал".
"Разве я уже не говорила, что Ян'ер не считается красавицей. Если вы хотите увидеть красавиц, то Шизи должен пойти к Су Циньюань или Су Цинвэнь. Зачем приходить ко мне во двор?" Сказала Циньян, взяв чашку чая на столе, и начала пить. Она повернулась, чтобы посмотреть на людей возле двери, давая им понять, что всё в порядке, и они могут уйти.
Зичжу тактично отступила и даже закрыла за собой дверь.
Увидев, как служанки уходят, Мурон Цзинсюан прошел мимо стола и втянул Су Циньян в свои объятия: "Прошло так много дней, ты скучала по мне?"
Циньян склонилась в его объятиях и улыбнулась: "По большей части нет".
Мурон Цзинсюан посмотрел на неё и почувствовал, как в него проникает тепло: "Другого ответа я и не ожидал, маленькая лгунья".
"Цзинсюан, я получила кусок кровавого нефрита от жреца Юнхена". - сказала Циньян, достав флейту: "Мелодия, [Тысяча Зверей и Феникс], исполняется этой флейтой".
Мурон Цзинсюан посмотрел на нежный нефритовый инструмент и опустил голову ей на плечи: "Ян'ер, делай, что пожелаешь".
Затем он вспомнил вопрос, о котором ему сообщил Фэншуан, и с любопытством спросил: "Люди, которых послала Нин Сияо, были группой горных бандитов?"
"Я не проверяла, кто они, но, судя по всему, они не представляли собой ничего хорошего. Думаешь, люди, которых наняла Нин Сияо могут быть святыми?", - саркастически сказала Циньян. "Они всего лишь кучка отверженных негодяев"
"Всё хорошо, пока ты в порядке. Я знал, что ты не дашь себя в обиду". Мурон Цзинсюан посмотрел на нефритовую флейту в её руке и взял её: "Ты знаешь только, как играть [Тысяча Зверей и Феникс]?" Су Циньян посмотрела на него и кивнула: "Если речь идет про флейту, то да, я умею играть лишь одну мелодию".
Вспомнив, что ранее сказал жрец Сюансинь, Мурон Цзинсюан спросил: "Ян'ер, ты знакома с жрецом Сюансинем?"
Сюансинь? Услышав это имя, Циньян нахмурила брови и покачала головой, показывая, что она не знала этого человека. "Кто он? Я его не знаю".
Мурон Цзинсюан вдруг вспомнил, что Сюаньсинь изменил своё имя и личность. Внезапно осознав это, он добавил: "Возможно, ты не знаешь «Сюаньсиня», но думаю, что имя Юньсинь определенно должно быть тебе знакомо".
Юньсинь? Циньян посмотрела на Мурона Цзинсюана с расширенными глазами. Если её предположения верны, у Юньсиня должны были быть повреждены обе ноги, как он мог появиться здесь?
"Он сейчас в Донге и является доверенным Имперским Астрономом старого Императора. Его рекомендовала супруга-императрица. Ты также должна знать, что нынешний Император обожает супругу, хотя она никогда его не признает".
Супруга-императрица Донге, Цилиан Юран, была кровной тетей Цилиан Циньян. А для Цилиан Юран Циньян была единственной законной племянницей. В юности Цилиан Циньян больше всех нравилась именно Цилиан Юран, её тетя.
"Её характер ничуть не изменился". Циньян беспомощно покачала головой, когда подумала о Цилиан Юран. "Хотя нельзя так сказать, ведь шок от смерти императрицы Сяньи действительно сильно повлиял на неё".
"Ян'ер, скажи, ты Цилиан Циньян или Су Циньян?" - спросил Мурон Цзинсюан серьезным тоном, посмотрев прямо ей в глаза.
Су Циньян посмотрела на него и покачала головой: "Сама не знаю, иногда я чувствую, что я Су Циньян, а иногда, что - Цилиан Циньян. Возможно, это потому, что у нас обоих был похожий опыт".
"Ян'ер, я слышал от Четвертого принца, что принцесса Чуньюань заставила императора Хунцзя разрешить Су Юню заблаговременно вернуться домой. Полагаю, до его возвращения Нин Сияо снова попытается что-то сделать". Мурон Цзинсюан подумал о тех людях, с которыми встречался ранее, и всё же предупредил Циньян со всей серьезностью.
Циньян посмотрела на него и кивнула с лёгкой улыбкой: "Конкурс талантов завершился, как и поездка в храм Ганьюнь. Естественно, Нин Сияо постарается придумать другие способы справиться со мной".
"В конце концов, у неё ещё есть пешка, которую она не использовала. Как она может так легко отказаться от такой прекрасной возможности?"
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После слов Циньян Мурон Цзинсюан сразу вспомнил о бабушке Руо.
Правильно, бабушка Руо ещё не выполнила свою задачу. И, судя по образу мышления Нин Сияо, она никогда не позволит такой хорошей пешке пропасть даром.
Только закончив её использовать, она сможет окончательно отказаться от неё. Тем более, если такая полезная пешка, как бабушка Руо, не используется, это будет не похоже на обычный стиль Нин Сияо.
"Как думаешь, что она собирается сделать?" Когда Мурон Цзинсюан посмотрел на неё, на его лице появилась улыбка: "Я с нетерпением хочу посмотреть, как ты с ней справишься".
Циньян небрежно ответила: "Тогда как ты хочешь, чтобы я нанесла ответный удар? В конце концов в том, что я зашла так далеко, виновата Нин Сияо". В этот момент она сжала кулак. "Я уже говорила раньше, я не собираюсь никого спускать с крючка".
Мурон Цзинсюан начал играть с разбросанными волосами на её груди: "Ян'ер, разберись с ней, как пожелаешь, и позволь мне позаботиться обо всём остальном. Что скажешь?"
Заметив его серьёзность, Циньян кивнула: "С этого момента мне придётся побеспокоить тебя с наведением порядка".
Мурон Цзинсюан более чем радостно кивнул: "Понял, мадам*".
(*TN: Он сказал это так, как мужчины обращаются к своим женам)
После этого, Циньян ударила его кулаком: "Мурон Цзинсюан, исчезни!" Услышав её гневные слова, он улыбнулся и вспомнил о разговоре с Цилиан Юран. "Это напомнило мне о том, что Имперская супруга Цилиан Юран сказала, что хотела бы с тобой встретиться. Но я сказал, что ей придётся подождать до Фестиваля Врат Дракона".
Цилиан Юран хотела с ней встретиться. Может, Мурон Цзинсюан упоминал перед ней её имя? Размышляя об этом, Мурон Цзинсюан почувствовал, как в его сторону устремился свирепый взгляд.
Он посмотрел на Циньян и беспомощно пожал плечами: "На этот раз я действительно невиновен. Это всё Четвертый принц".
Четвертый принц? Циньян улыбнулась: "На самом деле, ты близок с Четвертым принцем".
Мурон Цзинсюан кивнул, не в силах это отрицать: "В конце концов, меня тоже воспитывала Имперская супруга, поэтому, конечно, я с ним близок".
"Мне показалось, что у Четвертого принца большие амбиции, хотя на первый взгляд он выглядит как человек, готовый встать на сторону наследного принца. Скажи, ты думаешь, четвертый принц когда-либо думал о восхождении на престол Императора?" Циньян вспомнила Сюаньюань Юйчжэна, с которым встречалась ранее.
Мурон Цзинсюан улыбнулся: "Даже если я скажу «нет», ты мне не поверишь".
Циньян кивнула: "Конечно, не поверю. В конце концов, он выглядит как леопард, прячущийся в темноте, ожидая момента, чтобы наброситься. Но принимая во внимание репутацию наследного принца, ему ничего не оставалось кроме как встать на его сторону. Второй, Третий и Пятый, это те принцы, которые не соперничают за эту должность." Су Циньян ясно видела тревожную ситуацию внутри Донге. Тем не менее, Мурон Цзинсюан тоже очень хорошо её понимал. Наследный принц законно занял свою позицию, но из-за слабого тела так и не смог добиться полной поддержки. И это также стало причиной, по которой император Хунцзя не хотел уходить в отставку.
"Кто из принцев, по твоему мнению, подходит на роль императора?" Мурон Цзинсюан по-прежнему смотрел на неё с серьезным выражением лица. Циньян улыбнулась и указала пальцем на него: "Я поддержу того, кого поддержишь ты. И я могу обещать, что помогу им заполучить этот мир. Даже объединение четырех королевств не будет проблемой".
Мурон Цзинсюан сразу же схватил её за руку: "Для маленькой девочки у тебя большие амбиции. Скажи, как ты думаешь, я подхожу, чтобы стать новым Императором?"
Циньян посмотрела на его грубые ладони и покачала головой: "Цзинсюан, твои амбиции направлены в другую сторону, поэтому ты не подходишь для того, чтобы стать новым Императором".
Мурон Цзинсюан дотронулся до кончика её носа: "Похоже, ты действительно видишь меня насквозь. Хотя у меня есть свои амбиции в другом месте, я сказал Четвертому принцу, что, пока он здесь, я готов помочь ему завоевать четыре королевства".
После его слов Циньян кивнула: "Я готова покорить три других королевства вместе с тобой".
Мурон Цзинсюан ещё раз притянул её к себе: "Взять тебя в жены, чего еще может просить мужчина?"
Снаружи Циндай и Чишао чётко слышали всё, что было сказано. Как и Фэнцин, сидящий на вершине дерева. Похоже, эта мисс определённо станет супругой их Шизи. Но, возможно, только такая женщина могла бы сравниться с их хладнокровным и безжалостным хозяином.
-------------------------
После того, как Нин Сияо вернулась в свой двор, она приказала слугам позвать бабушку Руо. За это время состояние тела старухи уже заметно улучшилось.
Но когда она увидела Нин Сияо, у неё на лице появилось всё то же лестное выражение. Взгляд Нин Сияо был полон злобы, однако ей всё равно придётся положиться на бабушку Руо, чтобы избавиться от Су Циньян, той несносной девки.
"Приветствую, вторая мадам". - сказала старая служанка, увидев Нин Сияо.
Та махнула ей рукой: "Бабушка Руо, я знаю, что вы видели, как росла четвертая мисс, но теперь она относится к вам, как к мусору. Как вы планируете ей отплатить?"
Бабушка Руо поняла, что Нин Сияо уже спланировала расправу над Су Циньян. Хотя она не знала, какой метод выбрала вторая мадам, она была уверена, что когда Нин Сияо начнёт действовать, Су Циньян не доживет до завтра. Что касается её конца, то, естественно, бабушка Руо надеялась, что Су Циньян погибнет ужасной смертью.
"Что Вторая Мадам хочет, чтобы я сделала?"
Нин Сияо знала, что бабушка Руо умна. Она сразу же прошептала ей свои мысли и даже настояла, чтобы бабушка Руо лично убедилась, что Су Циньян всё съест.
Выслушав слова Нин Сияо, старая служанка кивнула. Теперь она уже знала, что делать. Если эта девушка закончит вот так, то это абсолютно заслуженно.
Стать проституткой, для неё не так уж плохо.
Как только Нин Сияо увидела реакцию бабушки Руо, ей стало понятно, что та уже согласилась с её планом. Затем Нин Сияо передала ей в руки контейнер с готовой пищей, вероятно, намекая на то, что она должна сделать всё сегодня вечером. Жаль, что она не сможет увидеть трагический конец Су Циньян.
Сегодня их первый день после возвращения из храма Ганьюн, никто не заметит ничего подозрительного.
Бабушка Руо никогда не понимала, почему Нин Сияо так сильно хочет избавиться от Су Циньян. Но теперь она поняла: это потому, что Су Циньян заслуживала смерти. И она, определенно, должна помочь этой паршивке получить конец, который она заслужила.
"Бабушка Руо, после того, как этот вопрос решится, я дам вам много денег, чтобы вы могли уехать куда захотите" Нин Сияо посмотрела на бабушку Руо с улыбкой: "Я найду кого-нибудь, чтобы отправить вас туда, где вы сможете начать всё сначала".
Бабушка Руо совершенно не заметила темных и пугающих намерений в тоне Нин Сияо, а поскорее приняла выпечку, и ушла, ухмыляясь.
Наблюдая за отступающей фигурой бабушки Руо, Нин Сяо сжала кулаки.
Су Циньян, не волнуйся, после твоей смерти я отправлю бабушку Руо вслед за тобой, чтобы тебе не было одиноко.
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Увидев выражение лица Нин Сияо, Няньчунь осторожно сказала: "Мадам, не беспокойтесь. Четвертая мисс определенно не сможет избежать вашей мести. Всё пройдёт так, как надо".
Выслушав слова служанки, Нин Сияо неохотно покачала головой: "По какой-то причине, с тех пор как я увидела четвертую мисс в тот день, я чувствую, что с ней что-то не так. И мне продолжает казаться, что всё не так просто, как кажется". Подумав о Су Циньюань, она удовлетворённо улыбнулась. Пока она может помочь своей дочери избавиться от тех, кто преграждает ей путь, она будет счастлива.
Думая о том, что она хочет сделать сегодня, Нин Сияо с улыбкой взглянула на Няньчунь: "Иди и останься с Юань'ер сегодня вечером, я немного волнуюсь, что с ней может что-то случиться".
Няньчунь серьезно кивнула, а затем повернулась и вышла со двора Нин Сияо.
Когда она повернулась, на её губах появилась слабая улыбка.
--------------------------------
Тем временем девушка-служанка второго дома рассказала обо всем, что там случилось Чай Июнь. Услышав эту новость, она с радостью съела приготовленные для неё фрукты: "Нин Сияо такая безжалостная. Она наверняка исчерпала все средства, чтобы помочь Су Циньюань убрать все препятствия".
"Мадам, почему я чувствую, что, основываясь на прошлых ситуациях, четвертая мисс определенно сможет улизнуть от неё?" Мэйсюэ посмотрела на Чай Июнь и тщательно проанализировала все последние события.
Судя по прошлым инцидентам, Су Циньян, конечно же, удалось избежать проблем, но будет ли она настолько удачлива, чтобы избежать этого снова?
Она не верила, что Су Циньян каждый раз будет так везти.
"Как бы там ни было, мы узнаем ответ уже сегодня вечером?" Чай Июнь посмотрела на фрукты и удовлетворенно добавила: "Как будто ты не знаешь, что это за место, бордель И"
"Мадам права". Ответила Мэйсюэ, снова наполняя тарелку фруктами.
"Мэйсюэ, ты тоже думаешь, что четвертая мисс изменилась?" Спросила Чай Июнь, взяв в руку яблоко.
Служанка посмотрела на Чай Июнь и кивнула с серьезным видом: "Мадам, измениться внешне довольно легко, но трудно изменить свою природу. Вот почему четвертая мисс сейчас показывает только свои сильные качества, чтобы выставить себя в лучшем свете. Но я отказываюсь верить, что четвертая мисс действительно могла стать настолько впечатляющей"
Выслушав её слова, Чай Июнь величественно кивнула: "Я поняла твою точку зрения, и я тоже не верю, что она могла настолько измениться. В конце концов, раньше она была такой глупой"
Мейсюэ оставалось лишь кивнуть в знак согласия.
"Кстати, не забудь рассказать об этом старой мадам завтра утром. Посмотрим, как она справится на этот раз".
Чай Июнь посмотрела на небо, которое ещё не потемнело, и улыбнулась.
В конце концов, поместье Су все еще находилось в хаосе. Многие не знали, что их будет ждать завтра. Но Чай Июнь была уверена лишь в одном: завтра для Су Циньян наступит конец света.
И она будет очень рада на это посмотреть.
--------------------------------
Когда бабушка Руо вошла в Иншуан, она увидела, что Су Циньян качается на качелях во дворе, держа Яояо на руках. Она понятия не имела, когда этот двор успел наполниться этими огненно-красными цветами.
"Мисс, я слышала, что вы только что вернулись из храма Ганьюнь, поэтому я сделала несколько закусок, которые должны понравиться вам". Бабушка Руо уставилась на Циньян, не желая пропустить ни одной эмоции на её лице.
Она знала, что эту девушку завтра ждёт конец.
Циньян посмотрела на бабушку Руо и нежно улыбнулась: "Спасибо за заботу, бабушка Руо". А затем обратилась к Зиджу: "Зиджу, быстро забери еду у бабушки Руо".
Зиджу с улыбкой приняла выпечку. В этот момент с молниеносной скоростью Фэнцин, который сидел на вершине дерева, поменял между собой два контейнера. Старая служанка этого совершенно не заметила.
"Мисс, навыки бабушки Руо, безусловно, превосходные. Это ваш любимый рисовый пирог из красной фасоли". - с улыбкой сказала Байджи, открывая контейнер с едой. "Мисс, Хуанчэнь ещё не скоро закончит готовить ужин, вы хотите съесть немного?"
Сказала Байджи, положив кусок на маленькую тарелку. Циньян взяла пирог и сказала: "Навыки бабушки Руо остаются такими же, как и раньше". После чего начала есть.
Видя Циньян такой, бабушка Руо решила, что она доверяет ей, как и раньше, и кивнула в знак согласия: "Если мисс нравится, то это хорошо. Я обязательно приготовлю ещё в следующий раз".
Но у тебя уже не будет завтра.
Циньян съела пирог, продолжая улыбаться: "Хорошо, естественно, я буду ждать, пока бабушка Руо приготовит для меня вкусности. Я помню, что в детстве, мне больше всего нравились пирожные, которые готовила бабушка Руо".
Услышав как Циньян говорит о прошлом, бабушка Руо тоже вспомнила то время, когда Циньян была маленькой.
Тогда она слушала каждое её слово, но теперь совершенно перестала к ней прислушиваться. Но с каких пор Су Циньян перестала её слушать?
Кажется, это случилось после того, как она чуть не утонула? После падения в воду, темперамент Циньян резко изменился. Она даже посмела спорить со Вторым и Третьим домом. Но разве она теперь не потерпит поражение от рук Второго дома? Подумав об этом, бабушка Руо беспомощно покачала головой.
В конце концов, она видела, как выросла эта девушка, так что нельзя сказать, что у неё вообще не было никаких чувств.
Циньян посмотрела на выражение бабушки Руо и спросила: "Бабушка Руо, вы о чём-то задумались? Почему у вас такое выражение, как будто вы наслаждаетесь несчастьями других?"
Услышав слова Циньян, бабушка Руо тут же покачала головой: "Мисс, вы неправильно поняли. К чему мне такое выражение?"
Циньян последовала её словам и кивнула: "Конечно, как бабушка Руо могла так поступить? В конце концов, вы ведь были моей кормилицей".
"Вот именно, как я могу причинить вред молодой мисс?"
Услышав это от бабушки Руо, Циньян улыбнулась. Эта глубоко таинственная внешность заставила бабушку Руо сделать шаг назад, в то время как эхом зазвучал голос Цинъян: "Бабушка Руо, в начале, именно из-за вашей доброты мои родители выбрали вас, чтобы вы присматривали за мной".
Бабушка Руо посмотрела на Циньян и уверенно кивнула: "Верно, Мастер и Мадам очень хорошо ко мне относились. Я приняла всё близко к сердцу, поэтому относилась к мисс, как к собственной дочери".
"Ох!" Циньян повернулась к бабушке Руо, её лицо внезапно похолодело. Она подошла к старухе и спросила холодным голосом: "Тогда почему вы помогаете в заговоре Второй тети против меня?"
Услышав слова Циньян, глаза бабушки Руо распахнулись от шока. Она пристально смотрела на молодую мисс, но не смогла увидеть на её лице никаких эмоций. Бабушка Руо неистово закачала головой: "Мисс, я никогда вас не предавала! Какой подлый человек посмел вам такое сказать?"
Циньян с усмешкой ответила, смотря прямо в глаза старой служанке: "Я собственными глазами видела, как вы заходили во двор Нин Сияо".
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Бабушка Руо никак не ожидала, что Циньян скажет такое и что всё произойдет совсем не так, как она это себе представляла. Она понимала, что Циньян уже совсем скоро должна была заснуть. И ей просто нужно было подождать, пока люди Нин Сияо не заберут её. После этого она смогла бы покинуть это место.
Тайно, без следа, никто и не узнал бы, что она причастна к смерти Су Циньян. Но тогда, почему всё так вышло? Может быть она что-то упустила?
"Мисс, о чём вы говорите?" Бабушка Руо отказывалась признавать свою вину. Хотя она чувствовала себя немного виноватой, она всё равно не хотела признавать тот факт, что уже предала двор Иншуан. Циньян улыбнулась: "Бабушка Руо, ваши внуки, сыновья и невестки, вам не любопытно, как они умерли? Вы действительно думали, что это Нин Сияо отправила кого-то их убить?"
Услышав слова Циньян, глаза бабушки Руо расширились: "Это вы. Это вы их убили!"
Циньян не собиралась ничего отрицать. Она подняла голову и посмотрела на бабушку Руо, ответив снисходительно холодным тоном: "Верно. Это была я. Но только потому, что вы предали меня".
Бабушка Руо всё ещё качала головой: "Мисс, я никогда вас не предавала. Почему вы захотели убить моих внуков?!"
"Нет?" Су Циньян громко рассмеялась: "Если вы правда не собирались причинять мне вред, тогда почему умерли ваши внуки? Они съели выпечку, которую мне дали вы". Циньян подошла ближе к бабушке Руо, всё ещё с улыбкой на лице: "В конце концов, именно вы их убили".
Бабушка Руо не могла поверить в то, что только что услышала, потому что она всегда очень хорошо скрывала этот секрет. Су Циньян не могла узнать о её семье, кроме того, они жили в отдаленном районе.
"Вы определенно мне лжете. Вот почему вы так говорите. Мисс, я действительно не предавала вас!" С этими словами бабушка Руо склонила голову к земле.
Циньян взяла контейнер из рук Циндай. Она сразу открыла его и поставила всё перед бабушкой Руо: "Бабушка Руо, вы знаете, что это?"
Увидев рисовый пирог, бабушка Руо в замешательстве спросила: "Разве это не ваш любимый пирог из красной фасоли?"
"Верно. Это тот пирог, который вы только что принесли". Циньян присела и подняла с земли кусок пирога, готовясь засунуть его в рот бабушке Руо.
"Бабушка Руо, вы хотите знать, какой яд сюда положили?"
Понимая, что собирается сделать Циньян, бабушка Руо сразу же прикрыла рот, но она не могла дать отпор Циндай и Чишао. Они обе крепко держали её за руки, и она могла только наблюдать, как Циньян подносит пирог ей ко рту.
"Бабушка Руо, даже сейчас, вы всё равно не собираетесь признаваться. Поэтому я скажу вам вот что". Уголок губ Циньян резко поднялся вверх.
Она рассказала обо всем, включая всё, что когда-либо делала бабушка Руо. Хотя она улыбалась, старая служанка чувствовала леденящий душу холод в её словах. Казалось, она никогда раньше не видела такую Циньян.
"Бабушка Руо, вы знали, что сделали всё по моим расчетам, включая план Нин Сияо?" Циньян взяла Яояо на руки, небрежно говоря: "Поскольку она послала вас ко мне, вы действительно думали, что я позволю вам остаться в живых?"
"Мисс, пожалуйста, помилуйте, это всё из-за моей жадности!" Бабушка Руо заговорила, не в силах выразить свои слова. Она даже склонила голову к земле, но ничего из этого не попало в глаза Циньян. Она повернулась к бабушке Руо и выплюнула насекомое изо рта. Она держала его в ладони и прошептала: "Лин'ер, ты знаешь, что делать".
С этими словами она присела и положила его на землю. В одно мгновение он пополз к бабушке Руо. К тому времени, когда та обнаружила, что это скорпион, более того скорпион, которого она никогда не видела прежде, он уже вонзился в её тело.
Она почувствовала пронзительную боль, и вскоре потеряла сознание.
Увидев, что бабушка Руо без сознания, Фенцин поднял её: "Мисс, что нам с ней делать? Бросить её на кучу трупов*?"
(*TN: Не могу вспомнить, объяснялось ли это раньше, но «куча трупов» - это в основном дыра, вырыта посреди пустыни, где тела просто вбрасывали и складывали друг на друга. Слуг, преступников, и любых людей с низким статусом, которые не получали надлежащего захоронения, сбрасывали туда)
"Конечно нет." - улыбнулась Циньян: "Брось её в колодец во дворе Нин Сияо".
Фенцин понял, что она задумала. Этот колодец во дворе Нин Сияо был заброшенным. Говорят, в него сбросили многих слуг, замученных Нин Сияо до смерти.
И когда наступит подходящее время, жуки, которых вырастит скорпион в теле бабушки Руо, все вылетят один за другим из этого колодца. Что касается конечного результата, всё будет зависеть от удачи Нин Сияо.
"Понял". Сказав это, Фенцин исчез со двора Иншуан, вместе с телом бабушки Руо.
"Кроме того, вы все должны помнить, что бабушка Руо никогда не приходила ко мне во двор". Циньян обернулась, показывая нежную улыбку. "Вы все знаете, что делать с этим вопросом".
"Да." Все слуги во дворе почтительно ей ответили.
После того, как Циньян сменила одежду, Фэнцин отвез её в резиденцию Джулон, где находился Мурон Цзинсюан. Всё это было сделано в тайне. Кроме нескольких девушек-слуг, близких к Циньян, об этом не знал ни один человек.
И той, кто спала на кровати Циньян в тот момент, была Су Циньюань, которая уже давно потеряла сознание.
* * *
В это время Нин Сияо встретилась с впечатляющим экспертом, который мог тайно похитить Су Циньян без единого следа.
"Вы уверены, что сможете отправить Су Циньян в бордель И живой?" - скептически спросила Нин Сияо, посмотрев на мужчину перед собой.
Этот мужчина казался довольно хилым и слабым, от чего она немного ему не доверяла.
Человек в черном ухмыльнулся: "Мадам, почему бы вам завтра всё не проверить?"
"Хорошо." Нин Сияо вытащила слиток золота и вложила его в руку мужчины: "Это залог; после того, как дело будет решено, я отдам вам вторую половину".
Взяв золото, мужчина исчез со двора Нин Сияо.
Нин Сияо посмотрела на постепенно темнеющее небо и восхищённо улыбнулась.
Завтра определённо будет хороший день.
Су Циньян, завтра для тебя занавес упадет. И ты скоро станешь посмешищем Дицю. Не обвиняй меня в том, что я слишком безжалостна, вини себя, что встала на пути моей Юань'ер.
Подумав о дочери, Нин Сияо удовлетворенно улыбнулась. Она направилась в её двор. Войдя, она увидела, что Циньюань читает книгу, и не собиралась её беспокоить.
Но Су Циньюань заметила Нин Сияо, поэтому с улыбкой открыла дверь: "Мама, почему ты пришла? Юань'ер сейчас читает книгу".
Нин Сияо вошла в комнату и похлопала Су Циньюань по руке: "Я беспокоилась о тебе, поэтому пришла навестить".
Су Циньюань с улыбкой ответила: "Мама, не волнуйся, Юань'ер здесь в безопасности. Никто не осмелился бы меня запугивать".
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Нин Сияо осталась немного поговорить с дочерью, прежде чем повернуться, чтобы покинуть двор Циньюань. Видя, как Нин Сияо поворачивается, Су Циньюань слабо улыбнулась.
Тем временем, после того, как мужчина в черном подтвердил, что никто во дворе Иншуан не знает боевых искусств, он зажег благовоние за дверью. И, как он и хотел, все упали без сознания от сонного ладана.
Он осторожно толкнул дверь в комнату Су Циньян и очень быстро обнаружил, что она лежит на кровати. В тот момент девушка была одета в непристойное платье. Этот вид заставил его сердце бесконтрольно забиться, но он знал, что её нужно отправить в Бордель И.
Хотя он действительно хотел её попробовать, он также знал, что не может потерять здесь контроль. В оцепенении Су Циньюань почувствовала, что видит силуэт, и как раз когда она собиралась крикнуть, мужчина протянул носовой платок, плотно прикрывая ей рот. Проглотив свою слюну, он забрал Су Циньюань.
В то же время пара острых глаз пристально смотрела на человека в темноте. Но он уже получил приказ не нападать на него, поэтому ему пришлось сдерживать себя всё это время.
Все слуги проснулись лишь после того, как мужчина в черном исчез со двора Иншуан.
"Зиджу, ты думаешь, мисс не должна была этого делать?" - беспомощно спросила Хуанцен: "В конце концов, это ведь первая мисс нашей усадьбы!" Зиджу похлопала Хуанцен по голове, не зная, как ответить. Но за неё ответила Циндай: "Вы должны понимать, что если наша мисс ничего с этим не сделает, то пострадает именно она".
Хуанцен почувствовала, что слова Циндай имеют смысл. Просто если бы сейчас той, кого похитили, стала бы их мисс, тогда лучше пусть это будет Су Циньюань.
Кроме того, мисс в любом случае понимает, что делает.
"Фэнцин, мисс уже в Борделе И?" Чишао спросила прямо в воздух.
"Мастер позаботится о мисс, нам не о чем беспокоиться. Кроме того, сегодняшняя ночь обещает быть бурной". Фэнцин стоял на вершине дерева и смотрел в небо: "Более того, мисс не планирует распространять этот вопрос завтра утром".
Услышав голос Фэнцина, Циндай нахмурила брови: "Что мисс хочет этим сказать? Не стоит ли рассказать об этом раньше?"
"У мисс есть свои планы. Однако, как только она отомстит, это дело уже не будет таким простым".
Все с этим согласились. После того, как Су Циньян сделает свой ход, конец человека определенно будет гораздо трагичнее, чем он может себе представить.
Тем не менее, они также с нетерпением ждали, что именно сделает их мисс. Ведь у неё всегда есть план.
-----------------------------
Мужчина в черном отнес Су Циньюань в Бордель И. Осмотрев её тело, управляющая борделя посмотрела на потерявшую сознание девушку с улыбкой: "Она ещё девственница, её можно продать за хорошую цену".
"Ли мама, мой мастер сказала, что эту девушку нужно продать как самый низкий ранг в шестой круг, чтобы мужчины делали с ней всё, что захотят". Человек в черном с серьезным видом принял золото, врученное ему от Ли мамы.
"Такая красивая девушка, и вы хотите, чтобы я бросила её в развращенный шестой круг? Какая пустая трата". - сказала Ли мама, делая вид, что жалеет её.
"Ли мама, вы должны знать, кто мой мастер, просто делайте, как она говорит". - сказал мужчина ледяным тоном.
Ли мама посмотрела на девушку без сознания и неохотно покачала головой: "Тогда ей нужно избавиться от девственности прямо сейчас, девочки, которых бросают в шестой круг, не могут быть девственницами".
Человек в черном взглянул на Су Циньюань и махнул рукой Ли маме: "Я понял". После того как Ли мама вышла из комнаты, мужчина начал двигаться, даже не задумываясь. И после того, как дело было сделано, Ли мама даже лично пришла позаботиться о последствиях. "Хорошо, теперь можешь идти". Ли мама посмотрела на мужчину в черном и беспомощно добавила: "Только не говори, что ты тоже хочешь испытать это место?" После слов Ли мамы, он вспомнил правила Борделя И. Он повернулся к управляющей и поклонился ей, прежде чем повернуться, чтобы уйти. Уходя, он мельком взглянул на девушку, лежащую на кровати в последний раз.
В нём снова росло желание; на вкус она была намного лучше, чем девочки в борделях.
После того, как мужчина ушел, Ли мама посмотрела на силуэт позади экрана делителя и сказала уважительным тоном: "Мастер, тот человек уже ушел".
Мурон Цзинсюан вышел с Су Циньян позади него. Не говоря ни слова, она подошла к кровати и подняла одеяло. Под ним лежала измученная Су Циньюань.
"Цк, все ассасины не знают, как обходиться с женщинами?!" - сказала Су Циньян, посмотрев на Мурона Цзинсюана.
"Моя леди, будь уверена, я никогда не буду так к тебе относиться". - ответил он, озорно улыбаясь. "Теперь ты довольна?"
Услышав слова Мурона Цзинсюана, Су Циньян возмущённо посмотрела на него: "Что за чушь ты говоришь!"
Мурон Цзинсюан посмотрел на Ли маму, попросив её ничего не говорить: "Не беспокойся, Ли мама на нашей стороне, а не просто какой-то посторонний".
"Супруга Шизи, эта девушка выглядит как первая мисс поместья Су". - уважительно сказала Ли мама, посмотрев на Су Циньян.
Последняя не знала, как ей ответить. В конце концов, она могла только кивнуть головой: "Верно, но вместо неё сегодня здесь могла лежать я".
Мурон Цзинсюан сразу же обнял Су Циньян: "Не беспокойся, как твой муж, я не позволю тебя коснуться ни одному мужчине".
Су Циньян повернула голову к нему: "Да, потому что меня охраняет злой дракон".
Увидев улыбку Су Циньян, Мурон Цзинсюан с удовлетворением кивнул. Ли мама, которая стояла в стороне, никогда раньше не видела Шизи таким. Впрочем, эта девушка наверняка хорошо подходит для их шизи.
"Мастер, что нам делать теперь?" Ли мама посмотрела на Мурона Цзинсюана и спросила: "Бросить эту девушку в бордель?"
Мурон Цзинсюан перевел взгляд на Су Циньян, и та кивнула Ли маме: "Естественно, как ещё мы можем помочь Нин Сияо исполнить её мечту".
Стать подстилкой для тысяч мужчин. Нин Сияо, ты проглотишь этот горький фрукт лучше, чем я.
Получив приказ, Ли мама сказала своим людям забрать Су Циньюань. Но Мурон Цзинсюан вдруг подумал о более блестящей идее. Он тихо прошептал что-то на ухо Ли маме.
"Поняла, я позабочусь об этом сейчас же".
Видя, как Ли мама исчезает вместе с Су Циньюань, Циньян повернулась к Мурону Цзинсюану с нахмурившимися бровями: "Что ты планируешь сделать?"
"В пятистах метрах от города есть место, которое служит ночлегом для многих мужчин. Все мужчины там безжалостны, как волки и тигры. Однажды я слышал, что беременная женщина пошла отнести еду своему мужу и исчезла".
Су Циньян могла представить, что это за место. Она посмотрела на Мурона Цзинсюана и неохотно покачала головой.
У него действительно больше хитрых идей, чем у неё.
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Мурон Цзинсюан привел с собой Циньян: это было именно то место, о котором он говорил ей ранее. Он держал её на руках, сидя на дереве. Об этом месте знали многие, но она чувствовала, что все мужчины там не так просты.
Особенно те, которые никогда раньше не видели женщину.
Циньян могла вообразить, что это был за сценарий, беспомощно наблюдать, как твою жену насилуют другие. Какие чувства испытывал при этом муж?
Циньян наблюдала, как человек в черном бросил Су Циньюань в их логово. Эти люди уставились на грязно одетую девушку, а затем снова перевели взгляд на человека в черном.
"Молодому мастеру что-то нужно?" Один мужчина вышел вперёд, вежливо спросив. Человек в черном посмотрел на Су Циньюань, лежащую на земле, и улыбнулся: "Это подарок от мастера, лучше не дайте ей умереть, у мастера ещё есть на неё планы".
С первого взгляда мужчина уже мог сказать, что девушка перед ним уже не девственница. Хотя он, несомненно, очень не любил таких девушек, он оглянулся назад на мужчин, которые уже смотрели на женское тело как звери: "Помните, не дайте ей умереть".
Эти люди посмотрели на своего лидера и усердно кивнули, а затем все устремились к ней. Что касается человека в черном и их лидера, они спокойно наблюдали за происходящим со стороны.
Несколько раз Су Циньюань просыпалась от боли, но прежде чем она могла понять, что происходит, снова падала без сознания. В конце концов, мужчины насытились и покинули её тело. Но Су Циньюань была осквернена до неузнаваемости, её обнаженное тело лежало на траве. Вы уже не могли сказать, что она знатная и могучая старшая дочь семьи Су. "Молодой мастер, они уже закончили, и, согласно вашим пожеланиям, эта женщина ещё жива". Мужчина, который был лидером, продолжал с уважением относиться к человеку в черном, хотя его лицо показывало явное отвращение.
Тем не менее, он был более чем счастлив помочь в таком деле, ведь его подчиненные смогут лучше сосредоточиться на своей работе.
"Мастер, то, о чём вы просили, уже сделано". Человек в черном говорил в воздух: "Что нам делать дальше?"
Когда Мурон Цзинсюан услышал это, он повернулся к Су Циньян: "Что ты планируешь дальше? Разве ты не хотела, чтобы Нин Сияо узнала обо всей этой ситуации".
Циньян посмотрела на Су Циньюань на земле, и угол её губ поднялся. Затем она прошептала тихим голосом рядом с ухом Мурона Цзинсюана.
"Итак, ты хочешь, чтобы «вор кричал за вора»*? Это прекрасно, потому что ты не знала, как наказать того человека, который хотел тебя похитить, верно?" Мурон Цзинсюан удовлетворённо улыбнулся: "Это соответствует твоему стилю".
(*TN: идиома, означающая: целенаправленно вызывать путаницу, чтобы отвлечь внимание.)
"Тск тск тск." Циньян не могла не щелкнуть языком: "Что будет, если Нин Сияо увидит эту сцену завтра утром?" Она сделала вид, что жалеет её: "Но ведь это всё её вина"
"Хорошо, мы сделаем так, как ты говоришь". Мурон Цзинсюан посмотрел ей в глаза и улыбнулся.
"Чжуян, отправь эту девушку обратно в её двор. Накорми мужчину, который её принёс порошком Цзюйсинь* и брось их вдвоем, перед этим раздев". Мурон Цзинсюан посмотрел вниз на человека в черном и приказал: "Помни, тебя не должны обнаружить".
(*TN: название буквально означает «скрывать злые намерения»)
"Понял". Чжуян поднял Су Циньюань, завернув в плетеный коврик, который бросил ему лидер: он не хотел напрямую касаться такой женщины.
Он слишком хорошо знал, что это за мужчины. Но супруга их Шизи довольно впечатляющая. Если однажды кто-нибудь из них случайно её обидит, их ждет то же самое?
Когда Чжуян подумал об этом, он обратил внимание на двоих людей, сидящих на вершине дерева, а затем исчез в одно мгновение.
Ему действительно нужно поучиться у Фэнцина поддерживать счастье супруги Шизи.
"Кажется, твой подчиненный боится меня, но я не тигр". Циньян посмотрела на исчезающего Чжуяна и неохотно сказала: "Неужели моё сердце слишком темное?"
Мурон Цзинсюан ласково дотронулся к кончику её носа: "Не думай об этом слишком много, это хорошо, что они тебя боятся".
Циньян повернулась к нему и покачала головой: "Я не думаю, что это хорошо, ведь на самом деле ты их хозяин".
"Глупая девочка." Мурон Цзинсюан со вздохом сказал: "В будущем ты станешь моей супругой, и мои люди станут твоими людьми. Думаю, им уже сейчас стоит подумать о том, как заслужить твоё расположение".
Циньян неохотно покачала головой: "Цзинсюан, я слышала, что в Дицю есть отличное место, чтобы наблюдать за восходом солнца, почему бы нам не пойти туда?"
Мурон Цзинсюан знал, что Циньян определенно не вернется сегодня в свою усадьбу. Видя серьезный взгляд молодой девушки, он кивнул: "Хорошо, в столице, безусловно, есть место, которое идеально подходит для восхода солнца". С этими словами он снова взял Циньян на руки и скрылся.
Мурон Цзинсюан отнёс её на высокую горную вершину. Она видела эту гору раньше на картинке в книге, которая, как говорят, является самой высокой горной вершиной в Дицю, и называется Пик Юнкай*.
(*TN: буквально означает разделяющий облака.)
Причина, по которой она называется Юнкай, заключается в основном в том, что во время восхода солнца эта горная вершина выглядит так, как будто она сидит на вершине облаков.
Ночью на вершине горы ещё было немного прохладно, но, к счастью, Мурон Цзинсюан имел привычку носить с собой кресало. Найдя немного дров, он разжег огонь. Видя, как Мурон Цзинсюан умело работает руками, Циньян улыбнулась.
"Надо же, Шизи знает даже, как разжечь огонь, ты продолжаешь меня удивлять".
Мурон Цзинсюан погасил искры и сел рядом с Циньян, улыбаясь: "Я могу не только развести огонь, но и умею жарить на нём еду".
Пролетел порыв холодного ветра, и она чихнула. Не говоря ни слова, Мурон Цзинсюан снял плащ и накинул его ей на плечи: "Я забыл, что твоё тело ещё не полностью восстановилось".
Видя его таким серьезным, Циньян беспомощно покачала головой: "Цзинсюан, я уже говорила, это не твоя вина".
Мурон Цзинсюан притянул её к себе: "Я знаю. Но если бы я появился возле тебя раньше, то, возможно, ты бы не стала такой".
Циньян уткнулась в его грудь и усмехнулась: "Если бы это было так, то ты бы не встретил меня. И я бы не встретила императрицу Сяньи". Он посмотрел на неё и кивнул.
Циньян была права. Если бы они встретились раньше, то, возможно, он познакомился бы с той глупой Су Циньян, а не с этой смелой четвертой мисс Су, что сейчас в его руках.
"Ян'ер, в следующие несколько дней мы, скорее всего, услышим новости о семи токсинах, которые ты хотела, чтобы я нашёл для тебя. Но я никогда не думал, что Лю Шан вернется в Павильон Тысячи зверей, только чтобы взять для тебя Семицветную Змею Линюнь. Я помню, что это редкий вид, который выращивают только в Павильоне". Мурон Цзинсюан повернулся к ней и ласково дотронулся к кончику её носа.
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Циньян не ожидала, что Мурон Цзинсюан знает, что Лю Шан из Павильона Тысячи Зверей. Она прищурилась, глядя на молодого человека, стоящего перед ней: "Цзинсюан, ты, наверное, скрываешь от меня много вещей, верно? Те девушки, которых ты мне послал, все обучены боевым искусствам".
Мурон Цзинсюан кивнул, глядя на неё: "Давай послушаем твои мысли".
Циньян вылила всё, что хотела сказать: "Однажды Фэнцин сказал, что в Дицю никто не может с ним соперничать. И чтобы сказать такое в Цзяньху, он должен быть одним из Зала Семи Звезд. Даже у Цинлуна* Императрицы Сяньи не было возможности сказать что-то подобное".
(*TN: Лазурный Дракон, не уверена, или это просто его имя или он буквально лазурный дракон в человеческом облике.)
Мурон Цзинсюан внимательно слушал её и кивнул: "А ещё?"
Циньян наблюдала за его выражением и продолжила говорить: "Циндай и Чишао, кажется, хорошо обучены, в дополнение к боевому искусству Фэнцина, напоминающему уникальную технику Боевого искусства Зала Семи Звезд, и тем, что он твой теневой страж..." Циньян сделала паузу, прежде чем продолжить.
"До смерти Императрицы Сяньи в этом Цзянху существовало только две могущественные организации. Первая - Павильон Тысячи Зверей, основанный самой Императрицей Сяньи. А вторая - таинственный Зал Семи Звезд".
Собрав все свои мысли, Циньян снова заговорила: "Цзинсюан, ты, должно быть, Мастер Зала Семи Звезд".
Он внимательно изучил выражение её лица и кивнул: "Всё верно. Я - Мастер Зала Семи Звезд".
Услышав его признание, Циньян улыбнулась: "Спасибо, что не лжешь мне".
Мурон Цзинсюан с нежностью притянул её к себе: "Зачем мне тебе врать? В этом нет необходимости". Циньян выслушала его слова и уткнулась головой в его грудь: "Цзинсюан, ты уверен, что не пожалеешь, что принял меня?"
"Конечно нет." Он говорил так, как будто давал клятву: "Ты правда не доверяешь своему мужу?"
Циньян кивнула: "Бывают моменты, когда всё это кажется ненастоящим, и я чувствую, что ты думаешь, что я сошла с ума. В конце концов, я вижу душу Цилиан Циньян".
"Это потому, что у Императрицы Сяньи ещё есть некоторые желания, которые остались невыполненными". - уверенно ответил Мурон Цзинсюан: "Ян'ер это Ян'ер, никто не может этого изменить". Циньян уткнулась в руки Мурона Цзинсюана и кивнула.
Вместо того, чтобы думать о тех вещах, которых больше нет, лучше подумать о том, что может произойти в будущем. Прямо сейчас ей удалось создать нефритовую флейту, поэтому стать Мастером Павильона Тысячи Зверей уже вполне возможно.
И возвращение Су Юня во время Фестиваля Врат Дракона лучшая возможностью показать себя.
"Цзинсюан, у Хонлоу есть какие-нибудь средства для беременности?" Циньян подняла голову и спросила серьезным тоном: "Лекарство, от которого можно сразу забеременеть". Мурон Цзинсюан сразу подумал о сегодняшнем инциденте с Су Циньюань: "Ты хочешь отправить Нин Сияо подарок?"
Циньян уверенно кивнула: "Верно".
"Тогда я определенно добуду это лекарство для моей невесты". Мурон Цзинсюан всё ещё сохранял игривое отношение: "Как ты планируешь это сделать?"
"Подожди до завтрашнего утра, и ты узнаешь. Более того, с характером Нин Сияо, я сомневаюсь, что она простит того мужчину". Циньян посмотрела на Цзинсюана и неохотно пожала плечами.
"Я тоже так думаю. Она определенно сразу отправит его в загробную жизнь". - ответил Мурон Цзинсюан, не в силах отрицать её слова. "Кроме того, она может сделать это без чьего-либо ведома".
"Ты знаешь что-то о Су Цинмине?" - спросила Циньян, усмехаясь. "Из того, что я знаю, он кажется верен Второму Принцу. Более того, этот человек очень эгоистичен, и делает всё возможное, чтобы подняться на вершину".
Мурон Цзинсюан улыбнулся: "Я знаю, Четвертый принц не смог сместить его только потому, что знает, что он из лагеря Второго принца. Он не только эгоистичен, но и умело накапливает богатство. Его можно считать «Золотым Домом» Второго принца".
"Оу!" - в изумлении сказала Циньян: "Тогда, я полагаю, что мой Второй брат определенно не упустит возможность поквитаться со мной". Мурон Цзинсюан нахмурился: "Что ты имеешь в виду?"
"Подумай об этом, как её брат, как он может не попытаться отомстить мне после того, что я с ней сделала". У Циньян по-прежнему была улыбка на лице, когда она говорила: "Однако я очень хочу бросить вызов такому безжалостному человеку".
Мурон Цзинсюан осторожно постучал по кончику её носа: "Если ты поможешь Четвертому принцу избавиться от него, он определенно будет тебе благодарен".
Циньян посмотрела на него и покачала головой: "Цзинсюан, так как я уже выбрала тебя, твои решения будут моими решениями".
Он понял, что имела в виду Циньян под этими словами. Он крепко обнял её и сказал, улыбаясь: "Тогда я действительно нашел себе хорошую невесту".
"Конечно." - бесстыдно сказала Циньян. "Есть только то, чего я не хочу, а не то, чего я не могу получить".
Именно потому что бывшая Цилиан Циньян была слишком слаба, она могла только наблюдать, как Цилиан Цинъи отнимала у неё всех одного за другим. Но Су Циньян теперь ничего не боялась, поэтому ей не нужно беспокоиться о других вещах. Прямо сейчас, единственное, что она может сделать, это открыто и публично пойти посмотреть на Вайшена Юняна и Цилиан Цинъи. Она действительно с нетерпением ждала увидеть, что они сейчас из себя представляют.
Вайшен Юнян, Цилиан Цинъи, я обязательно раздавлю Нанчен, чтобы подавить ненависть в своём сердце.
"Ян'ер, делай, что хочешь. Я буду стоять за тобой и прокладывать тебе все дороги".
Сказал Мурон Цзинсюан, целуя её в лоб.
"Цзинсюан." Циньян уткнулась в его объятия и тихо произнесла: "Иногда я чувствую себя очень жестокой". Мурон Цзинсюан взял её лицо в ладони: "Ян'ер, это не безжалостно. Ты делаешь это только для своей защиты"
Циньян посмотрела на молодого человека перед собой и обняла его за талию.
Когда-то один молодой парень говорил ей то же самое. Тогда она думала, что станет самой счастливой женщиной в этом мире.
Но в конце концов она поняла, что не все могут соперничать с реальностью. Тем более, что они несли бремя своего статуса.
"Цзинсюан, ты знаешь Вайшена Чжунмо?" - тихо спросила Циньян, осторожно оттолкнув Цзинсюана и посмотрев на огонь. "Вайшен Чжунмо и Цилиан Циньян были друзьями детства, а затем стали любовниками, но в конце концов их разлучил Вайшен Юнян. Тогда Цилиан Циньян наконец поняла, что титул «Императрица» стал её кошмаром на всю жизнь".
Мурон Цзинсюан провел руками по её черным волосам и прошептал: "Из-за неё Вайшен Чжунмо так и не женился. После того, как императрица Сяньи умерла, он создал секту Восьми триграмм. Люди этой секты целенаправленно идут против Нанчен, не оставляя никого в живых. В Цзянху они считаются как справедливой, так и злой организацией".
Пока Циньян слушала его слова, её сердце таинственным образом начало болеть. Почему человек, который когда-то был таким нежным, стал таким сейчас?
Неужели любовь действительно ослепляет? Или, может, он просто сожалел, что ему не отдали руку Цилиан Циньян.
Но в конце концов, ни один из них не мог вернуться в прошлое и что-то изменить.
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Циньян внимательно выслушала Мурона Цзинсюана. В конце, она подняла голову, чтобы взглянуть на него: "Если бы на его месте был ты, что бы ты сделал? Ты бы отпустил руку Цилиан Циньян?"
Он взял руку Циньян и с улыбкой ответил: "Моя ситуация отличается от ситуации Вайшена Чжунмо. У меня есть выбор, но у него его не было. Поэтому ему оставалось только отпустить руку Императрицы Сяньи, но если говорить обо мне, что бы ни случилось," - он приложил руку Циньян к своему сердцу: "Я бы никогда не отпустил твою руку"
Циньян счастливо улыбнулась: "В этой жизни муж - это валун, а жена - как трава. Валун не двигается, а трава сильна, как шелк"*.
(*TN: эта строка взята из поэтического рассказа «Павлины летят на юго-восток» неизвестного поэта во времена династии Хань. Значение этих слов в контексте оригинального рассказа гласит: «Хотя мы вынуждены разойтись, любовь между нами нерушима. Ради любви ты должен быть как валун, чтобы удержать свою землю, и не двигаться, а я должна быть как пампасная трава, сильная и несломимая». Это клятва, которую главная героиня рассказа даёт своему мужу, прежде чем броситься в воду, чтобы совершить самоубийство.)
Мурон Цзинсюан знал, что такой девушке, как Циньян нелегко сказать что-то подобное, поэтому, когда он услышал эти слова, его настроение значительно улучшилось. Возможно, эта девушка ещё не полностью открыла ему своё сердце, но он знал, что так она показывает свою веру в него.
И всё, что он мог сделать, это не предать это доверие. Они просидели вдвоём до второй половины ночи. Циньян больше не могла бороться с постоянной усталостью и уснула на плече Мурона Цзинсюана. Что касается него, он сделал всё возможное, чтобы остаться неподвижным и дать ей возможность немного поспать. А на счёт Вайшена Чжунмо, он слышал о нём от своих шпионов.
После смерти Цилиан Циньян Вайшен Чжунмо покинул Наньчэн. Но его точное местонахождение никто не знал. Однако он слышал, что через полгода после его ухода в Цзянху возникла безжалостная организация - секта восьми триграмм.
В трёх других королевствах секта Восьми триграмм показала себя с очень хорошей стороны, но всякий раз, когда они нападали на Нанчен, они всегда были злобными и беспощадными. Как будто люди этой секты специально нацеливались на Наньчен.
Некоторые говорили, что за этой организацией стоит Вайшен Чжунмо.
Также говорили, что он сошел с ума от любви, набросившись на монарха Наньчэн в безумной ярости.
Но он знал, что только так Вайшен Чжунмо мог подавить ненависть в своем сердце.
У него был трудный выбор, она - его любимая, он - его старший брат.
В конце концов, единственное, что он мог сделать, это наблюдать, как его любимая девушка отправляется в Императорский дворец.
От супруги наследного принца до императрицы: каждый её шаг ошеломляюще колол его сердце.
И всё же никто не знает, как было больно Вайшену Чжунмо в те бесчисленные ночи.
И, в конце концов, он мог только наблюдать, как его любимая встретила свою смерть.
Но Ян'eр, тебе не нужно о таком беспокоиться.
Потому что мы разные.
Ты не Цилиан Циньян, и я не Вайшен Чжунмо.
В этой жизни я хочу держать тебя за руку и состариться вместе с тобой.
Горизонт начал постепенно светать, и вершину горы окутал густой туман.
Когда всё стихло, с неба донесся птичий крик, нарушив ночную тишину.
Именно тогда Циньян открыла глаза и посмотрела на мраморное белое солнце, выходящее из восточного горизонта. Она повернулась к молодому человеку рядом, который всё это время наблюдал за ней: "Возможно, только в такие моменты я могу почувствовать спокойствие". Внезапно на горизонте появился сияющий свет, ослепляющий глаза.
Мурон Цзинсюан наблюдал за эмоционально взволнованной молодой девушкой в его руках и ещё крепче обнял её: "Если тебе здесь так нравится, то теперь мы постоянно будем приходить сюда, чтобы наблюдать за восходом солнца".
Она посмотрела на него и поправила плащ на плечах: "Если однажды мы уйдем в Цзянху, тогда будет не поздно сказать эти слова".
Циньян хотела встать, чтобы растянуть мышцы, но кто знал, что, как только она поднимется, то тут же рухнет вниз. К счастью, Мурон Цзинсюан сразу же поймал её в свои объятия.
"Ещё очень рано, не нужно так торопиться". Увидев, что девушка в его руках начинает краснеть, его настроение резко улучшилось.
Кажется, это первый раз, когда он увидел, что Циньян покраснела.
"Мурон Цзинсюан, ты бессовестный!" - сказала Циньян, оттолкнув его. Но кто бы мог подумать, что из-за своих онемевших ног она осядет на землю.
Видя, как она взволнована, Мурон Цзинсюан не мог удержаться от улыбки: "Не волнуйся"
Циньян посмотрела на его игривую манеру, не зная, злилась ли она на себя или на то, что он сказал: "Ты подлец"
Мурон Цзинсюан подошел к ней и протянул руку, осторожно добавив: "Да, я бессовестный"
Циньян повернулась к протянутой руке: "Давай возвращаться. В конце концов, мне всё ещё предстоит тяжелая битва, после возвращения в усадьбу Су"
Мурон Цзинсюан взял её за талию и начал спускаться с горы.
Когда утренний холодный ветерок прошелся по лицу Циньян, она вдруг поняла, что сейчас проснулась как никогда. Она должна укрепить свой дух, чтобы справиться со всем, что грядет.
Нин Сияо, Чай Июнь, Су Циньюань, Су Цинвэнь и вся усадьба Су - всё превратиться в пыль.
И она с нетерпением ждёт этого дня.
---------------------------------
Нянся не знала, почему заснула прошлой ночью, но к тому времени, когда она проснулась, сцена перед её глазами полностью её ошеломила.
На кровати лежали мужчина и женщина, и этой молодой женщиной была никто иная, как первой мисс усадьбы Су, Су Циньюань.
Нянся немедленно закричала в панике. И когда четыре девушки-служанки Су Циньюань открыли дверь, они увидели ту же сцену.
Они все прикрыли рты, сдерживаясь, чтобы не издать ни звука. Но в этот момент Су Циньюань не проявляла никаких признаков пробуждения.
Донмэй была решительной девушкой и, увидев эту сцену, она сразу же бросилась сообщать Нин Сияо.
Когда та услышала об этом, она почувствовала, что это невозможно. Она явно ждала известия о том, что Су Циньюань потеряла свою чистоту, но, в конце концов, почему её дочь могла сделать что-то настолько глупое?
Когда Нин Сияо бросилась во двор Юаньсинь, она увидела там Су Циньюань, а рядом с ней лежал мужчина с прошлой ночи, который должен был похитить Су Циньян.
Нин Сияо сразу ударила его по лицу, и тот мгновенно очнулся. Придя в себя, он с недоумением посмотрел на Нин Сияо. Последняя прошипела ему холодным голосом: "Сгинь!"
Мужчина тоже не знал, как это случилось. Он явно похитил Су Циньян, но почему, проснувшись, он лежал рядом с Су Циньюань. Но прежде чем он успел среагировать, его грудь пронзил острый меч.
Он уставился на клинок в груди и медленно рухнул перед Нин Сияо.
"Моя бедная девочка! Что я сделала, чтобы такое заслужить!" Нин Сияо наклонилась над кроватью Су Циньюань и громко заплакала. Но даже сейчас девушка не посыпалась.
"Юань'ер, моя бедная Юань'ер!" Нин Сияо закричала, сотрясая тело дочери: "Что случилось, почему ты в таком состоянии?!"
Су Циньюань наконец-то отреагировала, но когда она увидела Нин Сияо, она громко закричала. Кричала, чтобы её не трогали, чтобы не причиняли ей боль.
Каждое из этих слов мучало сердце Нин Сияо, как будто кто-то резал его ножом.
"Юань'ер, это мама, я твоя мама!" Нин Сияо плакала, сразу втягивая Су Циньюань в объятия.
Су Циньюань, похоже, постепенно пришла в себя, но её глаза остались пустыми, пустыми до такой степени, что в них не отражалась жизнь.
По какой-то причине Нин Сияо сразу вспомнила о Су Циньян и схватила ножницы, что лежали на прикроватной тумбочке, с угрожающим выражением.
Су Циньян, я тебя убью!
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"Поторопитесь и найдите врача!" - холодно крикнула Нин Сияо: "Скорее приведите сюда доктора Люшана!"
Она не могла никому сообщить, что с Су Циньюань случилось что-то подобное. Она посмотрела на служанок, стоящих на коленях в комнате, этих пятерых нельзя оставлять в живых. Иначе, кто знает, какой вред это нанесет Су Циньюань.
Су Циньюань безжизненно смотрела на Нин Сияо, после чего спросила: "Вы можете отвести меня к матери? Я хочу к маме".
Нин Сияо прикрыла рот, глядя на неё: "Моё дитя! Я твоя мать!"
Су Циньюань решительно покачала головой: "Мама не причинит мне вреда, мама сказала, что защитит меня".
Услышав как по-детски говорит Су Циньюань, Нин Сияо почувствовала, что её небо вот-вот рухнет. Она не знала, что случилось с её дочерью, чтобы она стала такой.
"Юань'ер, я действительно твоя мать. Не волнуйся, мама тебя не бросит", - с тревогой сказала Нин Сияо, потерев покрасневшие руки Су Циньюань.
Но девушка сразу же отбросила руку Нин Сияо: "Я уже сказала, что вы не моя мать!"
Нин Сияо смотрела на Су Циньюань, не зная, что сказать. Она могла только подойти к ней и обнять: "Юань'ер…" Она тихо начала напевать мелодию, которую часто пела Циньюань в детстве.
Услышав эту мелодию, девушка оперлась на Нин Сияо и медленно заснула.
После того, как Нин Сияо спрятала Циньюань, она повернулась к Няньчунь, холодно приказав: "Отправь всех этих слуг в бордель И"
Все знали, что их ждёт такая судьба. В конце концов, они видели нечто настолько скандальное, но у них не было выбора. И как бы Нянься мучительно ни просила оставить её, Нин Сияо даже не взглянула неё.
После того, как Нин Сияо уладила ситуацию, она вместе с Няньцю и Няньдун направилась во двор Су Циньян. Та как раз сидела на качелях, держа в руках белоснежного лиса. Рядом с ней лениво лежал белый тигр.
"Су Циньян иди сюда сейчас же!" - крикнула Нин Сияо, войдя во двор: "Выходи сюда, маленькая дрянь!"
Циньян опустила лиса на землю и подошла к Нин Сияо, улыбаясь: "Ой, разве это не вторая тетя? Почему вы злитесь с самого утра?"
Нин Сияо взмахнула рукой, желая дать Су Циньян хорошую пощечину, но её руку тут же схватили. Она сердито сказала: "Су Циньян, маленькая дрянь, это ты сделала мою Юань'ер такой. Ты умрешь ужасной смертью"
Су Циньян ухмыльнулась, нисколько не растерявшись: "Всё верно, это была я. Вторая тетя, это из-за меня старшая сестра стала такой"
Нин Сияо подняла камень и бросила его в Су Циньян: "Ты отправишься в ад. Даже если я стану призраком, я не прощу тебя"
Циньян увернулась от летящего камня и небрежно сказала: "Вторая тетя, вы должны понимать, что именно вы стали причиной всего, что случилось!"
"Су Циньян, я всё расскажу свекрови! Я заставлю её восстановить справедливость, я не позволю тебе легко умереть!" Сказав это, Нин Сияо подняла ещё один камень и снова бросила его в Су Циньян. И на этот раз та специально подставила голову.
Она посмотрела на Нин Сияо с улыбкой: "Так что, если это я? Где ваши доказательства, чтобы доказать, что всё это сделала я!"
Казалось, что Циньян поняла мысли Нин Сияо. Она продолжила: "Вторая тётя, вы вспомнили о бабушке Руо? Какая жалость, бабушка Руо пропала. Вы знаете, куда она ушла?"
Встретившись взглядом с Циньян, Нин Сияо внезапно почувствовала, что она немного похожа на Асуру из ада, которая была здесь всю её жизнь. Казалось, она никогда раньше не видела таких девушек.
Не так давно эта девушка просто так вырвалась из-под контроля. Всё явно шло в соответствии с её планами, но тогда почему именно она проглотила горький плод в конце концов?
Уголок рта Циньян изогнулся: "Вторая тётя, вы верите? Я пришла забрать души, забрать всех в поместье Су"
Нин Сияо шлепнула Су Циньян по руке, отчаянно убегая. Увидев, что её соперница бежит в панике, Циньян радостно улыбнулась.
В общем, она полностью игнорировала всю усадьбу Су. Ей нужно поместье, где останется только Су Юнь и Ло Бин; это поместье не то, чего она хотела.
"Мисс, теперь вторая мадам не позволит вам так легко уйти". Лю посмотрела на Циньян и с сомнением спросила: "Что вы будете делать, если вторая мадам не оставит вас в покое, мисс?" Циньян вернулась на качели, медленно говоря: "Раз уж дошло до этого, мы просто подождем и посмотрим"
Су Циньян уже мертва, и теперь в её теле Цилиан Циньян, которая прошла в своей жизни всевозможные испытания. Согласно заявлению Нин Сияо, этот случай поразил не только второй дом, но и всех людей третьего. И в этот момент все они собрались во дворе Мэйсян у Су Цзяши.
"Свекровь, вам абсолютно необходимо встать на защиту нашей Юань'ер! Это всё вина четвертой мисс, что наша Юань'ер стала такой". Нин Сияо повернулась к Су Цзяши, опустив голову, и склонилась к земле.
Су Мин посмотрел на Су Циньюань перед ним, которая уже потеряла рассудок, и также поклонился матери: "Я надеюсь, что мать добьётся справедливости для Юань'ер"
Нин Сияо не рассказала Су Мину всю правду. Она только сказала, что Су Циньюань оказалась в таком состоянии из-за Су Циньян. А как Су Мин, который всегда сильно любил свою дочь, мог вынести такое унижение?
Как он мог сидеть и оставаться равнодушным, когда речь шла о женской чистоте его дочери?
"Мама, четвертая мисс должна понести суровое наказание за то, что позорно устроила такие зверства". Су Янь также вмешался, когда выслушал слова Су Мина.
Ему не нравилась Су Циньян, и он не хотел, чтобы она так гладко и свободно прожила свою жизнь. Поэтому был более чем счастлив доставить ей некоторые проблемы.
"Свекровь, я думаю, вторая невестка права. Теперь, когда первая мисс стала такой, четвертую мисс нужно наказать". Чай Юнь тоже последовала их примеру и обратилась к Су Цзяши.
"Возможно, всё не так, как кажется на поверхности". Дэн Ян посмотрела на Нин Сияо, мягко говоря в пользу Циньян, но когда она захотела продолжить, она увидела, что Су Янь бросил на неё холодный взгляд.
Су Цзяши взглянула на безжизненную Су Циньюань, что сидела в стороне, а затем на Хуэсян, стоящую рядом, и сказала: "Хуэсян, иди во двор Иншуан и приведи мне четвертую мисс"
К тому времени, как Хуэсян добралась до двора Иншуан, она увидела как Циндай и Чишао связывают Вэй маму. И она выглядела так, будто всё ещё спит.
После того, как она пробыла в желудке питона так долго и не видела света, внезапные солнечные лучи мешали ей открыть глаза. Поэтому, ей оставалось только смотреть сузив глаза. Но прежде чем она осознала это, она уже почувствовала, что её куда-то тащат.
"О боже, это же Хуэсян! Ты вовремя, я как раз решила пойти к бабушке". Заметив служанку, Циньян с обмотанной марлей головой повернулась к ней и улыбнулась.
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Хуэсян сразу увидела повязки, обмотанные вокруг головы Циньян. Она осмотрела их и обеспокоенно спросила: "Мисс, над вами издевались? Почему у вас перевязана голова?"
Циндай презрительно пожаловалась: "Это всё вторая мадам. Этим утром она пришла во двор мисс, и будто сумасшедшая внезапно начала бросаться камнями"
Циньян коснулась раны на лбу и посмотрела на Циндай, возразив: "Циндай, это не так серьезно, как ты говоришь. Вторая тетя не хотела мне навредить"
Хуэсян привела Циньян с собой во двор Мэйсян, и по пути объяснила ей сложившуюся ситуацию.
В глубине души Циньян очень хорошо знала, что произошло. В конце концов, она была свидетелем той эротической сцены, но разве Нин Сияо не этого хотела?
Она просто подлила масла в огонь и создала волны, в чём её вина?
Циндай следовала за Циньян, таща за собой Вэй маму. Когда Циньян вошла во двор, она увидела Су Цзяши, достойно сидящую на главном кресле. А рядом с ней раздавался плач Нин Сияо, а также голоса Су Мина и Су Яня, критикующие Циньян. Однако всё это её не волновало.
"Ян'ер здесь, чтобы поприветствовать бабушку". - сказала Циньян после формального поклона.
"Как ты посмела, неблагодарная! Поторопись и преклони колени! Верни невинность моей Юань'ер!" Прежде чем Су Цзяши успела заговорить, прозвучал резкий холодный голос Су Мина.
Циньян взглянула на него и с улыбкой сказала: "Второй дядя, а в чём именно виновата Циньян?"
Су Янь указал пальцем на Циньян, яростно выругавшись: "Ты посмела подставить Циньюань, вот в чём ты виновата!"
"Ох?" Циньян приподняла бровь: "Но разве я когда-нибудь причиняла вред старшей сестре?"
"Ты, маленькое ничтожество, почему ты ещё не встала на колени?" Изначально Су Мин хотел ударить Циньян, но она успела вовремя увернуться.
"Поскольку второй дядя говорит, что я сделала что-то не так, тогда вам нужно привести некоторые доказательства, иначе, боюсь, вам будет трудно убедить остальных". Циньян посмотрела на Су Мина с теплой улыбкой. "Кроме того, Циньян не знает, в каком преступлении её обвиняют"
"Достаточно!" Су Цзяши холодно отругала Су Мина, который собирался ещё что-то сказать. Когда она посмотрела на Циньян, в её глазах тоже было любопытство: "Ян'ер, теперь, когда подобное случилось с твоей старшей сестрой, ты можешь сказать что-то от себя?"
Циньян притворилась, что не понимает, что Су Цзяши имела в виду этими словами, и наклонила голову к Су Циньюань, которая лежала на земле: "Что случилось со старшей сестрой? Циньян не знает, надеюсь, бабушка сможет мне объяснить"
Нин Сияо сердито проклинала её: "Ты маленькая дрянь, это твоя вина, что моя Юань'ер стала такой. Как ты смеешь здесь оправдываться!"
Су Цзяши посмотрела на Циньян и топнула своей тростью: "Ян'ер, ты не признаешься в этом даже сейчас?"
Циньян улыбнулась: "Бабушка, зачем мне признаваться в том, чего я не делала?"
Су Цзяши изучила выражение лица Циньян, а затем посмотрела на Циндай, которая стояла в стороне и холодно спросила: "Циндай, твоя мисс вчера куда-нибудь выходила?"
Циндай повернулась к Су Цзяши и покачала головой: "Выходила ли мисс? Старая мадам, кто вам такое сказал? Мисс всё время оставалась во дворе и никуда не выходила"
Старая мадам снова бросила взгляд на Су Циньян, но она почувствовала суровую атмосферу, исходящую от её тела. Она определенно не походила на человека, который сделал бы что-то подобное.
В этот момент она наконец заметила окровавленную марлю на лбу Циньян, которая всё ещё кровоточила. Глядя на неё, она подумала о своём поведении: "Ян'ер, откуда взялось пятно крови на твоей голове?"
Ещё до того, как Циньян смогла заговорить, Циндай уже начала выкрикивать свою жалобу: "Кто ещё, кроме второй мадам, мог это сделать? Как раз, когда мисс собиралась позавтракать сегодня утром, вторая мадам начала бросаться в неё камнями. Но наша мисс даже не знала, что случилось..."
"Циндай!" Циньян холодным тоном прервала Циндай: "Как ты можешь говорить бабушке такие тревожные вещи"
Циндай сжала губы, но не продолжила то, что только что говорила.
Су Цзяши посмотрела на пятно крови на голове Циньян: "Рана всё ещё болит?"
Циньян покачала головой: "Не волнуйтесь, бабушка, мне больше не больно"
Затем она посмотрела на Су Циньюань и с обидой сказала: "Бабушка, не могли бы вы рассказать о ситуации, иначе Циньян даже не знает, кому плакаться, когда со мной поступают несправедливо"
Нин Сияо чувствовала, как её ногти впиваются в кожу. Она искренне хотела, чтобы Су Цзяши встала на защиту её дочери, но, в конце концов, почему ситуация обернулась именно так?
Су Цзяши повернулась к Нин Сияо, стоявшей на коленях: "Сияо, почему бы тебе не объяснить Циньян, что произошло"
Только сейчас Нин Сияо узнала, что значит разбить себе ногу камнем.
И ей ничего не оставалось кроме как проглотить свои горькие слёзы.
Она могла только перечислить всё, что произошло до сих пор. Хотя её слова соответствовали фактам, в конце концов, никто не знал точно, что произошло во дворе Юаньсинь.
Закончив слушать, Циньян весело улыбнулась: "Раз так, почему вторая тетя настаивает, что это сделала я?"
Хотя Нин Сияо в глубине души знала, что ответственность за это несет Су Циньян, что ещё она могла сейчас сказать. Она могла только наблюдать, как её дочь переносит такие страдания.
"Бабушка, вчера я всё время была в своей комнате, не сделав ни единого шага наружу, а теперь второй и третий дяди обвиняют меня в том, чего я не делала". Она достала заранее приготовленный кинжал: "Похоже, я могу доказать свою невиновность только смертью". Сказав это, она приложила лезвие к своей шее.
Очевидно, Нин Сияо и Чай Июнь никогда бы не подумали, что Су Циньян выкинет что-то подобное, более того, это был настоящий кинжал. Если она действительно вот так умрёт, то позже, когда вернётся Су Юнь, они не будут знать, что сказать. "Бабушка, если однажды вернутся отец и мать, скажите им, что Циньян оклеветали и я не могу больше выражать им своё уважение". Сказав это, она воткнула лезвие себе в грудь: "Бабушка, если вы не хотите верить Циньян даже сейчас, тогда мне больше нечего сказать"
Су Цзяши никогда не думала, что Циньян окажется такой непоколебимой и решительной. Увидев свежую кровь, хлынувшую из её груди, Су Цзяши громко крикнула Хуэсян: "Скорее беги за доктором!"
"Бабушка....Циньян оклеветали...". Сказав это, Циньян медленно рухнула на землю.
Су Мин и Су Янь были шокированы поступком Циньян. Они начинали думать, что Нин Сияо, скорее всего, не сказала им всю правду, поэтому ситуация сложилась именно так.
Увидев, что Циньян падает на землю, у Су Цзяши не было времени беспокоится о Нин Сияо. Она смогла нормально думать только когда кто-то положил Циньян на кровать, надеясь, что сейчас с ней ничего плохого не случится.
Если с Циньян что-то произойдёт, как она будет смотреть в лицо своему сыну, старшей сестре и всей усадьбе генерала Пяоджи?
Что касается доктора, Циньян заранее договорилась о приезде Чонлоу. Он посмотрел на молодую девушку, лежащую на кровати, и беспомощно покачал головой: "Если бы его высочество Шизи узнал об этом, кто знает, как бы всё закончилось"
Но, возможно, даже Мурон Цзинсюан не знал, как вести себя с этой девушкой. Кроме того, она явно не желала умирать в такое время, а значит иногда ставить на кон собственную жизнь не такая уж плохая идея.
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Когда Чонлоу измерял пульс Циньян, он обнаружил, что яд в её теле, кажется, продвинулся дальше. В конце концов он посмотрел на Су Цзяши и ответил: "Старая мадам, смисс сейчас всё в порядке, но..."
Увидев, что Чонлоу колеблется, Су Цзяши осторожно спросила: "Но что? Это из-за того, что тело Янь'ер не может поправиться?"
Чонлоу покачал головой в ответ: "Просто юная мисс носит яд в своём теле, кажется, он у неё с рождения"
Услышав это, Цзян Мэнроу инстинктивно отступила на шаг. Она думала, что никто этого не заметит, но, к сожалению, она не смогла избежать взгляда Чонлоу.
Как на вид слабая и хилая Цзян Мэнроу могла навредить первой мадам, Ло Бин? Но, несмотря на это, похоже, сегодня он открыл невероятный секрет. Вернувшись в поместье, он должен сообщить об этом Мурону Цзинсюану.
Чонлоу прописал Циньян какое-то лекарство, а также напомнил Су Цзяши о необходимости тщательно о ней заботиться.
Уже уходя, он взглянул на Цзян Мэнроу во второй раз. Однако она взяла себя в руки и делала вид, что только что ничего не было.
"Мама, как ты думаешь, как нам решить этот вопрос?" - осторожно спросил Су Мин, повернувшись к Су Цзяши.
Су Цзяши покрутила трость и сказала: "Ты действительно хочешь загнать мою Ян'ер до смерти!?" Увидев Су Цзяши в таком состоянии, Су Мин мог только опустить голову от стыда, но всё же решил, что ему нужно разобраться в этом вопросе. Он быстро взглянул на Нин Сияо, которая всё ещё стояла на коленях. Нин Сияо посмотрела в глаза карме, чувствуя только дрожь вокруг.
Все те, кто собрался там, чтобы посмотреть представление разошлись, и только Циндай осталась наблюдать за двором старой мадам вместе с лежавшей без сознания Вэй мамой.
-------
После того, как Чонлоу вернулся в поместье Шизи, он сообщил обо всем, что произошло Мурону Цзинсюану.
Тот выслушал его, поглаживая подбородок: "Фэншуан, проверь прошлое Цзян Мэнроу, желательно узнать её полную биографию. Посмотри, есть ли какие-то связи с Юньдиан"
"Понял"
"Чонлоу, ты хочешь сказать, что ситуация с ядом в теле Ян'ер становится всё серьезнее?" Мурон Цзинсюан играл с ароматным мешочком, который Циньян дала ему в тот день: "Ответа так и нет?" Чонлоу покачал головой: "Люшан вчера уже прибыл в столицу"
Мурон Цзинсюан кивнул: "Хорошо, я понимаю. Люшан раньше пропустил грандиозное шоу, но теперь Су Юнь собирается вернуться. Возможно, этой девушке пора пожинать плоды"
"Ваше Высочество, мы должны помочь супруге Шизи?"
Мурон Цзинсюан махнул рукой: "Нет нужды, у этой девушки свои идеи. Пытаясь помочь, мы можем разрушить её планы"
"Я уже выяснил, что Су Цинмин должен прибыть в столицу в ближайшие несколько дней"
Размышляя, Мурон Цзинсюан слушал своего слугу: "Это прекрасно, Четвертый принц всё это время ждал, чтобы сразиться с Су Цинмином"
"Но Четвертый принц в конце концов стоит на стороне наследного принца, к тому же Император, кажется, особенно любит своего приемника"
Мурон Цзинсюан подумал о том, что однажды сказал Сюаньюань Юйчжэнь: "Это данность. В конце концов, трон в Донге переходит к старшему законному сыну!" Однако, возможно, только нынешний Император может ответить, на что это похоже на самом деле.
"Мастер, я только что услышал новости". Перед Муроном Цзинсюанем неожиданно появился Фэнлуо.
Мурон Цзинсюан нахмурился при его внезапном появлении: "Какие новости, относительно кого?"
Фэнлуо передал информацию, которую узнал. Больше всего его потрясло то, что четыре стража Павильона Тысячи Зверей на самом деле пришли в Дицю.
Просто чтобы подтвердить, на самом ли деле Циньян мастер их павильона?
"Ты проверял?" Мурон Цзинсюан нахмурил брови, а в его глазах блеснул суровый взгляд.
Из четырех стражей, помимо Люшана, трое всегда оставались в Павильоне Тысячи Зверей. Теперь, когда четыре стража вместе появились в Донге, это явно плохой знак.
Тем более, что они здесь ради Циньян. "Да. Мастер, мы должны сообщить об этом супруге Шизи?" - осторожно спросил Фэнлуо, увидев злобу в глазах хозяина.
Несмотря на то, что он не хотел, чтобы в это время возникли какие-либо инциденты, эта ситуация для них не так уж плоха. По крайней мере, это могло помочь их супруге Шизи.
Мурон Цзинсюан поднял подбородок, анализируя ситуацию: "Боюсь, что четыре стража, скорее всего, пришли за Ян'ер"
Фэнлуо вспомнил о мелодии [Тысяча зверей и Феникс] и нахмурил брови: "Думаете они вышли подтвердить ситуацию, потому что супруга Шизи умеет играть [Тысячу зверей и Феникс]?"
"Если это действительно так, то, возможно, нет причин для беспокойства". Мурон Цзинсюан начал постукивать пальцами по столу. "Я просто беспокоюсь, что у них могут быть другие скрытые мотивы"
Как раз когда Фэнлуо хотел продолжить, Мурон Цзинсюан махнул рукой: "Я сам скажу об этом Ян'ер и посмотрю, что она собирается сделать"
"Понятно". Сказав это, Фэнлуо бесследно исчез.
Чонлоу посмотрел на задумчивый вид Мурона Цзинсюана и тоже повернулся, чтобы уйти. В конце концов, сейчас никому из них не следовало его беспокоить.
Между тем, Циньян уже знала от белого тигра, что четыре стража Павильона Тысячи Зверей появились в Донге. Циньян погладила подбородок, глядя на тигра перед собой и взъерошила его мех.
Они появились вовремя. Если они признают её Мастером Павильона Тысячи Зверей, тогда и лучше быть не может. Но как ей доказать, что она может стать Мастером?
"Хозяйка, что касается четырех стражей, появившихся в Донге, Шизи, кажется, тоже об этом знает". Белый тигр послушно потерся о руку Циньян.
Она похлопала зверя по голове: "Его шпионы не уступают нашему Павильону Тысячи Зверей, так что, естественно, он узнал"
Циньян посмотрела на «Искусство войны» в своей руке, но по какой-то причине ни одно слово ей не запомнилось. Если ранее, когда Люшан вернулся в Павильон Тысячи Зверей, он упомянул, что хочет использовать Семицветную Змею Линьюнь, то появление всех четырех стражей может означать только то, что они хотят подтвердить одну вещь.
Является ли она Цилиан Циньян или нет.
Но в глубине души они очень хорошо знали, что Цилиан Циньян умерла пять лет назад.
И человек не может воскреснуть из мертвых.
"Хозяйка, вам не нужно слишком много думать об этом". Белый тигр снова игриво уткнулся носом в её руку. Яояо, сидевшая неподалёку, тоже прыгнула ей на колени.
Циньян посмотрела на Яояо и улыбнулась: "Я и не думаю. Просто было бы здорово, если бы я могла узнать от них о вопросах, касающихся семьи Цилиан. А также о том, в порядке ли Нин'ер и Цзин'ер"
Если есть что-то, что Циньян не может отпустить, то это, вероятно, двое её детей и вся семья Цилиан. Она действительно очень переживала. Всего одно слово от Вайшэна Юняна, и он может уничтожить всю семью Цилиан, её отца и младшего брата.
Подумав об этом, она крепко сжала кулак.
Она обязательно расплатится по крупицам за эту ненависть, что глубже, чем кровавое море.
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Что касается их просьбы, хотя Люшан очень неохотно сопротивлялся, он ничего не мог с этим поделать. В конце концов, все они хотели проверить, правдивы ли его слова. Кроме того, они были очень взволнованы встречей с молодой девушкой по имени Су Циньян.
"Люшан, ты уверен, что она сможет сыграть [Тысячу зверей и Феникс]?" Яньмэй по-прежнему с сомнением смотрел на Люшана. По пути он особо не рассказывал им об этой девушке.
Люшан посмотрел на Яньмэя и неохотно сказал: "Узнаешь, когда придёт время. Ты должен знать, что именно в Донге находится штаб-квартира Зала семи звезд. Так что я не думаю, что им понравится наше появление"
Яньмэй лишь рассмеялся: "И что? В Дицю, кроме Фэнцина, никого нельзя назвать моим противником"
"Ты здесь Босс. Все знают, что в Цзянху, твои навыки уступают только Фэнцину. Но остальные из нас естественно отстают от других, не говоря уже о том, что нас меньше". Аньин с недовольством посмотрел на Яньмэя: "У нас с Четвертым братом нет такого таланта"
"Но всё же, старший брат, ты думаешь, что в этом деле есть что-то странное?" Яньмэй взглянул на задумавшегося Яочи и спросил серьезным тоном. "Было бы здорово, если бы те животные тоже были здесь, чтобы они могли проверить личность этой девушки"
Яочи повернулся к остальным троим и махнул рукой: "Неважно, я слышал, что генерал Динго скоро вернется в столицу. Если мы сможем лично проверить её способности на Фестивале Врат Дракона, то, возможно, сможем во всём убедиться"
"Фестиваль Врат Дракона?" Люшан беспомощно нахмурился: "Только не говори, что хочешь появиться на Фестивале Врат Дракона? Это невозможно"
Яочи закатил глаза: "Мы не можем выступать публично, тайно тоже бесполезно, как ты думаешь, чем мы зарабатываем на жизнь!?"
Люшан посмотрел на взгляд Яочи и мог только сдержать свои слова. Когда дело доходит до выступлений, он ценится не так высоко. В конце концов, он не умел красиво говорить.
"Люшан, разве тебе не нужно отдать мисс Семицветную змею Линьюнь? Когда придёт время, мы сможем подтвердить всё издалека". Аньин тоже высказал своё мнение. Но в ответ он получил раздраженный взгляд Яочи и Яньмэя.
Люшан неохотно покачал головой: "Я только почувствовал, что её поведение очень похоже на Хозяйку Павильона, я не говорил, что она похожа на неё"
Аньин ощутил холодный взгляд Яньмэя: "Четвертый брат, только не говори, что после смерти Хозяйки твой мозг вовсе перестал работать"
Аньин взглянул на Яньмэя и решил больше ничего не говорить. Яочи улыбнулся: "Где поместье Су? Я пойду к ней тайком, и мы всё узнаем, когда я увижу её"
Слова Яочи не были необоснованными: он дольше всех пробыл рядом с Цилиан Циньян. Но кто бы мог знать, что через месяц после его ухода она умрёт. В конце концов, никто не винил себя больше, чем Яочи.
Он, личный телохранитель Цилиан Циньян, не смог её защитить.
"Старший брат, ты хочешь сказать, что собираешься ночью посетить поместье Су?" Люшан недоверчиво посмотрел на Яочи.
Яочи кивнул в ответ: "Если я смогу узнать одну или две из её привычек, то, возможно, это будет несложно". Прежде чем дождаться их согласия, Яочи уже исчез.
Видя его исчезающую спину, трое других могли только беспомощно пожать плечами. Когда дело доходило до цигун*, ни один из них не мог сравниться с Яочи.
(*TN: Цигун - это боевое искусство, повышающее проворность до такой степени, что кажется будто человек летит)
Семья Су была зажиточной и великой; Яочи быстро нашёл их поместье. Используя свой сильный слух, он смог узнать, где находится двор Су Циньян.
После этого он спрятался на неприметном большом дереве. Это дерево было всего в нескольких метрах от двора Иншуан. Однако Яочи обладал очень хорошим зрением. Он мог ясно видеть всё, что происходило во дворе.
В то же время Циньян, которая в данный момент спала, казалось, что-то почувствовала. Заставив себя открыть глаза, она увидела, что хвост белого тигра постоянно помогает ей отгонять комаров. Но как раз когда она собиралась встать, она опрокинула чашку с чаем у своей кровати.
"Мисс, что случилось? Вам снова приснился кошмар?" Услышав звук, Зичжу толкнула дверь и вошла. После этого вошла и Байчжи.
Циньян потерла лоб: "Нет, скорее всего, сейчас у меня просто неясная голова"
Хуанцен вошла с тазом воды и передала Циньян полотенце: "Мисс, почему бы вам не протереть лицо, вы сразу почувствуете себя более бодрой"
Циньян с улыбкой взяла полотенце из её рук и неохотно качнула головой: "Эй, девочка, когда ты научилась дразнить свою мисс?"
Хуанцен со смехом покачала головой: "Я бы никогда не посмела дразнить вас"
После того, как Циньян пришла в себя, она приказала Зичжу открыть окна, чтобы впустить свежий воздух. И дерево перед её окном было именно тем деревом, на котором прятался Яочи.
"Мисс, я помню, что вчера убирала под этим деревом, но почему там снова так много листьев?" Зичжу посмотрела на опавшие листья и неохотно вздохнула. "Возможно, ветер ночью слишком силён. Я уже сказала Фенцину больше не появляться на этом дереве". Циньян встретилась глазами со служанкой и улыбнулась: "Почему бы тебе снова не попросить кого-нибудь убраться"
"Я пойду сейчас же"
"Мисс, я слышала, что первая мисс действительно сошла с ума". Циндай передала Циньян слухи из поместья Су.
Циньян с улыбкой подняла чашку: "Разве Нин Сияо не сообщила всё своему сыну?"
"Конечно сообщила. Я слышала, что после того, как первая мисс потеряла рассудок, она немедленно известила второго молодого мастера. Он скоро должен вернуться"
"Оу!" Циньян посмотрела на чайные листья в своей чашке: "Циндай, как думаешь, Су Цинмин со мной справится?"
Циндай посмотрела на Циньян, не понимая вопроса: "Мисс, второй молодой мастер определенно собирается вернуть зуб за зуб. Но разве у вас уже нет способа противостоять ему?"
"Нет, я ещё не придумала контрмеры. Однако ваш хозяин, возможно, будет более чем счастлив, если я помогу ему избавиться от этой пешки". Су Циньян взглянула на ранее расставленную доску. Она взяла белую фигуру и "съела" одну из черных. "Если падший не жалеет, то кто со мной будет бороться!"
"Хуанцен! Я хочу съесть сегодня что-нибудь легкое. Приготовь мне немного курицы и бамбуковых побегов, а также несколько небольших блюд"
"Мисс, я видела, что у вас плохой аппетит в эти дни, поэтому приготовила для вас кашу с бататом, лилией и финиками, что вы на это скажите?" Циньян знала, что у Хуанцен хорошие навыки готовки, поэтому с улыбкой кивнула: "Естественно, всё в порядке, Хуанцен, ты всегда такая внимательная"
"О чём вы говорите, мисс, я очень рада, что могу вам служить. Я сразу же пойду за едой". Сказав это, Хуанцен выбежала из комнаты Циньян.
"Мисс, Яояо выглядит нездоровой. Как бы мы её ни дразнили, она не реагирует". Вошла Байчжи, неся Яояо на руках.
Циньян взяла лису и взъерошила её мех: "Яояо, что с тобой?"
Лиса слабо уткнулась носом в руку Циньян: "Мастер, я плохо себя чувствую. Думаю, я начала чувствовать боль после того, как съела курицу". Сказав это, она отключилась.
Циньян выслушала слова Яояо, а затем посмотрела на Байчжи: "Байчжи, что ты давала Яояо?"
"Ничего! Но я видела возле неё несколько костей, возможно она съела курицу"
"Фэнцин". Крикнула Циньян в воздух, "Приведи сюда Мурона Цзинсюана и Чонлоу. Думаю, Яояо отравили"
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Фэнцин знал, как сильно Циньян заботилась об этой маленькой лисе. Исчезнув, он быстро нашел Мурона Цзинсюана и Чонлоу. Когда последний увидел маленькую лисицу в руке Циньян, он мог только недовольно посмотреть на неё. Ведь обычно он лечит только людей. Хотя он очень хорошо понимал состояния животных, это не значило, что они ему нравились.
Но чтобы не дать Мурону Цзинсюану упасть лицом в грязь, ему нужно помочь в этом деле, несмотря ни на что.
"Чонлоу, ты знаешь, чем отравили Яояо?" - нетерпеливо спросила Циньян.
Яояо обычно не любит есть людские продукты, но что касается курицы, она никогда не отказывалась. Вот почему каждый день Яояо ела только курицу. Этих цыплят выращивали во дворе поместья Су, и, поскольку их также использовали в пищу для людей, она никогда не думала, что это станет большой проблемой.
И вот произошло нечто подобное; было ясно видно, что кто-то хотел усложнить жизнь Циньян, или, скорее, таил обиду на поместье Су.
Во всём поместье, кто ещё видел в ней занозу, кроме Нин Сияо и Чай Июнь? Дэн Янь на её стороне, а Чай Июнь ничего не планировала в последнее время. Что касается Нин Сияо, она должна быть занята делом Су Циньюань.
Неужели что-то подобное могла сделать наложница второго дома - Цзян Мэнгроу? "Мисс, с Яояо сейчас всё в порядке. К счастью, она проглотила только немного мышьяка. Но откуда он мог взяться?" Чонлоу смущенно посмотрел на Су Циньян, надеясь, что она сможет дать объяснение. Но в данный момент Циньян слишком хотела есть и не знала, что сказать.
Она посмотрела на Чонлоу и покачала головой: "Яояо ест только одну курицу в день, боюсь, яд был именно в ней".
Когда Чонлоу повернулся к Мурону Цзинсюану, тот кивнул в ответ: "Ян'ер, этих цыплят выращивают на заднем дворе?"
Циньян кивнула: "Хуанцен, отведи Чонлоу на задний двор, может вы что-нибудь найдёте". Она повернулась к стоящей перед ней Хуанцен и проинструктировала служанку.
Получив приказ, та немедленно отвела Чонлоу на задний двор. Взгляд Циньян задержался на теле лисы.
Мурон Цзинсюан заметил это и взял её за руку: "Не волнуйся, с Яояо всё будет в порядке". Она перевела взгляд на молодого человека перед ней, качая головой: "Не в этом дело, просто я не уверена, кто ещё питает ко мне злые намерения"
Мурон Цзинсюан улыбнулся: "Кто сейчас может напасть на тебя? Нин Сияо или Цзян Мэнроу?"
"Не совсем". Циньян спокойно ответила: "Дэн Янинь на моей стороне, поэтому она не должна пытаться причинить мне вред. Поэтому единственный человек, о котором я думаю, это Цзян Янинь"
Подумав об этой женщине, Мурон Цзинсюан нахмурился: "Говоря об этой Цзян Мэнроу, я не смог найти ничего, связанного с её прошлым. Она очень загадочная, более того, когда в последний раз упоминалось твоё отравление, она, похоже, что-то знала."
Циньян ошеломлённо взглянула на Мурона Цзинсюана: "Ты хочешь сказать, что Цзян Мэнроу знает о моём отравлении?"
Мурон Цзинсюан кивнул с серьезным выражением: "Вот почему я нахожу это странным. Несмотря на то, что она простая наложница Су Мина, я не смог найти ничего, что касается её прошлого. Её происхождение неизвестно"
"Кажется, я действительно это упустила". - сказала Циньян с задумчивым взглядом: "Похоже, у этой Цзян Мэнроу есть несколько хитростей в рукавах"
Мурон Цзинсюан слегка улыбнулся. И как раз когда он хотел что-то сказать, в комнату вошёл Чонлоу.
Он посмотрел на них двоих и сказал: "Мастер, юная мисс, я исследовал этот вопрос. В порцию корма для цыплят добавлен мышьяк, и эта партия выращивалась именно для вашего двора"
"Ты это проверил?" Прежде чем Циньян успела заговорить, прозвучал холодный голос Мурона Цзинсюана. Он звучал так, будто собирался броситься на Чонлоу.
Тот повернулся к нему и серьезно кивнул: "Да, я всё проверил. Но, по моим наблюдениям, эти цыплята съели мышьяк около двух дней назад. Что касается того, почему отравилась лиса, это, вероятно, связано с тем, что биология зверей отличается от биологии человека"
Циньян посмотрела на Хуанцен, всё ещё наполовину погруженная в свои размышления: "Хуанцен, ты знаешь, кто отвечает за кормление этих цыплят?"
Хуанцен взглянула на Циньян и с улыбкой ответила: "Их кормит одна из бабушек на заднем дворе. Однако я слышала, что недавно она заболела, кажется, простудилась. На данный момент их кормит девушка, я слышала, она племянница той бабушки"
Хотя Циньян была не слишком осведомлена в этом вопросе, но по большей части всё же понимала, что это Цзян Мэнроу готовилась её атаковать. Она думала, что цыплят используют в пищу, но не знала, что Яояо тоже ест по одной каждый день.
Таким образом, отравление Яояо фактически раскрыло ситуацию.
Иначе, как небольшое количество мышьяка может убить человека?
"Мисс, что вы собираетесь теперь делать?" - тихо спросила Хуанцен, увидев, что выражение лица её хозяйки изменилось. Циньян повернулась к Мурону Цзинсюану, мягко приоткрыв свои красные губы: "Цзинсюан, почему бы тебе сначала не вернуться домой. Я должна сама позаботиться об этом"
Мурон Цзинсюан медленно отпустил её руку: "Если что-нибудь случится, не забудь отправить за мной Фэнцина"
Циньян нежно посмотрела на него и кивнула: "Не волнуйся, я обязательно найду тебя"
Затем Мурон Цзинсюан ушёл вместе с Чонлоу, перепрыгивая через стены. Но в этот момент он почувствовал, как на него смотрит пара глаз. Однако, когда он повернулся, он ничего не увидел, кроме густых листьев дерева.
"Мисс, вы хотите, чтобы я позвала эту девушку?" - спросила Зичжу, посмотрев на рассеянную Циньян.
Последняя покачала головой: "Нет необходимости, мы можем сами туда пойти"
Хотя она сказала, что собирается пойти сама, Циньян всё же сменила свой облик на Хуанцен с помощью Байчжи. Обычно только Хуанцен ходила за этими ингредиентами на задний двор.
А с ней отправилась Циндай.
"Мисс, почему вы притворились Хуанцен, чтобы расследовать это дело?" - тихим шепотом спросила Циндай.
Циньян посмотрела на неё и улыбнулась: "Когда этот вопрос будет решён, я всё расскажу". Сказав это, она потянула Циндай за руку и направилась на задний двор.
"Ой, разве это не Хуанцен из двора четвертой мисс? Почему ты сегодня снова здесь? Только не говори, что твоя мисс ест одно мясо"
Циньян повернулась в направлении голоса и увидела, что это была служанка Цзян Мэнроу, Лянчэн. Её насмешливый тон заставил Циньян улыбнуться, ведь её догадка оказалась верна.
Цзян Мэнроу, похоже, ты хочешь бросить мне вызов, тогда думаю ничего страшного, если я отправлю тебе небольшой подарок.
Но что же мне ей отправить?
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 82 - Отравление Яояо III
Глава 82 - Отравление Яояо III
Циньян посмотрела на Лянчэн с улыбкой: "Оу, разве это не Лянчэн из двора Цзян Янинь. Наша мисс больше любит овощи, но ты ведь не знаешь, что она выращивает кучу мелких животных". Она сделала шаг вперёд, всё ещё с улыбкой на лице: "А прямо сейчас лисенок голоден, поэтому мисс велела мне прийти за цыпленком, чтобы накормить его"
Когда Лянчэн увидела Циньян, она не могла не сделать шаг назад. Потом она удивленно заговорила: "Твоя мисс скармливает всех цыплят лисе?"
Мышьяк покажет признаки отравления только после того, как будет оставаться в теле человека дни и месяцы. Но если маленькое животное съест отравленное мясо, то кто знает, что произойдёт.
"Конечно, я то точно знаю." Циньян продолжала улыбаться: "У меня нет времени больше говорить, мисс может отругать меня, когда я вернусь"
Сделав несколько шагов, Циньян оглянулась на удаляющуюся фигуру Лянчэн вдалеке. Даже если это было всего лишь небольшое колебание, Циньян всё равно это заметила.
Циндай увидела, как Циньян повернулась, чтобы покинуть задний двор, и быстро последовала за ней: "Мисс, вы больше не собираетесь расследовать это дело?"
Циньян посмотрела на неё и покачала головой: "Мы уже знаем, кто это сделал, так какой смысл расследовать дальше". Сказав это, она пошла вперёд.
Цзян Мэнроу, раз ты хочешь быть мне врагом, не вини меня за безжалостность.
"Мисс, почему я чувствую, что Лянчэн нехороший человек? Правду говорят, что какой хозяин, такой и слуга". - с презрением сказала Циндай.
Циньян повернулась и посмотрела на девушку: "Значит, ты имеешь в виду, что я тоже плохой человек?"
Циндай удивлённо посмотрела на неё и покачала головой: "Конечно нет, наша мисс нежная и добрая голубка. Если бы я была мужчиной, я бы определенно захотела взять мисс в невесты"
Циньян беспомощно ответила: "Вы с Фэнцином начитались любовных романов? Не могу поверить, что ты даже сказала такое слово, как голубка"
Циндай хихикнула, не зная, как ответить хозяйке.
Циньян посмотрела на безмолвную Циндай и подумала о том, что она только что сказала, неохотно улыбнувшись.
Будь я мужчиной, я бы не женилась на такой хладнокровной женщине, как я.
Она не только хладнокровна, но и безжалостна.
Все, кто переходил ей дорогу, расплачивались за это.
А она стояла в стороне, хладнокровно наблюдая до самого конца.
И если говорить о Муроне Цзинсюане, то он такой же.
Такой же хладнокровный и бессердечный, может убить не моргнув глазом.
Это потому что они вышли из ада.
Когда Циньян вернулась в свою комнату, Яояо уже восстановила свою обычную энергию.
Девушка с любовью обняла маленькую лису и взяла на руки: "Эти несколько дней я буду покупать тебе еду со стороны, не ешь ничего из поместья"
Яояо уткнулась носом в руку Циньян: "Мастер, я заставила вас волноваться"
Циньян тоже погладила мех Яояо: "Яояо, что я буду делать, если с тобой что-то случится? В конце концов, ты была его подарком* на помолвку"
(*TN: оригинальный термин означает дар, данный в знак любви)
Яояо мирно устроилась в её объятиях: "Мастер, вы имеете в виду Шизи или Его Высочество, Короля Руи?"
(*TN: Братьям Императора иногда даётся титул «Король», однако в древней китайской иерархической системе не все «Короли» находятся в кровном родстве с Императором, поскольку вассальные лорды также могут получить такой титул. Даже Принцам может быть дан титул Короля; однако, мы не будем это здесь использовать, чтобы отличать «принцев», которые являются детьми императора)
Циньян потёрла нос о лоб Яояо: "Обоих!"
Она тоже не знала, почему ей так нравится эта лиса; единственная причина, о которой она могла думать, это, вероятно, из-за Вайшэна Джунмо. Она стала его подарком ей на помолвку. И через пять лет эта лиса снова вернулась к ней, но на этот раз уже подарком от Мурона Цзинсюана.
Она не знала, как выразить свои теперешние чувства, возможно, это так называемая судьба.
Судьба может тесно связать их вместе и позволить найти в этой безбрежной тьме хоть каплю тепла.
------------------------------
Яочи сидел на дереве, долго наблюдая за Циньян. Он обнаружил, что эта девушка определенно имеет много общего с Цилиан Циньян. Когда она пила чай или даже когда держала в руках маленькую лисицу, очень похожую на Яояо.
Но, в конце концов, он всё ещё не мог точно сказать кто она, Цилиан Циньян или Су Циньян.
Он не мог утверждать, что она Цилиан Циньян, ведь в конце концов они разные люди.
Но в их поведении и движениях много общего.
Особенно, как она относилась к своей маленькой лисе.
В прошлом Цилиан Циньян также обожала всех домашних питомцев, которые были рядом с ней.
Лисёнок, белый тигр, но она всегда выращивала их в других местах, а не как сейчас, рядом с собой.
Пока Яочи думал обо всех этих вещах, он заметил, что уже вышел из усадьбы. На данный момент он действительно чувствовал себя немного озадаченным, особенно когда столкнулся с Цилиан Циньян.
В глубине души он всегда чувствовал, что именно он стал причиной её гибели. Если бы он не оставил её тогда, то возможно, Цилиан Циньян не стала бы «Демоницей», и не умерла, не оставив после себя даже трупа. Нынешняя императрица Цилиан Цинъи и Вайшэн Юнян ведут себя так, как будто её никогда не существовало.
И дети, которых она оставила, как они могли бы выжить в таком месте, если бы не защита Короля Руи, Вайшэна Джунмо?
Что касается старого генерала Цилиана, он добровольно ушёл в Цзянху, используя свой статус генерала для защиты осиротевших детей Цилиан Циньян. Её глупый младший брат был изгнан Императором и спасён людьми Павильона Тысячи Зверей. Сейчас он живёт в Павильоне. Хотя он не понимал, что за место представляет собой Павильон Тысячи Зверей, он знал, что Яочи когда-то был личным телохранителем его старшей сестры.
Однако Яочи не сказал ему правду.
"Брат, ты вернулся! Как прошло твоё расследование?" Яньмэй увидел стоящего у двери Яочи и спросил с улыбкой. "Она наша Госпожа или нет?!"
Яочи посмотрел на Яньмэя и покачал головой: "И да, и нет"
Заметив его оцепенение, Люшан понял, что тот снова думает о Цилиан Циньян. Казалось, что она стала величайшим раскаянием Яочи, от которого он не мог избавиться.
Даже если её уже давно нет.
"Что значит - и да, и нет?!" Аньин посмотрел на Яочи и разочарованно сказал: "Неужели..."
Яочи не стал ждать, пока Аньин закончит говорить, прежде чем сказать: "Эта мисс Су определенно имеет некоторое сходство с нашей Госпожой, особенно с той маленькой лисой. Но если она и правда наша Госпожа, то почему не пришла в Павильон Тысячи Зверей за помощью?"
Люшан подошёл к Яочи и похлопал его по плечу: "Брат, ты ещё помнишь правила Павильона Тысячи Зверей?"
Услышав это, Яочи нахмурился: "Естественно, помню. Правила Павильона Тысячи Зверей…" Яочи замер, и, как будто только что что-то вспомнил, посмотрел на Люшана: "Ты хочешь сказать, что Мисс ждёт возможности, а эта возможность - кровавый нефрит?"
Люшан посмотрел на него и серьезно кивнул: "Боюсь, что да". Люшан вспомнил, что Циньян тихонько прошептала ему в тот день на ухо. "И если кровавый нефрит действительно появится, то значит, этот человек также знает специфику вопроса"
Аньин сразу же подумал о Юнхэне, но этот монах всегда появляется и исчезает без следа и был практически загадочным существом. Но куда им теперь идти, чтобы найти его и развеять сомнения в своих сердцах.
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 83 - Рёв тигра, вой волка I
Глава 83 - Рёв тигра, вой волка I
Увидев дерево совершенно пустым, казалось, с плеч Циньян свалился тяжелый груз. Если интуиция её не подводит, то тем, кто раньше сидел на этом дереве, должен быть Яочи.
И если вы спросите, почему Циньян так уверена, то это главным образом потому, что у Яочи есть врожденный запах. Другие не могли почувствовать его, но не она.
Лазурный дракон, Белый тигр, Алая птица и Черная черепаха. Среди четырех стражей Павильона Тысячи Зверей единственный, кого она ценила выше всех, был Лазурный Дракон. Имя Яочи также даровала ему Цилиан Циньян. Обладая статусом её защитника, он стал личным имперским телохранителем Цилиан Циньян.
Но в отличие от Фэнцина, который считался теневым охранником, Яочи следил за ней, будучи рядом.
Её навыки боевых искусств были не так хороши, как у них, поэтому Яочи терпеливо учил её техникам разума, чтобы улучшить её навыки.
Для Цилиан Циньян Яочи был не просто телохранителем, а, скорее, старшим братом.
Тем не менее, в конце концов, когда она столкнулась с затруднительным положением, она не захотела, чтобы он её защищал. Потому что, по её мнению, только Яочи мог взять под контроль весь Павильон Тысячи Зверей.
Но она никогда не думала, что станет его величайшим сожалением, которое он не сможет себе простить.
Для убийцы решимость очень хорошая черта. Но она понимала, что в конце концов Цилиан Циньян исчезла и не известно станет ли Яочи её телохранителем сейчас или нет.
Она теперь Су Циньян. Цилиан Циньян здесь больше нет.
Более того, она не знала, как всё это объяснить Яочи. Единственное, что она могла сделать, - это спокойно ждать удобного случая. Возможно, когда она станет вторым Мастером Павильона Тысячи Зверей, всё наконец изменится.
А сейчас остаётся только ждать.
Когда Зичжу вошла в комнату, она увидела, что Циньян рассеянно сидит одна перед своим столом. Иногда она чувствовала, что всё больше и больше не понимает свою хозяйку.
С тех пор, как юная мисс проснулась, едва не утонув, казалось, что она стала другим человеком. Но, пообщавшись с ней, она также поняла, что эта "новая" мисс, такая же как их мисс в прошлом. Как будто она таже нежная и добрая девушка, как и прежде, которую никогда не воспитывала Нин Сияо.
Та мисс, которая всегда улыбалась им и хорошо с ними обращалась.
"Зичжу, ты пришла". Когда Циньян увидела Зичжу, она медленно сказала: "Ты знаешь, в последнее время я много думаю о своей матери"
Зичжу вздохнула с облегчением. Значит у мисс был такой взгляд, потому что она думала о мастере и мадам.
Она подошла к Циньян и помассировала ей плечи: "Мисс, вам не о чем беспокоиться, господин Су и мадам очень скоро вернутся"
Циньян схватила служанку за руку: "Зичжу, я действительно волнуюсь, что по дороге с отцом и матерью случится что-то плохое"
Зичжу взяла ледяные руки Циньян в свои: "Мисс, и мастер, и мадам обладают навыками боевых искусств, плюс ещё есть молодой мастер. Более того, с ними точно есть пару солдат, так что ничего не произойдет"
Циньян могла только улыбнуться, глядя на Зичжу. Она до сих пор помнит, что её предчувствия всегда были точными, особенно в последнее время, когда ей что-то снилось. А с недавних пор ей во снах приходит пара силуэтов. Даже если фигуры темные и расплывчатые, она не могла скрыть легкое беспокойство в своём сердце.
Если всё действительно так, как она думает, то на обратном пути в столицу с Су Юнем и Ло Бин определенно должно что-то случиться. И это что-то могло даже лишить их жизни.
Циьнян посмотрела на Яояо в её руках, как будто что-то придумав. Прямо сейчас она не могла выйти, но это не значило, что животные под её командованием не могли покинуть город, чтобы защитить её родителей, особенно в этих обстоятельствах.
Никто, кроме Нин Сияо, не питал такой ненависти к Су Юню, а за Нин Сияо стояло всё поместье маркиза Джинго.
Решив так, Циньян свистнула. Белый тигр, который лениво загорал вдали, немедленно вошёл к ней в комнату и лёг у ног хозяйки.
"Сяобай, в окрестностях Дицю есть волки, тигры или другие животные?"
Белый тигр почесал себя когтем, словно обдумывая её слова. Наконец, он опустил лапу и с рёвом посмотрел на Циньян: "Рядом обитает стая волков"
Циньян взглянула на него и продолжила: "Подожди, пока не наступит ночь, и отведи меня к той волчьей стае. В последнее время я не могу спать по ночам. Я боюсь, что кто-то причинит вред моим родителям"
Услышав её слова, белый тигр уткнулся носом в её руку. Этот интимный жест выглядел так, словно он пытался её утешить.
Наблюдая за его поведением, Циньян погладила его по голове: "Сяобай, я в порядке. Я просто немного беспокоюсь о своих родителях"
Несмотря на то, что Су Юнь и Ло Бин мастера боевых искусств, они преуспели в стратегии войны. Они не понимали борьбы и сражений внутри усадьбы. Если Нин Сияо использует это против них, то они точно не смогут спастись.
Но она не могла предстать перед ними, иначе ей пришлось бы сказать, что она предсказала, что что-то произойдет.
Это было абсолютно недопустимо.
Затем Циньян вышла к колонне перед своей комнатой и посмотрела на питона, обвившегося вокруг неё, поглаживая его блестящую кожу: "Юнь'ер, когда придет время, ты должен защитить мою семью"
Если говорить о «семье» в этом поместье Су, то это должно быть Су Юнь, Ло Бин и Су Цин Юй. Что до остальных, ей было всё равно, живы они или уже умерли.
Но если что-то действительно случиться с Су Юнем и Ло Бин, это могло означать только то, что в армии Су Юня есть шпион. И этот шпион из поместья маркиза Джинго.
.....
В то же время Мурон Цзинсюан получил сообщение, что в армии генерала Су есть шпион, им оказался один из подчиненных Пятого принца. Другими словами, Су Юнь и другие могли попасть в засаду на обратном пути в столицу.
"Ты уверен, что это человек Пятого принца?" - тихо спросил Мурон Цзинсюан у лежащего перед ним чёрного питона.
Черный змей замахал языком, словно отвечая: "Да, я много раз перехватывал его письма"
Сказав это, питон выплюнул много конвертов.
Однако, открыв письма, Мурон Цзинсюан обнаружил, что шпион общался со старшим сыном поместья маркиза Джинго. И в письме они подробно описали, как украсть у Су Юня военные права на обратном пути в столицу и убить его без следа.
Прочитав переписку, Мурон Цзинсюан бросил питону кусок высококачественной свинины. "Я помню, что дикие животные бродят по Лесу погребённых душ, кажется, они неплохо играли в шахматы". Сказав это, он крепко сжал кулак.
"Мастер, мы должны сообщить об этом супруге Шизи?" Внезапно перед ним появились Фэншуан и Фэнлуо: "Или мы просто отправим людей для защиты генерала Су и других?"
"Нам неудобно что-то предпринимать. Я не могу отправить кого-то из армии Сюаньцзя, что сейчас в моих руках". Мурон Цзинсюан постучал по столу, размышляя.
"Мастер, я знаю, что в Лесу погребённых душ есть гнездо питонов. Обычно, они не брезгают людьми. Если мы сможем добиться их помощи в защите Генерала Су, как думаете это сработает?" - сказал Фэншуан, посмотрев на свёрнутого в стороне питона.
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Услышав слова Фэншуана, Мурон Цзинсюан подумал, что его слова имеют смысл. Он спас черного и серебристого питонов в этом лесу, когда проходил мимо. Живущие рядом люди ради забавы забивали питонов, но в конце концов пострадали от их возмездия. Впоследствии жителей деревни постепенно становилось меньше, и лес получил своё название.
"Хэйбэй*, как думаешь, это возможно?" Поинтересовался Мурон Цзинсюан. Питон тут же оглянулся, махая языком, как будто соглашался с его словами.
(*TN: Black-back - чёрная спина, но это название его вида, к сожалению не нашла как называется на русском)
Однако в этот момент перед ними внезапно появился Фэнцин: "Мастер, беда, юная мисс исчезла!"
Услышав эти слова, Мурон Цзинсюан сразу же встал: "Что ты только что сказал? Ян'ер пропала?"
Увидев гневный вид хозяина, Фэнцин сглотнул: "Мастер, я не сделал всё возможное, чтобы защитить её"
Мурон Цзинсюан прошипел: "Что произошло?"
Фэнцину оставалось лишь всё объяснить. По какой-то причине он на некоторое время задремал, а когда проснулся, то обнаружил, что Су Циньян уже нет.
"Ты обнаружил ещё что-нибудь?" Мурон Цзинсюан продолжал холодно говорить.
"Да, белый тигр и серебряный питон, которые обычно следовали за ней, тоже пропали. Как вы думаете, кто-то специально нацелился на юную мисс?"
Услышав, что сказал Фэнцин, Мурон Цзинсюан почувствовал облегчение. Серебряный питон прожила рядом с ним более десяти лет, поэтому он лучше всех понимал её природу.
Никто не смог бы проникнуть ей в комнату, чтобы похитить, если только Су Циньян сама не вышла из двора. Не говоря уже о том, что рядом с ней белый тигр.
"Хэйбэй, ты чувствуешь, где сейчас серебряный питон?" Мурон Цзинсюан снова взглянул на черного змея на полу.
Услышав упоминание о серебряном питоне, Хэйбэй поднялся, как будто заволновался. Он снова махнул языком, приказывая хозяину сесть ему на спину.
Мурон Цзинсюан сделал, как было сказано, и после этого питон исчез.
Хэйбэй и серебряный питон на самом деле были парой: самцом и самкой. В какой-то момент их чуть не убили жители соседней деревни. Но когда их уже собирались обезглавить, появился Мурон Цзинсюан.
Он спас их от рук людей, и вскоре они обнаружили, что Мурон Цзинсюан понимает язык змей.
Он всегда обращался с ними очень хорошо, в отличие от тех жителей деревни. Со временем они добровольно остались рядом ним. "Хэйбэй, куда ты меня везёшь?" Мурон Цзинсюан всё больше сбивался с толку, глядя на черный как смоль пейзаж перед ним. Только не говори, что Су Циньян появится здесь посреди ночи?
Хэйбэй зашипел, отвечая: "Рядом стая волков, господин, нам нужно быть осторожными"
Услышав его шипение, Мурон Цзинсюан, похоже, что-то понял. То есть его Ян'ер, должно быть, также узнала, что Су Юнь встретит здесь засаду, поэтому хотела заставить этих животных пойти защищать отца и других. Но откуда у неё эта информация?
Циньян сидела на спине тигра, пока тот бежал, неся её через лес. Но в этот момент серебряный питон, казалось, что-то почувствовала. "Мастер, мой господин, кажется, сейчас тоже движется в этом направлении"
Циньян посмотрела на питона и нахмурилась. Эту самку питона выращивал Мурон Цзинсюан, то есть именно из-за неё он знает где она. Но почему он оказался здесь в такое время?
Серебряный питон почувствовала на себе взгляд Циньян и снова зашипела: "Кажется, он идёт за вами"
Циньян похлопала бегущего тигра по голове: "Сяобай, давай немного подождем, пока Его Высочество нас не догонит". Белый тигр постепенно сбавлял скорость. И в этот момент рядом с ней появился Мурон Цзинсюан верхом на чёрном питоне.
И когда серебряный питон увидела черного, две змеи взволнованно переплелись вместе. От них исходило чувство, будто они старые знакомые, но для Циньян эти две змеи казались парой.
"Почему ты здесь? И этот черный питон?" Циньян в недоумении посмотрела на него: "Только не говори, что ты пришел за мной"
Мурон Цзинсюан прошел рядом с белым тигром и кивнул Циньян: "Фэнцин сообщил, что ты исчезла, поэтому я бросился искать тебя"
Вспомнив, что Фэнцин заснул из-за благовоний, Циньян извинилась: "Это я заставила его задремать, так что не ругай его слишком сильно"
"Естественно, я знаю, что это сделала ты". Мурон Цзинсюан ткнул ей в лоб пальцем: "Значит, ты тоже получила известие о том, что генерал может попасть в засаду, поэтому покинула город ночью?"
Циньян не ожидала, что он скажет что-то подобное, но всё же кивнула. "Я видела это во сне. Пару силуэтов, тонущих в болоте, неспособных выбраться. Последнее время из-за этого я не могу спать по ночам"
"И так как ты не можешь выйти, чтобы их защитить, ты решила попросить животных?" Мурону Цзинсюану ничего не оставалось, кроме как восхищаться этой девушкой.
Она не такая нетерпеливая и безрассудная, как он себе представлял, и совсем не похожа на обычных девушек, которые любят плакать. Если бы нормальная девушка узнала, что на её родителей нападут, она бы не знала, что делать. Тем не менее, Циньян могла спокойно продумывать каждый свой шаг как таковой.
"По дороге сюда я услышала от Юн'ер, что на обратном пути они пройдут через этот лес, а здесь появляются большие звери. Если их намеренно втянут вглубь леса, даже мы с тобой, скорее всего, не сможем выйти, не говоря уже о моих отце и матери"
"Ты права. Я полагаю, они, вероятно, уже устроили засаду. И эти животные обычно нападают на людей в бою. Когда кто-то начинает сражаться, люди обеих сторон могут получить ранения. Однако с другой стороны, они стремятся убить Су Юня, поэтому им просто наплевать, сколько их людей погибнет". Мурон Цзинсюан высказал своё мнение, посмотрев на Циньян.
"Верно. Вот почему, в конце концов, пострадать могут только мои родители". Циньян крепко сжала кулак. "Хотя на данный момент мы не знаем, кто этот шпион в армии, я действительно очень удивлена планами Нин Сияо"
"Ты знаешь, что это Нин Сияо? Неужели Ян'ер обладает способностью предсказывать будущее и смогла предвидеть даже такие вещи?"
"Хех." Циньян холодно рассмеялась: "У кого ещё сейчас есть причины нападать на моих родителей? Естественно, Нин Сияо не станет ничего предпринимать, но за ней стоит всё поместье Джинго. И похоже, они больше не могут оставаться в стороне". - сказав это, Циньян ещё крепче сжала кулак. Из того места, где ногти впивались в её кожу, медленно начала капать кровь.
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Когда Мурон Цзинсюан почувствовал запах крови, он немедленно поднял руку Циньян и обнаружил, что она кровоточит. "Ян'ер, что ты наделала?"
Циньян посмотрела на свою ладонь, а затем на ногти: "Возможно, это случайность, я ничего не почувствовала..."
Он легко стукнул её по лбу: "Ты действительно умеешь заставить меня волноваться"
"Цзинсюан, если я искореню всю усадьбу маркиза Джинго, что, по твоему, случится с Нин Сияо?"
"Ян'ер, Нин Сияо уже замужем за Су Мином, даже если что-то случится с поместьем маркиза Джинго, это никак на неё не повлияет". - объяснил Мурон Цзинсюан, когда достал мазь и приложил её к тому месту, где шла кровь.
Циньян покачала головой: "Но тогда Нин Сияо останется одна без поддержки".
"Ян'ер, как ты собираешься справиться с поместьем маркиза?" Он посмотрел на улыбающуюся Циньян: "Однако, что касается усадьбы Джинго, у Четвертого принца не так много информации, как и у нашего Зала Семи Звезд. Избавившись от них, ты можешь поставить под угрозу всё поместье Су"
Циньян снова холодно фыркнула: "Это потому, что вы все не знаете, что Нин Чанцзы из Наньчэн. Или, скорее, лучше сказать, что Нин Чанцзы - потомок семьи Нин из Наньчэн"
Мурон Цзинсюан был ошеломлен этой неожиданной новостью: "Откуда ты знаешь, что маркиз Джинго - шпион Наньчэн?"
Лукаво посмотрев на Мурона Цзинсюана, Циньян приподняла уголки губ: "Потому что когда-то я была императрицей Сяньи!"
Увидев Циньян в таком состоянии, Мурон Цзинсюан не смог сдержаться, чтобы крепко не взять её за руку. Он никогда не узнает, насколько сильно на неё повлиял этот сон, но в глубине души он очень хорошо знал, что молодая девушка перед ним не Цилиан Циньян. Она не императрица Сяньи, которая упала с высоких облаков на дно бездны; она всего лишь четвертая мисс поместья Су.
"Цзинсюан, я в порядке". Почувствовав, как сжимается его рука, Циньян подняла голову с нежной улыбкой. "Я несу это бремя не одна, у меня есть ты"
Услышав эти слова, Мурон Цзинсюан инстинктивно улыбнулся. Когда Циньян ехала на спине тигра, её пурпурная одежда шелестела на ветру. Этот вид заставил его захотеть присматривать за этой девушкой всю жизнь.
Оказавшись неподалёку от леса, они уже почувствовали прохладу лесного воздуха и заметили холодный свет, убаюкивающий в темноте. Циньян сразу поняла, что они на территории волков.
Мурон Цзинсюан сначала хотел взять её за руку, но она нежно улыбнулась ему со спины тигра, сказав: "Не волнуйся, со мной всё будет в порядке"
По какой-то причине, увидев её такой, он решил отпустить её руку. Возможно, это из-за доверия, а может, потому, что он считал её надежной.
Даже без него его Ян'ер сможет продолжать жить в этом мире. Хотя было немного грустно думать об этом, в конце концов, они оба несли на плечах разное жизненное призвание.
Белый тигр принёс Циньян прямо к волчьей стае. Он был знаком с их вожаком. Увидев тигра, волк подскочил к нему и даже дружно похлопал его лапой.
"Хозяйка, это вожак волков". Белый тигр взглянул на девушку на спине и зарычал. Как будто отвечая, волки тоже начали выть.
"Меня зовут Циньян, и я хозяйка этого белого тигра". Циньян протянула руку королю волков. Он несколько секунд расхаживал вокруг неё, а затем внезапно поклонился.
Как только он это сделал, вся стая быстро последовала его примеру. Это зрелище выглядело так, словно они поклонялись какому-то божеству. Внезапный поклон короля волков застал Циньян врасплох и она не знала, что делать. Хотя в прошлой жизни она видела много животных, а также хотела бы подчинить себе короля волков, в Наньчен нет таких животных. Так что, увидев эту сцену, она всё же немного растерялась.
"Мастер, можете быть уверены, король волков вас признал". Белый тигр потерся о её руку, мило зарычав.
Прежде чем Циньян смогла понять, что происходит, она почувствовала, как к ней прикоснулось ещё что-то мягкое. Это был вожак, он облизывал ей запястье языком. Это интимное действие согрело сердце Циньян, и она медленно протянула к нему руку.
Казалось, зверь был очень счастлив получить ответ Циньян. После того, как он снова завыл, стая мгновенно к нему присоединилась.
Было ощущение, что в этом вое примешиваются какие-то неизвестные чувства.
"С этого момента вы моя хозяйка". Король волков прижался к руке Циньян.
Услышав его слова, девушка восхитительно улыбнулась. После этого она спрыгнула со спины тигра и крепко обняла зверя. Циньян коснулась его лба своим: "В будущем ты сможешь остаться жить здесь. Волки - социальные животные, и хотя теперь ты прислушиваешься к моим приказам, ты всё ещё король волков"
Волк понял слова Циньян и потёрся головой о её одежду: "Хозяйка, что привело вас сюда?"
"Мои родители сейчас возвращаются в столицу. Боюсь, по дороге их может ждать опасность, поэтому я специально пришла попросить вас защитить моих родителей"
"Что вы имеете в виду? Неужели вашим родителям нужно пройти через Лес погребенных душ?" Король волков посмотрел на Циньян своими блестящими круглыми глазами, всё ещё нежно прижимаясь носом к её руке.
"Так и есть. Боюсь, что если твоя стая им не поможет, они не смогут избежать опасности". Циньян похлопала его по голове, а затем продолжила: "Девушке вроде меня неудобно покидать город. Вот почему я специально пришла просить помощи"
Король волков на мгновение взвыл, а через некоторое время снова потерся о её руку: "Мастер, не волнуйтесь, мы обязательно защитим ваших родителей"
Циньян счастливо посмотрела на вожака и не могла не обнять его: "Большое спасибо". Даже если в её сердце сейчас тысячи слов, она не знала, как их выразить. В конце концов, для людей и животных некоторые вещи так и останутся разными, особенно в таких обстоятельствах. Обсудив этот вопрос с королем волков, белый тигр снова отвёз Циньян в то место, где они ранее расстались с Муроном Цзинсюанем. Увидев её, он сразу понял, что у неё всё вышло.
"Видя тебя такой, у меня почему-то нет сомнений в том, что тебе всё удалось". Мурон Цзинсюан подошёл к ней и улыбнулся.
Циньян повернулась к нему и кивнула: "Да. Кроме того, король волков очень хорошо ко мне относился"
"Рождённая с судьбой феникса, которому поклоняются тысячи зверей. Как он мог плохо к тебе относиться". - улыбаясь, ответил Мурон Цзинсюан. "Но относительно маркиза Джинго, ты знаешь намного больше чем мы"
Циньян ухмыльнулась: "Павильон тысячи зверей тоже умеет собирать информацию. Кроме того, их основная резиденция находится в Наньчэн. Вот почему они определённо знают больше чем остальные"
Естественно, Мурон Цзинсюан очень хорошо понимал, что Циньян имела в виду своими словами. Он посмотрел на неё: "Тогда как ты узнала, что маркиз Джинго из Наньчэн?"
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Глава 86 - Секрет семьи Нин I
Циньян посмотрела на него, немного наклонив голову: "Я расскажу тебе всё, что касается семьи Нин, когда мы вернёмся"
Увидев, что она оставила его в ожидании, Мурон Цзинсюан улыбнулся: "Хорошо. Тогда мне просто придётся рискнуть своей жизнью, чтобы сопроводить тебя сегодня вечером"
Циньян закатила глаза: "Завтра в полдень, найди меня в моём дворе. Я расскажу тебе всё, что знаю"
Мурон Цзинсюан был заворожен яркой улыбкой на её лице: "Тогда завтра я обязательно нанесу мисс Су визит"
Циньян не хотела оставлять место для сплетен, поэтому, естественно, ему тоже нужно не забывать, что Циньян всё ещё незамужняя девушка. Но задумавшись, он всё же почувствовал, что это немного неуместно.
Поразмышляв немного, он посмотрел на Циньян серьёзным взглядом: "Завтра утром приходи к моему Цзюлун Чжай*". Сказав это, он достал небольшую деревянную дощечку и вручил ей: "Возьми, это табличка моей команды. С её помощью ты сможешь свободно войти"
(*TN: термин переводится как «здание»; это место похоже на чайный домик / ресторан.)
Циньян взглянула на дощечку с выгравированными на ней семью звездами Большой Медведицы и, не задумываясь, спрятала в рукав. "Ладно, завтра я сама найду тебя"
Бросив ещё один взгляд на Циньян, Мурон Цзинсюан вскоре исчез в ночи.
Наблюдая, как его спина удаляется вдали, девушка похлопала белого тигра по спине, и вскоре они тоже исчезли.
Когда Циньян вернулась во двор Иншуан, время приближалось к рассвету, но она не чувствовала ни капли сонливости. Она тихонько зажгла свечу, а потом, взяв её в руки, открыла дверь в потайную нишу в своей комнате.
Эту нишу должно быть сделала оригинальная Су Циньян, однако, похоже, она никогда её не использовала. Не так давно Циньян случайно обнаружила эту скрытую комнату, и она немного отличалась от того, что она себе представляла.
"Разве я не говорил тебе больше не появляться в это время?" Услышав этот голос, Циньян повернулась и спряталась за каменной статуей. Поскольку она была довольно маленькой, статуя смогла полностью её скрыть.
Она не знала, кому принадлежал этот голос, но как раз когда она размышляла об этом, прозвучал другой: "Мастер, если мы хотим отплатить Мисс Су, мы должны заманить Су Юня в Лес погребённых душ".
Немного помолчав, первый мужчина ответил глубоким голосом: "Я понимаю, ты можешь не волноваться. Это Су Циньян сделала мою Юань'ер такой, я обязательно ей отплачу"
Циньян долго размышляла, но так и не смогла понять, кто эти люди. Может, это кто-то из усадьбы маркиза Джинго? Однако, несмотря на это, их цель - убить Су Юня. Но осуществима ли эта мечта, никто не знает.
"Ты уже выяснил, кто виноват в прошлом инциденте на пути к храму Ганьюнь?" - спросил мужчина низким голосом. "Мастер, эта ситуация была слишком странной. Врачи осмотрели тела и сказали, что это, вероятно, сделали звери". Другой мужчина осторожно ответил, но его ждала пощечина.
"Сгинь! Не можешь справиться даже с такой простой задачей"
Вскоре после этого в потайной комнате стало тихо, и, убедившись, что там никого нет, Циньян вышла из-за статуи. Она обнаружила, что эта скрытая комната не так проста, как она представляла. Казалось, она находится в отдельном мире.
Она взглянула на письма, что лежали на столе. Похоже, это определенно кто-то из семьи Нин, но она не могла быть уверена. Но для неё наличие этих писем, несомненно, уже очень хорошо.
Это всё письма семьи Нин из Наньчэн.
Она не знала, что произойдет, если отдать их Мурону Цзинсюану. Но пока она никуда не торопилась. Ей можно не спеша поиграть с поместьем маркиза Джинго. В конце концов, за семьей Нин в Наньчэн стояла Цилиан Цинъи!
Циньян села на стул в секретной нише, ритмично постукивая по столу пальцами.
Все воспоминания из прошлого хлынули на неё с новой силой. Те события навсегда остались свежими в её памяти. Она просто не сможет их забыть.
Капающая кровь и жестокая реальность.
Она не знала, что её ждёт в будущем, но была уверена, что на данный момент самым важным было защитить её нынешних отца, мать и старшего брата.
Когда она подумала об этом, Циньян крепко сжала грудь.
У неё когда-то тоже был любимый отец и даже очаровательный младший брат. Но она понятия не имела как обстоят их дела сейчас.
Но ничего, рано или поздно, её обидчики заплатят за те кровавые события ценой своей жизни.
Когда Зичжу толкнула дверь и вошла, она увидела Циньян, сидящую в одиночестве за столом. Увидев её, она сразу поняла, что её хозяйка снова не спала всю ночь: "Мисс, только не говорите, что вам приснился ещё один кошмар?"
Циньян посмотрела на неё и неохотно покачала головой: "Чем ближе срок их возвращения, тем больше я не могу спать"
Служанка подошла к ней и с тревогой сказала: "Мисс, вам действительно не стоит беспокоиться о господине Су и мадам"
Циньян уставилась на Зичжу, но подумала, что лучше пока не рассказывать им обо всём. Зичжу и остальные девушки всего лишь дети слуг. Хотя они понимали, что происходит в поместье, лучше пока не сообщать им о делах Цзянху.
"Зичжу, приведи мне Циндай и Чишао. Просто скажи, что у меня есть к ним просьба"
После этого Циньян снова посмотрела вдаль.
Зичжу не знала, о чём думает её хозяйка, так что ей оставалось только выполнить её поручение.
Хотя Циньян понятия не имела, насколько на самом деле умелые Циндай и Чишао, они всё же пришли из Зала Семи Звёзд. Если бы она отправила их защищать Су Юня, они точно могли бы помочь.
Размышляя об этом, Циньян услышала голоса Циндай и Чишао: "Мисс, вы нас звали?"
"Циндай, Чишао, вы двое со мной не так уж мало времени и я считаю вас частью своей семьи". Циньян посмотрела на них, говоря серьезным тоном: "Мои родители в беде, и я надеюсь, что вы сможете пойти их защитить"
Обе служанки не понимали, что происходит, поэтому Циньян пришлось всё объяснить. В конце концов, Циндай и Чишао решили помочь, по крайней мере, лес не представлял угрозы для их жизни. Но там будут не только животные.
Лес погребённых душ пугал не тем, что в нём водились гигантские звери. Что более важно на его территории было много скрытых болот. И если кто-то упадёт в одно из них, ему останется только ждать смерти.
"Поскольку это просьба мисс, мы сделаем всё, что в наших силах". - с уважением ответили служанки.
Циньян улыбнулась. На самом деле всё не так уж плохо! В конце концов, рядом с ней есть люди, которые готовы прийти на помощь.
Мурон Цзинсюан, я верю, что даже ты хочешь быть рядом со мной.
Table of Contents
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 1 - Феникс Нирвана
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 2 - Возрожденная из огня
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 3 - План против старшей сестры
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 4 - Первая встреча
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 5 - Шпион в саду
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 6 - Старая мадам Су
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 7 - Хитрость Второго дома
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 8 - Особенное увлечение
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 9 - Внебрачный ребенок резиденции Су
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 10 - Рожденные от того же корня
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 11 - Глупая бабушка-кормилица
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 12 - У каждого свои дела
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 13 - Заключение союза
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 14 - Серебряный питон
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 15 - Сюрприз в школе I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 16 - Сюрприз в школе II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 17 - Сюрприз в школе III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 18 - Сюрприз в школе IV
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 19 - Роковой случай I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 20 - Роковой случай II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 21 - Злоба человеческого сердца I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 22 - Злоба человеческого сердца II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 23 - Призрачный скорпион I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 24 - Призрачный скорпион II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 25 - Семь токсинов пяти цветов
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 26 - Разговор во сне
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 27 - Экзорцизм I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 28 - Экзорцизм II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 29 - Превосходное возмездие
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 30 - Небесная реинкарнация
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 31 - Конфликт I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 32 - Конфликт II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 33 - Конфликт III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 34 - Конфликт IV
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 35 - Объединение сил I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 36 - Объединение сил II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 37 - Пропавшая шпилька I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 38 - Пропавшая шпилька II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 39 - Схемы Третьего Дома I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 40 - Схемы Третьего Дома II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 41 - Схемы Третьего Дома III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 42 - Конкурс талантов I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 43 - Конкурс талантов II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 44 - Конкурс талантов III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 45 - Конкурс талантов IV
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 46 - Конкурс талантов V
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 47 - Четыре искусства I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 48 - Четыре искусства II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 49 - Четыре искусства III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 50 - Стрельба верхом на лошади І
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 51 - Стрельба верхом на лошади ІІ
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 52 - Стрельба верхом на лошади ІІІ
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 53 - Взяв судьбу под контроль
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 54 - Увиденное во сне
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 55 - Настоящая и поддельная бабушка I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 56 - Настоящая и поддельная бабушка II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 57 - Имперский указ
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 58 - Храм Ганьюнь I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 59 - Храм Ганьюнь II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 60 - Храм Ганьюнь III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 61 - Сжигание ладана во славу Будды І
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 62 - Сжигание ладана во славу Будды ІІ
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 63 - Священник Юнхен
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 64 - Кровь, как ингредиент I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 65 - Кровь, как ингредиент II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 66 - Имперский астроном І
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 67 - Имперский астроном ІІ
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 68 - Слова Даосского Жреца
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 69 - Воссоединение I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 70 - Воссоединение II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 71 - План Нин Сияо I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 72 - План Нин Сияо II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 73 - Бордель И I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 74 - Бордель И II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 75 - Рассвет за отступающими облаками I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 76 - Рассвет за отступающими облаками II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 77 - Контратака I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 78 - Контратака II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 79 - Контратака III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 80 - Отравление Яояо I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 81 - Отравление Яояо II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 82 - Отравление Яояо III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 83 - Рёв тигра, вой волка I
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 84 - Рёв тигра, вой волка II
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 85 - Рёв тигра, вой волка III
Возрождение феникса: Бесподобная четвертая леди Глава 86 - Секрет семьи Нин I